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Párisból jelentik, hogy az angol kor- 
mány által a londoni konterencia összehiz 
ására kiadott meghivóról a francia korz 
mány csak tegnap délután szerzett tudo- 

mást. London a meghivót a francia korz 
mánynak egyáltalában nem küldötte be. 
Föltételezték azonban azt, hogy a meghiz 
vókat az angol kormány a saját és a franz 
ia kormány nevében küldötte szét. 

A programpontok a meghívón tisze 
ára angol kezdeményezések s azt állitják, 

hogy azokat a franciákkal egyetértésben 
állapitották meg. Az egész altférnak az a 
átszata. hogy a kinos ügy nem ügyvetlen- 
éc, hanem sokkal inkább a külügyi hivaz 

tal tisztviselőinek és Crewe államtitkárnak 
a manővere. Hivatalos helyről Párisban 
azt közlik. hogy a francia kormány az an- 
soltól tegnap felvilágositás kért a megz 

hivók tartalmáért. 
Herriot a kamara pénzügvi 

Már pénteken este jelezte a zürichi 
ótőzede a lei ujabb esését. Ez ma be is 
etkezet. A lejt Zürichben csupán 2.202 

zal jegyezték. Érthető tehát, ha a román 
valuta folytonos hanyatlása izgalomba 
nozza Románia összes gazdasági köreit. 
Az árak az egész vonalon emelkednek. 

A dunai és feketetengeri kikötőkben meg- 
akadt minden forgalom, mert a kereske- 

dők nem merik az árut lejben értékesiz 
ni. A legfőbb vámbizottság ülésére érz 

kezett jelentés szerint a brailai kikötőben 
80.000 lejre szökött fel egy vagon buza 

Cetatea-Alban pedig, ahol a szárazz 
ság is nagy, 120.000 lejt is kértek egy vaz 
gon gabonáért. Olyan fantasztikus ár ez, 
amire nemrégen még gondolni sem lehe- 

Hasonlóképpen emelkedett a bukaz 
i piacon a külföldi valuták ára is. 
A kormány állitólagos intervenciója 

em mutatkozik eddig. A lapok azt irják, 
ogy mikor a francia frank esett, a fran 

cia kormóny ugy segitett a bajon, hogy ! 

Herriot erélyes távirata Macdonaldhoz 
cia kormány nem érzi magát kötelezve a 
londoni konferenciára szétküldött meghi- 
vókkal kapcsolatban. Ez a meghivó kizáz 
rólag Anglia véleményét képezi. 

Herriot barátságos, de éles hanou távz 
iratot intézett Macdonaldhoz. amelyben 
meglepetését fejezi ki a meghivóhoz csaz 
tolt megjegyzések felett. A bizottság ülé- 
sének folyamán megérkezett az angol kor- 
mány választávirata. amelyben Macdonald 
közli. hogy a meghivás senkit scm kötelez, 
a konferencián résztvevő nemzetek teljez 
sen szabadon dönthetnek az összes kérde: 
sekben. 

Beszéde további folyamán Herriot kiz 
jelentette. hogy nem egyezik bele a verz 
saillesi békeszerződés módositásába. Hang 
súlyozta, hogy Macdonalddal egy franciaz 
angol garancia paktumot fog rövild időn 
belül kötni. 

Herriot beszédére Bonüulon Franklin 
reflektált és annak a véleményének adott 

kifejezést. hogy a garanciasszerződést Evuz 
rópa valamennyi államának alá kell irni. 

A lei esése még mindig tart 
kölcsönt vett fel Angliában és Amerikáz 
ban. Ez az egy mód állana a román korz 
mány rendelkezésére is, ha kormány el 
nem vaditotta volna Romániától a külz 
földet. Hiába táviratozott most Bratianu 
a külföldre, hogy a bányatörvény nem irá- 
nyul a külföldi tőke ellen, hiába utazik 
most Tankred Constantinescu Londonba. 
- az angol pénzügyi körök sokkal jobban 
vannak mindenről informálva, mintsem 
kormánykijelentésekkel a hangulatot 
meg lehetne változtatni. 

A pénzügyminiszter Belgrádban a 
kamara egyik ülésén kijelentette, hogy a 
jugoszláv rövid lejáratu kölcsönök kimez 
rültek s azokat most egy kölcsönnel kell 
pótolni, hogy abból a pénzügyi kötelezett- 
ségeknek eleget tenni lehessen További 
beszéde során Morel kijelentette, hogy a 
szövetségesek azon erősködése, mellyel a 
középeurópai államokat lefegyverezni 
akarják, nem becsületes és 

nagyon egyoldalu, mert ugyan- 
akkor a szövetségesek tudtával 
és hozzájárulásával Auszíria éj- 
jelnappal gyártja a fegyvereket 
egy uj áboruhoz, mely- 
be Angliát is be akarják rántani 
Morel szerint sürgősen konferenciát 

kell egybehivni, hogy ilyen készülődésekz 
nek az egész világon utját lehesen vágni 
Az angol kormány végképp el van szánva 
az Angliából exportált fegyverek szigoru 
ellenőrzésére. Már eddig sikerült megálla- 

pitani, hogy a londoni City egyik raktárás 
ban két tonna gépfegyver volt depo- 
nálva egy összesen 2000 tételes, Oroszor- 
Iszágba szóló gépfegyverzrendelés első 
részleteként. 
...... 

Goldis lászló lemondása 
a 

a nemzeti párt alelnöki állásáról 
A bukaresti sajtó ma is hasábokon 

foglalkozik a fuzió megszakadásával A 
parasztpárt tegnap nyilatkozatoa tett 
közzé s ebben kijelenti. hogy nem ők az 
okai a fuzió meghiusulásának mert ezt a 
lépést a nemzeti párt magatartása provo- 
kálta. Különösen kikel a parasztpárt a 
nemzetipárti sajtó ellen. amely a tárgyalás 
tartamán hevesen támadta 
egyes vezetőit anélkül, hogy Maniuék ezez 
ket a eikkeket dezavuálták volna. 
Csakugyan nevetséges is, hogy egy párt 
fuzióról tárgyaljon egy másik párttal, de 
a tárgyalás alatt saját sajtójában ezt a máz 
sik pártot, illetve annak vezetőit piszz 
kolja. 

Dr Lupu a parasztpárt egyik vezére 
cikksorcozattot fog irni az Aurora haz 
sábjain és ebben részletesen fel fogia tára 
ni azokat az okokat, amelyek a fuziót ket- 
tétörték. 

Maniuék is folytatják most a polez 
miát és tarthatatlannak bélyegzik a paz 
rasztpárt ama követelését. - amit a fuz 
zió utolsó stádiumában támasztott, - 
hogy a takeista tagok vonulijanak vissza a 
párt vezetőségétől. 
A kulisszák mögött arról beszélgete 

nek. hogy amikor felmerült egy esetleges 
iövőbeli kormányalakitás. a nemzeti párt 
takeista szárnya már előre úgy kombinálta 
ki ezt az ui kormányt hogy abban a paz 
rasztpárt igen alárendelt szerepet kapion. 
Igy Michalechet közegészségügyi, Luput 
bedig munkaügyi miniszternek tippelték. 
szóval két jelentéktelen tárcát szántak 

A fuzió megszakadása után azonnal 
megkezdődtek a találgatások ui politikai 
csoportosulások érdekében. Beszélnek, 

hogy Argefoianu tett volna lépéseket Ma: 
I niunál. nem működhetnénekee együtt és 

a parasztpárt 



2 NAGYVÁRAD 1924. julius 6. 

állitólag az averescánusok uiból 

érdekében. 
Az Adeverul a következő érdekes 

kulisszatitkot irja: 
A parasztpárt meginditia szervezkez 

dési akciójá Erdélyben. Augusztus haváz i 
emlékeznek rá. hogy Nagyváradon az Erőz ban mintegy negyven pártekorifeus indul 

szét Erdélybe, élükön Lupuval és Mihaz 
lachéval. 

Más oldalról nagy fontosságot tulaidoz 
nitanak Goldis akciójának. Goldis kijez 
lentette tudvalevőleg. hogy az az állitás, 
amit Kisenevben mondtak és amely szez 
rinfs a nemzeti párt Erdélyben tulajdona 
képen parasztpárt volna, sok igazságot 
tartalmaz. 

Goldis nincs megelégedve egyes jez 
lenségekkel, amelyek a fuziós tárgyalásoz 
kat kisérték és le is mondott a nemzeti 
pártban viselt alelnöki állásáról. Ennek a 
lemondásnak a megoldása nem éppen 
könnyü. mert Goldis hivei közé az erdélyi 
intellektuális és orthodox közélet igen 
sok hive tartozik, szemben Maniuval és 
Vaijdával. akik tudvalevőleg görög 
likusok, Ennélfogva az ő lemondása nehéz 
dió a pártnak és valószinü. ho- emiatt a 
százas-bizottságot össze fogiák hivni. 

Bukarestből ieentik: Itteni polnikai 
körökben nagy feltünést kelt az erdélyi 
szászok egyre hevesebb agitásiója a KOr- 
mány ellen. A saitó a Bisfritzer Deutsche 
Zeitung egyik cikkét közhi. 

:........... 

* „Die Dame" régi számok 10 leiért 
kaphatók a Hegedüs Hirlapirodában. 

og ge 9 r Aa 1 

Ejféli mozielőadás! 
Ma, vasárnap éjszaka fél 12 órakor 

BDorian Terrasseon 

Nyisi iiaszemet 
A nemi bajok és azok következményei 
Szigoruan csak 18 éven felülieknek. 

: Rendőrségi határozat folytán 
Figyelem ! ezen iilm előadásán nők és fér. 
fiak elkülönitve ülnek. A képhez mindennemü 
zene tilos. A felvonás közökben a nézőtér söté 

marad. 

Ugyanez a film 5 és 8 órai 
kezdettel szinre kerül a 

Dorian filmszinházban 

kisérle: 
teznének a parasztpártnál egy kollaboráció 

kathoz 

sgen dr Békéssy Jenő nagyváradi 

Meghalt egy régi szenzáció hőse 
Tegnap meghalt Nagyváradon Szaz 

bó Jenő végrehaijtó. Ma egy szürke név, 
de valamikor, 1912-ben egy országos szenz 
záció központiába kerül - ártatlanul. 

Sokan vannak még Nagyváradon. akik 

di cukrászda előtt - ahol most az Agrár 
Tlakarékpénztár vann - meggyilkolva tak 
lálták Jámbor Lajos törvényszéki iroz 
datisztet. Akadtak tanuk, akik hallották 
Jámbor utolsó óhajtását, amely ennyi volt: 

=- Jai megöltek, Szabó... Szabó... 
A rendőri nyomozás ezen a felkiáltáz 

son elindulva megállapitotta, hogy a gvil- 
kosságot Szabó Jenő birósági végrehajtó 
követte el. Támogaltta a nyomozó hatósáz 
gok feltevését az a körülmény is. hogy 
Szabót a gyilkosság éjszakáján, a gyilkosz 
ság időpontjában az utcán látták. 
vül = ez volt a plauzibilisebb nyonm 
Szabónak volt egy stilétes botia, amelye 
nek pengéje, az orvosi szakértő szerint, bez 
lement a meggyilkolt Jámbor sebébe. 
A nagyváradi rendőrség ez adatok alap- 

ján letartóztatta Szabó Jenőt, aki kétségz 
beesésében tiltkozott a vád ellen. Két napi 
vallatás után testben és lélekben megtörve 
bevallotta Szabó Jenő a gyilkosságot. Miz 
kor a rendőri nyomozás ezt ilven szépen 
elintézte, a gyilkosságot követő harmadik 
napon jelentkezett a kolozsvári rendőrséz 

védielölt és szenzációs vallomást tett. El- 
mondta hogy barátjával Hevesi AÁkos 
gazdasági akadémiai növendékkel a gyi 
kosság napján Nagyváradon voltak. Éj 
szaka egy kicsit beszeszelve mentek haza, 
amikor találkoztak Jámborral. 
támadt Jámbor és Hevesi közt, mire 

Hevesi egy görbe késsel mellbez 
szúrta Jámbort. 

A gyilkosság elkövetése után Kolozsvárra 
szöktek. abban állapodtak meg. ha senkit 
sem gyanusitanak, akkor Békéssi nem jez 
lenti fel gyilkos barátját. De minthogy Béz 
késsy olvasta a nagyváradi 
lapok tudósitásait a szerencsétlen Szabó 
Jenőről. önként jelentkezett a 
gen 

nál. Olyán nagy szenzáció mint ez. kevés 
volt Nagyváradon. Természetesen a rendz 
őrség sűrü bocsánatkérések közben szaz 
badlábra engedte Szabó Jenőt. kkor 
kezdtek csak egyszer igazán feglalkozni a 
budapesti lapok a különös üggyel és úgy 
tárgyalták az esetet. mint 

az orvosi és rendőri tévedések 
mintaképét, amely akasztófára ijut- 
tatott volna egy ártatlan embert. 

Hevesi vallomásából ugyanis kiderült, 
hogy rövid görbe késsel ölte meg Jámbort, 
holott az orvosi vélemény kétségkivül 
megállapitotta. hogy hosszu vékony penge 
okozta a halálát. Ha Békéssvy nem jelenti 
fel Hevesit, akkor Szabó Jenő talán halá- 
láig a börtönben rothad. 
A nagyvátadi törvényszék ezultán két 
és félévi börtönre itélte Hevesi Akost 
erős felindulásban elkövetett halált okozó 

súlyos testisértésért, Békéssy Jenőt pedig 
kisebb pénzbirságra itélték bünpártolásért. 

A szomoru ügyben szereplők azután 
sokáig nem hallattak magukról. Szabó Jez 
nő közbecsülésben, tisztességben élte le 
életét Nagyváradon, mignem tegnap mege 
halt. Hevesi Ákos pedig kitünő gazdász 

lett, a kommün alatt földmivelésügyi ál. 
lamtitkár volt de egy hét mulva megtud 
ták. hogy gyilkosság terheli a multiát 
ezért eltávolitották a helyettes népbizt. 
állasból. 

bó Jenő pedig tegnap örökre elköltözött 
az élők sorából... 

ezenkiz 

A nagy szenzáció szenvedő hőse S 

Kolenda János, Övoda-u. 7-a. 
Tengerit Árpát 

Szóváltás 

és budapesti 

rendőrséz 

Hevesi Ákost Kolozsvárról Nagyváz: 
radra hozták. Nagy tömeg várta a vasuta 

ayana 
vU 

Ma és mindennag feliépnek: 
Beregi tászló 

komikus 

Forrini-duett 
angol stepp-táncosok 

Kassay Ró:si 
előadó művésznő 

Valenka 
román énekesnő 

Nádassy Ernő 
komikus 

Andréeny Lili 
táncosnő 

Malász Bandi 
román-magyar énekes 

HMorváth Lajos 
karmester 

Szinre kerülnek: 

trefék, biuettek, 
duettek és szólók. 

Előadás után mon- 
dain-táncok. 

Rendes árak a vendéglőlen. 

melénődij nincs. 
Kezüele 9 és lél órakor 

Müvészeti vezető: 

Beregi László 

TÖREKVÉS BIHORU NAC 

BOX 
Ma, vasárnap d. u. fél 6 órakor a Rhédey-kerti Sport-téren magy nemzetközi 

; 

OZ 
melyen Románia és a külföldnek legkiválóbb boxolói vesznek részt, amelyen résztvesz Salvan Viresi! mérnök A mérkőzéseket Keller amerikai kapitány vezeti. legyek válthatók a Hegedüs Hirlapirodában. 



felsőbb müvészeti 

ban ismét Bukarestben 

saival a magyar szinház 
még pedig ugy, hogy hatenyolc hétig hez 

átvett esték veszteségeiért 
lódik, természetesen senkinek semmi kiz 
fogása nem lehet. Nem lehet észrevételem 

0Z4. julus ó NAGYVAÁRAD 

Veszedelem előtt 

A kolozsvári román opera müvészei 
jjóval több érdeklődést érdemeltek volna, 

mint amennyi pár napi itt időzésük során 

a helyi román közönség részéről irántuk 
megnyilvánult és a müvészettel szemben 
megnyilvánuló közöny átsajgott hozzánk 
a nyelvi különbség határain is. Nem volt 

örömünk benne, hogy saját ügyük iránt a 
nagyváradi románok hasonló meg nem ér- 
tést tanusitanak, amilyen sokszor nem isz 
meretlen a magyar közönség részéről sem 
a magyar ügyek iránt. 

Ismét éreznünk kellett, hogy müvészeti 
kulturánkban az egyik nyelvü törekvések 
támogatása nem kell, hogy a másik nyelvü 
törekvéseket megbénitsa, sőt igazán virula 

a magyat szinjátszás 

ni az egyik kultura akkor fog, ha a másiz 
kénak reuzálása hozzá a kellő atmoszfé- 
rát megteremti. 
A román operistákkal szemben tanuz 
sitott román közöny tolja időszerüségbe, 

szeti felügyelő, Marcus István jövő szez 
zonra kiépitett tervével, amig nem késő, 

részletesen foglalkozzunk. 
Marcus István felügyelő urnak jó egye 

nehány koncepciója szenvedett már hajóz 
törést a gyakorlat zátonyain. Voltak vérz 
mes elképzelései. amiknek valóraváltását 

hatóságok belátása, 
realitással inkább számoló praktikuma le- 
higgasztott. Ilyen koncepciói közé tartoz 
zott az állandó kettősnyelvü társulat mege 
teremtése, amire annak idején maga a müz 
vészeti miniszter mondta ki, hogy az vége 
eredményében ez időszerint a román sziz 

nészet érdekeivel ellenkeznék. 
Marcus István felügyelő ur a napokz 

járt. Elutazása 
előtt hirül adtuk már, hogy a müvészeti 
minisztérium elhatározta a Demetriade- 

féle határmenti román dtámai staggione 
felállitását. A Demetriadeztársulat erede- 
ti terv szerint is beleinfiltrálódik előadáz 

repertoárjába, 

tenként két estén át játszanék a magyar 

szinházban. 

A román társulat ilyetén bekombináz 
lása ellen, minthogy a magyar társulat az 

rekompenzá- 

az ellen, hogy Romániában egy fejlődő 
román szinházi kultura életet igényel mae 
ga számára s a lakosság nemzetiségi eloszz 
tódásának megfelelő 
maga számára a pódiumet, ahonnan saját 

anyanyelvén hirdeti az örökkön való arz 
tisztikumot. Nem ilehet kifogásom a maz 
gyar szinészet szemszögéből nézve is a roz 
mán érvényesülést. Sőt örülök, mert a 
kultura mindig példaadó és ha a románok 
amint Demetriadétól ioggal elvárhatom, 

nagyszerü müvészi produkciókat csillog- 

tatnak egy odaadó román közönség előtt, 
annak hatása a magyar mivészetre és maz 
gyar közönségre sem fog elmulni nyomta- 

lanul. 
Megelégedésemet a másnyelvü müvé- 

szet megnyilvánulása iránt azonban haz 
mar averzióra fordithatia, ha azt látom, 
hogy nem is annak érdekében, csak 
annak örve alatt a nyelvileg hozzám tarz 
tozó müvészet szisztematikus elnyoma- 

tása érvényesül. 
Marcus István felügyelő ur Bukarest- 

ből visszatérve ada nyilatkozik, hogy a 
Demetriade-társulatnak 6-8 héten keresze 
tül való vendégezereplései idején a maz 
gyar társulat egyáltalán ne tarthasson elő- 
adásokat a román vendégszereplések vá: 

rrosában. Vagyis: ha Demetriade január és 
február hóban érkezik mondjuk Nagyváz 

radra s e két hó folyamán itt hetenként 2 

estén, összesen 12-16 estén át játszik, 

akkor a magyar társulat januárban és feb- 

árban az üresen hagyott 35-40 napon 
szerepelhet Nagyváradon. 

hogy ezen a helyen a határmenti müvéz 

arányban követeli 

Ezt a koncepcióját Marcus felügyelő 
ur a temesvári polgármesteri kongresze 
szuson akarja elfogadtatni. Nem bizonyos 
tehát, hogy a magyar és román társulatok 
viszonyát megállapitani hivatott többi té- 
nyezők máris osztanákk Marcus felfogá- 

sát, sőt vagyunk annyira optimisztikusok, 
hogy hinni merjük, hogy egyáltalában 
nem is fogják osztani. Szomoru gesztusa 
volna ez a terv a megszülető román haz 
társzéli szinjátszásnak. És nem hisszük, 

hogy a román intelligens közönség nagy 

része abból a tényből meritene magának 

lelkesedést a szinházlátogatáshoz, hogy a 
magyar szinészetet a románok egyszerü 

ittidőzése máris kiutasitotta. S vajjon, épz 

pen az operisták rovásán kiütközött részz 

vétlenség nem ejthetze oly irányban gonz 

dolkodóba bennünket, hogy a román előz 

adások látogatottságát idővel a magyar 

anyanyelvü városi polgárság érdeklődése 
is fokozhatná? Bármily kisjelentőségü lez 
gyen is ez eshetőség, ma még kassza szem- 

pontokból, morális hordereje annál távoz 

Hbb. De leszze egyetlen magyar szinháza 

látogatója a román előadásoknak beláthaz 

tó időkön belül, ha tudjuk, hogy a maz 

erőt? 

sürgetjük és követeljük, Gyakran 
hogy a kisebbséglakta városokban a ki- 

sebbség nyelvén is vezetni kell a közz 
igazgatást. Teljes képtelenség az például, 

hogy Nagyváradon a városházáról kizáró- 

lag román nyelvü értesitést adnak ki a fe- 
leknek, akiknek szaladgálniok kell órákig, 
mig valaki nekik szivességből leforditja. 
Annyira megy nálunk a romanizálás, hogy 
a városi villamos mü sem fogad el már 

semmiféle magyar nyelvü beadványt. Ez 

valóban a legerélyesebb tiltakozást ér- 

demli meg. A villamos mü nem hatóság, 

hanem egyszerü üzlet, még pedig e város 
polgárainak pénzéből, igyekezetéből és 

gyar társulat halóporaiból szivta az életz 

Egy érdekes hivatalos irás 

Mert kétségtelen, hogy Marcus kön- 
cepciója, - a magyer társulatnak a román 
vendégszereplés idején való kiparancsoz 
lása - a magyar társulat összeomlására 
fog vezetni. Szüksége van-e erre a román 
társulatnak? Megbecsülését jelentize a ha- 
társzéli román szinjátszásnak, ha bölcsőz 
jénél a bizalmatlanság oly fokát táplálom 
életképessége iránt, hogy remegnem kell, 
nehogy a szobában egy másik ikergyer- 
mek elszivja előle a levegőt, ami képtelen- 
ség?! Nem növelize a román muüvészet 
erejének lebecsülését, ha ezt a kételyt 
iránta éppen a müvészeti felügyelő tápz 
lálja? És gondoltze a müvészeti felügyelő 
arra, hogy ma és legalább egy generáción 
keresztül még a román társulat itt mife- 
lénk csak az idősb magyar szinészet táz 
mogatásával tanulhat talpán megállani? A 
polgármester urak, akik Temesváron juz 
lius 8zán összegyülnek, gondolják meg 
határozatukat. A müvészeti felügyelő ur 
terve lehet lelkes és tiszteletreméltó elz 
képzelés, de hijján van a gyakorlataiasz 
ságnak. Térjenek fölötte napirendre s 
hagyják egymás mellett békében élni a 
magyar és román szinjátszást az itt élő 
mindkét náció megelégedésére. 

szoritotta a nemzetiségek nyelvét. Arról 
nem is beszélve, hogy a szász városokz 
ban még magyarul sem vezették az iratoz 
kat, hanem kizárólag németül, tehát a bele 
ső közigazgatás sem folyt az állam nyele 
vén, - de románlakta vidékeken is a 
publikummal a hatóság számos helyen a 
közönség anyanyelvén érintkezett, pedig 
akkor még nemzetközi szerződések, a 
melyek a kisebbségek jogait védték, nem 
voltak. 

Ennek az állitásnak a bizonyitására 
közlünk itt egy fakszimilét. Egy meg- 
intést, a mit annak idején Karánsebes váz 
rosa küldött dr Gredinar Coriolan ügy- 

dntés. - ádmoniere. - Mahnbrief. 
hsz. 

takós ezennel felhivatik, hogy 101.... évi 

hordási és kor. 

fil. pentru stropirea strádilor... 

. 

aird hiemit aufgefordert 

ansonstiger Exekutionsgefahr einzuzahlen. 

úr karánsebesi.s. 

kor. fill. szemét- 

H. Bespritzungs-Gebühr binnen 8 

fill. öntözési járulékot 8 napon belül végre- 

hajtás terhe alatt a városi adóhivatalnál fizesse le. 

Ak la dn Caransebes Nr. C. 

se provocá ca se solvesca contributta peatru scoterea guncelor 7 Cor. 

il. in decurs de 8. 

zilé. caci la cas conrari acelea se vor incasa pre cale executicnala. 

2 in Karánsebes Haus . 

H. Mistausfuhr und 

Tagen bei der Stidt.-Steueramts-Kassa 

hó a n. Karánsebes, 101 4 l 

lokálpatriotizmusából alapitott és fenne 
tartott üzlet, a melynek kötelessége e vás 

ros minden polgáraival azon a nyelven 
szóba állani, ahogy vele az illető értez 
kezni akar. 

Valahányszor mi a kisebbségi nyelv 

érvényesitéséért sikra szállunk, azzal 

szoktak letorkolni bennünket. hogy a maz 

gyar világban sem használta a közigazgaz 

tás a nemzetiségek nyelvét. Ez természez 

tesen nem áll. Nem mondjuk mi, hogy a 

magyar közigazgatás a kisebbségi elv ér- 

vényesülése alapján dolgozott, de viszont 
az sem igaz, hogy az egész vonalon ki- 

városi tanács. OVaany 

védnek, aki 1914-ben még Karánsebesen 

lakott 
Ebből a kliséből látható, hogy Karán: 

sebes városa magyar uraz 

lom alatt három nyelven hivatalos nyomz 

tatványokkal dolgozott és a román anya- 
nyelvü Gredinár Coriolánnak a blanket- 
ta román nyelvü rovatát töltötte ki. Pe- 
dig tudta, hogy Gredinár megértené ma- 
gyarul, hogy Gredinar Coriolan akkor, 
mint törvényszéki biró, állami tisztviselő 
volt.. 

Nem lehet tehát a romanizálást minz 
dig a magyar példával igazolni. 
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Beihlen István nőágon az Árpád-, 
házból származik 

Nem tudjuk, mi lehet a célia annak, 
hogy egy geneologus most megállapitotta, 
hogy Bethlen István gróf, Magyarország 
jelenlegi miniszterelnöke nőágon az Ára 
pádeházból származik és huszonharmadik 
sarjadéka IV. Béla királynak. Kuriózum 
okából ezt a leszármazási feiltegetést itt 
adjuk: 

Az Árpádaház férfiágon III. András 
magyar királlyal kihalt és a köztudatban 
úgy él, mintha az Árpádeház nőágon is 
csak külföldi uralkodó és főrangu csaláz 
dokban élne tovább. A magyar geneolo- 
giai tudomány már régen tisztázta e kérz 
dést s megállapitotta, hogy a Habsburgok, 
az Anjouk, a Bourbonok és a többi euróz 
pai uralkodócsaládok mellett. magyar csak 
ládokban is fönnmaradt nőágon az Árpáz 

Az Árpádok, a középkor szokásai szez 
rint, természetesen csak egyenrangu ház 
zasságokat kötöttek s a legtöbb házasságz 
kötésbe belejátszott a politika is. Egyekét 
eset mégis volt, amikor az Árpádaház 
leányai magyar főurakhoz mentek feleséz 
gül. Így Géza fejedelem egyik leánya Aba 
Sámuel felesége lett s ezen a réven jutott 
Sámuel király a magyar trónra. Az Abaz 
nemzetség a legrégibb magyar nemzetséz 
gek egyike, de nem lehet megállapitani, 
vajjon e nemzetség leszármazottiai Sáz 
muel királytól s igy Géza fejedelem leáz 
nyától származnakze, avagy Aba fivéreiz 
től. I. Béla király egyik leánya is magyar 
főurhoz. Hunt Pázmán Lambert grófhoz 
ment feleségül, de ez a Hunt-Pázmán Lamz 
bert 11322ben halt meg, a nemzetségből 
eredő családok: Batthyányiak, Forgáchok, 
Lázárok és a többiek azonban csak 1200-ig 
tudják fölvezetni családfájukat. 

Magyar főurnak lett a felesége az Árz 
pádok még egy királysarja: II. Géza kiz 
lencedik gyermeke, Margit. Férie András, 
somogyi ispán. ennek utódairól azonban 
hiányzanak az adatok, magyar főurhoz 
ment feleségül Margit unokahuga, III. 
Béla hetedik leánya is. akinek leánya, Erz 
zsébet. viszont a HuntaPázmány nemzet- 
ségtől származó Bökény gróf volt. Ez a 
Buker comtesz, ahogy a régi krónika iria. 
a Cseklészianemzetség őse, viszont az 
egyenes leszármazást Bökényeig, illetve 
nejéig Árpádházi Erzsébetig senki sem 
tudja kimutatni. 

IV. Béla király negyedik 
Anna. aki 1270. körül Rosztiszló orosz 
herceghez ment feleségül, azonban megálz 
lapithatólag igen sok magyar családnak 
ősanyja s IV. Béla királynak s nejének 
Laszkarisz Mária, nikaiai császárleánynak, 
ma is vannak és sokan vannak a leszárz 
mazottjai. IV. Béla veje Rosztiszló, a ta- 
tárok elől jött Magyarországba s a tatárok 
kivonulása után macsói bán lett. Leányu- 
kat, Erzsébetet. vette azután nőül Mays 
vagyis Mózes, akinek atyja,. - ugyvancsak 
Moys - 1228-1232 között nádor volt, 
maga pedig országbiró, főlovászmester, 
somogyi és varasdi ispán. a királyné tárz 
nokmestere, majd maga is nádor. Az a 
tény, hogy Erzsébetet, a király unokáját 
feleségül adták hozzá. ugyanakkor amikor 
IV. Béla leányait Boleszló lengyel herceg, 
Saint-Omer Vilmos herceg. Henrik bajor 
herceg és Boleszló halicsi herceg vették 
feleségül, azt a föltevést is megkockáztata 
ija, hogy Mózes nádor maga is unokája 
volt annak az András somogyi ispánnak, 
aki III. Béla leányát vette nőül s igy 
egyenrangunak volt tekinthető. A somogyi 
aaanammzmmonanmoanzaszammamazmamamunma azammanmmanamamamumuamsmammammaa 

azmasmaznzzzazazamaamazozzssmananamamazaaamaoő 

r 

m
a
m
a
n
e
m
a
 

gyermeke, 

mény János erdélyi fejedelem volt. 

ispánság ugyanis ebben az időben öröklöt 
méltóság volt s nyilván az idősebb Mózes 

Andrástól örökölte ezt a nádor atyijától. 
tisztet. 

felesége. Erzsébet, az Árpádház ivadéka 
volt, amint azt Thúróczy. Katona. Oray, 
Szabó Márk, Werknern Mór és Kis Bálint 
egyértelmüleg megállapitották. Mózes és 
Erzsébet utódai pedig ma is élnek s ezek 
között a leszármazottak között van Bethz 
len István gróf is. A miniszterelnök csaz 
ládfája egyenesen igy vezethető föl IV. 
Béla királyig: 

IV. Béla és neje Laszkerisz Mária. 
Leányuk: na, rje Reosztiszló 

srosz herceg, macsók bán. 
Leányuk: Erzsébet, férje Movs. Móz 

zes nádor. 
Leányuk: Erzsébet, férje Medgyesi 

Miklós erdélyi vajda, Móric fia a Puk nem- 
zetségből. 
Hiuk: Móric mester (4 1355). 

Leánya: Anna, 13512ben somlyói Báz 
thori László neje. 

Fia: Báthori Szaniszló. 
Ennek fia: Báthori István. 
Ennek fia: Báthori Miklós. 
Ennek leánya: Kata, akinek férie Sarz 

masági Sarmasághy László. 
Fiuk: Sarmasághy András. 
Ennek fia: Sarmasághy János. 
Ennek fia: Sarmasághy János. 
Ennek leánya: Anna, férje gyerőmoe 

nostori Kemény János, 
Fiuk: Kemény Boldizsár. 
Ennek leánya: Anna, férie bethleni 

Bethlen Farkas. 
Fiuk: Bethlen János. 
Ennek fia: Bethlen Miklós gróf. 
Ennek fia: József. neje Kemény Krisze 

tina bárónő. 
Fiuk: Bethlen Elek gróf neje Vass Júz 

lia. vagy Judith grófnő. 
Ezek fia: Sámuel, felesége Fricsi Fez 

kete Klára, Fiuk: János, első felesége Béldi 
Róza grófnő. második Wesselényi Zsu- 
zsa bárónő. 

Ezek fia második házasságból: Bethe 
len István gróf, neje Teleki Ilona grófnő. 

Fiuk: Bethlen István gróf miniszter- 
elnök. 

Az érdekes ebben a leszármazásban, 
hogy Bethlen István gróf családiában Kez 
mény Krisztina bárónő, Vass Júlia grófz 
nő. fricsi Fekete Klára, Wesselényi Zsuzsa 

bárónő édesanyja Teleki Ilona grófnő s 
hogy felesége Bethlen Margit grófnő is 
ugyancsak Árpádházi Erzsébet nőágu lez 
származottjai. 

Kemény Krisztina bárónő leszármas 
zottia volt ugyancsak Sarmasághv Annáz 
nak s gyerőmonostori Kemény Jánosnak, 
akiknek fiuk, Kemény Annának, Bethlen 
István férfiágu ősatyjának, bátyia, Kez 

Kez 
mény János fejedelem fia Simon, ennek Ha 
Kemény János báró s ennek leánya Ke- 
mény Krisztina bárónő, Bethlen József 
gróf férje s igy Bethlen István leszármaz 
zottia Kemény Jánes erdélyi feijedeleme 
nek is, aki maga is nőágon az Árpádaház- 
ból származott. 

Bethlen István gróf huszonharmadik 
sarjadéka e szerint IV. Béla magyar kiz 
rálynak. 

Uj géphimző üzlet 
Saguna (Kapucinus)-utca 16. szám 

Gépi reneszász richeliő és madeirán kivül mon- 
tirozást és előrajzolást és mindenféle kézi- 

munkát vallalunk. 

b-céguél 10" 

Annyi bizonyos, hogy Mózes nádor 

Kütön regénpmetléklet 
a „Nagyvárad"-ban 

Vasárnaptól kezdve a Nagyvárad a mez- 
szokottnál jóval nagyobb terjedelmet enged át re- 
gény közlésére hasábjaiból. Hogy olvasóközönsé- 

günknek szépirodalmi igényeit mentől teljesebb 
mértékben kielégitsük, ezentul nem rövid folytatá- 

sokban, hanem nagyterjedelmü mellékletekben 
nyujtjuk az élvezetes olvasnivalót. 

A változtatásra olvasóink iránti előzékenységünk 
késztetett. Tudjuk ugyanis, hogy nagyobb, egysé- 

gesebb részletekben élvezetesebb a regényolvasás, 

ha egy-két napi időközben következnek is egymás- 

ra, mintha mindennap csak minimális töredékekben 

adunk belőle izelitőt. A regényközlésnek nálunx mai 

naptól fogva bevezetett rendszere különben a leg- 

több világlapnál s a budapesti lapoknál már megho- 

nosodott, azzal a különbséggel, hogy a pesti lapok 

csak vasárnap, mig mi hetenként háromszor köz- 

lünk kiadós regényfolytatásokat. 
A regényközlés uj rendszere számunkra ujabb 

áldozatot jelent, amit azonban nem sajnálhatunk, ha 

meggyőződünk arról, hogy olvasóinknak a változta- 
tással ujabb örömet szereztünk. ; 

Regénymellékleteimk ezentul kedden, csütörtö- 
kön és vasárnap fognak megijelenni, viszont a többi 
napokon regényfolytatást nem közlünk. A regény- 

melléklet természetesen egyszerre nagyobb részle- 

tet fog mindig közölni. 
Jelezhetjük már is, hogy uiabban ismét több 

magyar és külföldi regényt vásároltunk meg köz- 

lésre a Nagyvárad számára. 

* Tündérszép lesz a Brázay Najád 
crémtől. Mindenütt kapható. 

Feltinő árleszálllás! 
Haas Lipót 

Lnóleum 

Gyári lőlerakalában 
Oradea-Mare, Sir. Hedele Ferülnand 5 

Telelon 4-63 
Viszonteladóknak nagy árkedvezmeny 

Lerakatok: 

Timisoara, Bulv. Reg. Ferd. 7. 
Ciuj, Str. Universitátii No. 1. 

Férti mummi kabáok 
üivat lazonban nrima uu mizással 615.- 

Szövel lelsővel zgzészera am 1600 gol gummizással 

80.- 
Viaszos vászon asztatlerltő 

102- 
szebbnél szebb mintákkal - 

prima minősé- 

50- 

füló szőlyel gag 
Ehétlő szőnyel :agyon 

50- 

1060.- 

szép mintával 200X300 

padlók bevonásához 425 

uinoletm Imószónyeg 

Linoleam 200 cm. széles .. 

Linolem etémiszőnyen 200x250.... 

Olomaniakaró 160-300 . 1850.- 

árengedményben részesül minden 
vevő. : 

0 Áruink minősége elsőrangu 

Bőrvásznak kárpitosok és kocsi- 
gyártók részéreerős minőségben 145 

t 
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Eey iskolai évzáróbeszéd 
Az é hálytalvai állami iskola évzáró ünnepé- 

yén Kádár Bela igazgató-tanitó izen magvas 

Em iskolai év terhét tesszük le e mai nap al- 

lmával ugy mi tanitók, valamint a gyerekek. 

mhet teszünk le, a tanitás terhét, mert nem az a 

nnyü munka a tanitás, aminek első tekintetre 
látszik. Nehéz, felelősségtelies a tanitó munkája. 

Az ő nevelésére sarjadzó gyermeki lelkek vannak 

bizva. A tanitó egyénisége meglátszik a tanitvá- 

nyokon sokszor az öregség korában is. Jellem, tu- 
dás, erkölcs, szerénység, mind-mind a tanitó ne- 

velő munkája által bélyegződik örök nyomatu vo- 

nalakkal az iskolás gyermekek ieilődésébe szök- 

kenő lelkére. Ezért nehéz, ezért felelősségteljés a 

tanitó munkája . Ahány a gyerek, annyi féle szo- 

kás, haillam, indulat, nevelés, képesség néz szem- 

be a tanitóval, midőn az iskolai év elején belép 

osztályába s mire lepereg az idő rostáján a tanév 
utolsó napja is, a sok fajta féleség egy közép- 
milyenséggé változik át. Egyik gyermek kebeléből 
bünt irtott a tanitó az javult, a másikéból letört egy 

darabot a dac sziklájáról, az szerényebb lett; né- 

melyik kebelből kitépte a kevélyeég rut dudváját 

s az illető alázatosabb lett és igy tovább.. 

Képzeljeék csak el mélyen tisztele közönség, miy 

ideg és lelketölő munka eredménye lehet a befele- 
zett cél: a nevelés produktuma. Mégis hányan van- 

mnalk, akik nem becsülik eléggé a tanitót, 

téknak tartják a mi munkánkat!.. A tegszebb 
munkatelijesitmény előtt ezrek és ezrek suhannak 

el közönyösen, érzéktelenül, A tanitó nem hatalmi 

tényező, az igaz, de ő az egyetlen egy ember, aki 

igazi utóda a legnagyobb Mesternek. Ő nevel hon- 

poolgárt, tagot a társadalomnak, embert az embe- 
riségnek s lelket az istenség számára.. 

Nem írázisokkal tanitunk mi, sem is a k 

böző hitdogmák egyedül kivezitő tanaival, egym 

ellen uszítva nemzetiségeket, hitfelekezetnket ha 
nem mi a tudomány szavalval tanitunk, a szeretet 

módszerén keresztül szürve, tanitunk olyaán dolgo- 
kat, melyek ismerete nélkül nem lehet ember az 

ember. Tanitunk gyenmekeket irni, olvasni; 

i alapiát a számtan, történelent, földraiz és 

a tudományának s tanitunk minden gyer 

hogy ember és ember között nincs külénb- 

legyen az román, magyar, zsidó, vagy bármi 

k- 

legyen katholikus, református, vagy Mózes 

legyen továbbá ur, vagy szolga, hanem van 

különbség csupán emberi lelkek ké a jó és 
rossz, a jellemes és jellemtelen, a gögös és sze- 

ny, a becsületes és becstelen, a hazug és igaz. 

az álszent és a helyes uton járó hitember között 

Mi igyeks: ünk megszerettetni a magyar gyerekkel 

Romániát, amint meg kellett szeresse a román 
gyerek Magyarországot a multban. Mi kürtuk a 
yülölséget ugy a román, mint a magyar 

ből s egyszerre kezdi észrevenni 
nemzetiségü gyerek: ni-ni, hiszen Vasile 

yan helyes fiu, mint a Laci s kezet 
ent megismerés biztatására, szinte tesívéresül 

s ha ily szellem irányitia növekedésüket, 
znek megalapozói egy boldog országnak. Kér- 

: melyik a szebb munka, az ellenségeskedés 
tása-e, vagy az ellentétek csorbáinak kiköszö- 
se? Ha eliemerik, hogy a mi munkánk hasonlit- 
tlanul szebb sok más foglalkozásu egész mun- 

ánál, leeve szabad több se e 

éppen 

st és megértést. A mi nkat meg is 
udni érteni. Ezért tekintenénk mi bizakodób- 

i közönse fele de sainos ez esz- 

elszomoritó, 
miket az önérze- 

rongyait nem vissz 
gátnak bélyegez; 

zünk ki 

Sulyos 

nul s bármelyik nemzen 

lóinkkal szemben 

csületes munkánk sikeré 

Talán a tökéletes Is: 

gyarló emberek helyett, a 

nitók és ió tanitók vagyunk, ak 

mint két egymásra morgó 1 

rult bárány, akinek láttára meg 

morgás s az elleni 

be mélyeszteni szakitó fogaikat. 

Illyen körülmények között 

hogy az eddigi nehéz tanitói munka helyett, 

tanítói munkát végzi 

élet előtornácán, az Élvsag mezesén má 

szines álkma szövi körül agyatokat pókh 

Kkal. Azonban éppen az Hság órái g 

baitok elé köveket, melyek botlásokra késztetnek. 

Ezek a kövek a rossz társaság, iszákossáz s mnás 

egyéb bünözés. De ha olyankor, midőn i 

gördülnek lábaitok alá, eszetekbe iut az 

ek igyekeznek 

sulyos 
ugyebár, 

eel 

a munká de teljesítiük járadi! noly intelme, könnyen átlépitek azokat s idogek 

tartozó lesztek. 

u A ti számotokra is vannak tanácsain, 

csak pihenni iogtok egy pár hónapig, hogy 

utalomban a iskolai év kezdetén ismét találkozzunk. A val 

I hasonlit ahoz a fell , aafnelyik a 

ik odatörekedünk, égre ül s elfedi kis időre a fényt. A vakáció a 

részesit 

hogy hazánk boldog legyen s lakói megelége- ieledtetés tátylával vonia be a tudás fényét em 

dettek. kezetetek egén. A vakáció feledtet sokat veletek. 
Mielőtt azonban évzáró ünnesélyünket meg- Feleiteni sokkal könnyebb, mint tanulni És hegy 

nyitnám, tihozzátok is szólok egy pár szót kedves mindent ne feleijtsetek el, olvasgassatok 

gyermekeim! akik e mai nappal a val foldog olvkon. irjatok, számoljatok. Legyetek szois 

óráinak élvezését kezditek meg. Többen ootthon s bánmilyen nemzetiségü gyerekkel 

kirepülnek a mi védő szárnyaink alól, Hogy örökké (koztok. mindenkor testvéreteknek tartsátok azt 

elhagyiák a mi iskolánk padjait, rálépvén 

foglalianak 

nek a 

bosszabb beszélgetést 
man Angellal, A 
szerzőjév 
fizmus vezérével, amely ! 
okozott nagy feltünmés 
Ez az interju 
tene a legutóbbi p] 
történetében és pedig két okból. 

IA há 
a történt először, hogy vezető unk 

politikus nyiltan, őszintén és kertelés amk. 
kül megmondja a maga véleményét 0, lő és 21 sza 
európai közvéleményt mindenek diványozz 
legjobban érdeklő kérdésekről. 
dik szempont, amely ezt a beszé 
emlékezetessé fogja tenni az, hog 
riot a franciaznémet 
először nemcsak Franciaország szempon 
jából vizsgálja meg, hanem 

hogy ugyanolyan jogcime van Néz lenti, 
metországnak 
nemzetközi garanciák által ovassék meg. 

A beszélgetés a New Leadereben jez 
lent meg, az angol radikálisok hetilapjáz 
ban és Norman Angel a sablontól eltérz 
ve, ugyszólván szóróleszóra leközli a mi- 
niszterelnök szavait. 

Herriot első mondatai ugy hangzot- 
tak, mint egy meggyőződéses nacionalista 
beszéde. Herriot maga 
megszállás alatt és nagyon 
mondotta - filozófiai nyugalmunkat meg 
őrizni akkor, a mikor a tőr hegye szivünk 
nek van szegezve. Mégis 

kész vagyok eltemetni a régi el ellenz 
ségeskedést, ha el tudom ezzel 
háritani az akadályokat a jobb 
jövő 

Mihelyt hatalomra jutottam, 
dőm az volt, hogy a Ruhrzvidék megszálláz 
sakor elitélt és kiutasitott németeket szaz 

badlábra helyezzem és hazatérésüket megz 
engedjem. Hónapokon keresztül ez volt a 
németek legnagyobb sérelme és ime, alig 
vettek róla tudomást. 

- Ha szemügyre vesszük a német 
francia konfliktus egész komplexumát, aka 
kor könnyü ennek a vitának a magvált ki- 
hámozni. 
sében kifejtett hosszu küzdelmünket. Az 
első megállapodáskor megigérték nekünk 
az angolaméerikai garanciazszerződést. Ez 

dőik társaságában a 

mert egy Istennek teremüményei vagyunk nind- 

anyájan. Az utcán il delmesek 

Jató magatok vis l ne 
kolánkra. Ez az én u 1 

egy má- 

a 

Ezeket 

smételten 

o 

„Mész vagyok eltemetni a régi ellenségeskedést" 
Herriot beszélgetése 

tartózkodása 
folytatott 

Norman 

Szerk z 
stünk el ettől a ga 

dja. Ön bizonyára ismer 
Ivet követve rekez 

most megvédeni 

az európai 

ést az 

intha ford, 

esztendek i 
laszom ez: 

boru befejezése óta talán ezutt . 
] Népszövetség elvére támasz- 

a s veteégmek kössenek egy közös 
ölcsönös izo szerz őd és mia 

el 
problémát ezuttal 

ezen szerződés keretébe felveszik 
Németországot is. 

- A garanciaszerződésnek azon forz 
májával szemmben, amelyet Clémenceau 
óta a francia kormányok megvalósitani 
igyekeztek, Angliában erős ellenérzés táz 
madt. különösén a munkáspárt soraiban 
De szilárd meggyőződésem, hogy ez ellen: 
érzés tulnyomó részben eltünne, mihelyt 

a garanciaszerződésnek Nemetországgal 
szemben egyoldalu rendelkezésernt a köl- 
csönös biztonság érdekében megfelelően 
módositanák. Mihelyt 

Franciaország valóban kész arra, 
hogy azokat a jogokat, amelye- 
ket e szerződés értelmében a maz 
ga számtára biztositani akar, Néz 
metország részére is garantál, az 
eé helyzet azonnal megvélto 
z 

Amikon Norman Angel csodálkozá 
fejezte ki a francia politika ez uj 
mpektivái fölött, Herriot mosolyogva je 
tette ki, hogy Nollet generális, 
hadügyminiszter, bár meggyőzödéses a 
tona. tökéletesen egyetért velennyévek 

nyiltan ki 

is arra, hogy biztonsága 

is szenvedett a 
nehéz - 

felé vezető utról. 

első teenz 

Ön ismeri a biztonság kérdéz 

: Trikók és 
Köppeny Piguet-takarók Epgngeok gyönyörü 

ik tered ők mos 
elnek ruhákban Cipők Harocalnok 
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Németországban általánossá tez 
szik azt a meggyőződést, hogy 
nem a német nép fegyveres erez 

je, hanem az európai vezető ál- 
lamok garanciája védi meg a né- 
met népet minden ujabb erőszaz 
kos tármadás ellen. 

Hogy Marx kancellár kormányának 

mennyiben sikerül a féktelen jobboldali 

agitáció által feldult német közvéleményt 

a nyugalmas fejlődés e plattormájára tériz 

reni ma egyelőre még nagyon kétséges. 

A franciamémet viszony tragikuma éppen 

abban rejlik, hogy valahányszor a két elz 

lenfel egyikében a jobb belátás kerekedik 

felül kiszámiíthatatlan okokból, de mász 

részt nagyon is kiszámitható érdekek véz 

delnére, az ellenfélen ömlik el a harcias 

nacionalizmus hulláma. 

eYe 

Otthont akar a váradi munkássád 
A nagyváradi munkásság egyetemes 

törekvése az általános sztráikot követő 

összeamlás után uj irányu szakszervezeti 

mozgalamban láthatólag oda kulminál, 

hogy a szakszervezeti élet gazdasági és 

kulturális törekvéseinek Otthont teremte 

sen E törekvés nyilvánvaló oka az a megz 
látás, hogy a munkásság mozgalmait nagy 

mértékben akadályozza a megfelelő szak- 

szervezeti helyiség hiánya és hogy a munz 

kásság nevelése bérelt, vagy szimpátiából 

átengedett helyiségekben nem folyhat 

olyan hamisitatlan szellemben,. mint 

ahogy az egy biztos, kényelmes Otthon 

nyugalmas falainak zavartalan légkörében 

folyna. 

vezetek nem gondoltak soha egy Munkás- 

Otthon tölépitésére. annak meg voltak az 

igen természetes indokaii A munkásság, 

amely a kollektivitás élettormáiáért raz 

jong, nem hajszolia a gazdasági értékek 

birtoklásának kéjét A saját Otthon nem 

ideológiai szükségszerüség nála 

sem, csupán a viszonyok kényszeritő haz 

tásának eredménye. 

A régi nagyváradi munkásmozgalom, 

mint politikai mozgalom birt súlyosabb 

jelentőséggel, Nagyvárad volt az mely a 

régi Magyarország szocialista mozgalmás 

nak szellemi tartalékát képezte.e A mai 

Szakszervezetekben a politika nem iátszik, 

mert nem játszhat semmiféle szerepet. 

Nem megvetendő szempont az sem. 

hogy mig a békebeli munkásélet nevelő réz 

sze az intellektuális tömegek egyrészének 

támogatása folytán mindég kapott valahol 

lérőhelyet, addig a közélet mai vezető- 

fértiai olvan ellenséges hangulattal kezez 

EE a munkásügyeket. hogy a munkásság 

sgyáltalán nem számithat arra. hogy a 

munkásnevelées magasztos hivatásának 

másutt is eleget tehessen, mint idővel a 

seját Otthonában. 

A Munkás-Otthon akcióra egyenesen 

kényszeriti a szakszervezeteket azon köz 

rülmény. hogy mig tömegei erősen föl- 

szaporodtak mig gazdasági mozgalmai al- 

Iandóan sürüsbödnek, mig a fölkavart 

idceológiai kaosz tagijainak intenzivebb 

nevelését teszi szükségszerüvé. addig nia 

soekkal kevesebb helyiség 
sére, mint mozgalmának kezdeti, 

tiv korszakában. 

A nagyváradi munkásság. amely jól 

tudja, hogy milyen nagy fontossággal bit 

egy megfelelő Otthon a munkásmozgaz 

lemban és amely nagyon jól tudia hogy 

egy Munkás-Otthon bizonyos mértekben 

szimbólum is a legmesszebbmenő aldozas 
tokra is hajandó, hogy megvalósitsa ezen 

rég ohaitott tervét. 
Ez utóbbi évek minden mulatsága, 

minden kulturális eseménye a Munkász 
Örtthon iegyében zajlott le. Már tavaly is 

és ez év folyamán is több napi munkabés 
rüket adták le Nagyvárad dolgozói a 
telépitendő Otthon érdekében. 

Elénk világot vet a szakszervezetek 

prini 

ielenleg 

vezetőinek agilis munkáiára az a felhivás. ! 

amelyet a szakszervezetek tanácsa bos 
ivarvál- csájpott ki a bankok és nagyobb 
ijegyzése lalatokhoz egy 5900s kölcsön 

éerdekében. 

E felhivás élénk érdeklődést válfott 

ki Nagyvárad pénzügyi köreiben és már 

Sok nagy bank és iparvállalat, élükön a 

Magyar Általános Hitelbankkal, Egyesült 

Bakkal és a Biharmegyei Takarékpénztárz 

ral, jelentős összegeket legyeztek. A köl- 

csön teljes összegü lejegyzése már csak 
azért is biztosra vehető, mert azt cca 
50000 leies tételekben 20 nagy bank és 
iparvállalat le kell hogy ijegyezze. 

Ezen akcióval egyidőben az alapitó- 

tagok gyüijtése is serényen folyik és nem 
kétséges, hogy Nagyvárad kisiparos tömez 

gei. akik mindig is bizonyságot tettek 

azon világos tudatukról, hogy az ő osztályz 
helyzetük és osztályérdekük a munkássáz 

géval azonos, továbbá Nagyvárad intele 

lektueliei és kereskedő tömegei. akik minz 
dig is a legnagyobb szimpátiával kisérték 

a nagyvárad munkásság életmegnyilvá- 

nulásait, nem fognak visszariadni attól, 

hogy ez alkalommal anyagi áldozatkész- 

ségükkel is bizonyságot 
értő világszemléletükről. - 

Ma még nem bizonyos. hogy hol fog 
felépülni a nagyváradi munkásszervezez 
teknek Otthona. Egvelőre tárgyalások 
folynak abban az irányban is. hogy a lez 

bontásra itélt „Artibus aműcsarnoknak 
szánt helyiségeit a munkásság megvehesse 
kulturális és gazdasági mozgalmainak otta 
honául Minden remény meg van reá, 
hogy Nagyvárad prefektusa megértőleg 
fogia kezelni a munkásság ezen óhaját. 

: Amennyiben azonban bármely okból kifoz 

Hogy a régi nagyváradi munkásszer- lyólag a munkásság nem kaphatná meg e 
féelbemaradt épületet. úgy a szakszervezez 
tekvisszatérnek eredeti terveikhez és a 

MunkászOtthon fölépitését még ez idén 
megkezdik Szent Jáncszutcai három fronte 

ra nyiló szép telkükön. 
V.Z. 

Haranoszentelés Érsemijénben. 
Kedves, meleg ünnepély zajlott le a mult va 

sárnap Érsemjén községben. A világháboru alatt a 

község ret. templomából is elvitték a nagyobbik 

harangot. Szathmáry Károly, a község rel 
lelkésze már évek óta foglalkozott a kérdéssel, 

miként pótolja egyházának veszteségét. Megindult 

a gyüjtés és fáradhatatlan tevékenységének ered- 

ménye az lett, hogy az egyház nemcsak egy a 

réginél nagyobb harangot, hanem egyszerre ket- 

tőt rendelt az aradi Hőnig cégnél, becserélvén ki- 

sebbik harangját is egy nagyobbra. Ezeket szen- 

telték vasárnap. 

Az ünnepély, mely a lelkész odaadó fárado- 

zása folytán igen szépnek igérkezett jó ómenek 

közt indult. Előestéjén a lelkészlakba összegyült 

vendégeknek egy hangulatos feledhetetlen emlékü 

estet rögtönzött a poétalelkü dalos ajku Fráter 

Lóránd, aki kilogyhatatlan humorával és kedves, 

szivből fakadó, szivhez szóló dalaival majd mo- 

solyt deritett, majd könnyet fakasztott. 

A vasárnapi ünnepélyre, mely reggel 8 órakor 

kezdődött, összegyült a falu lakosságán kivül az 
egész környék. A templom előtt felállitott haran- 

gok körül az érmelléki ref. egyházmegye kilenc 

lelkésze s ugyanannyi világi méltósága jelent meg. 

áll rendelkezé- Végnh Józsel érmihálytalvi lelkész-esperesen kivül,
 

ki gyönyörü imában áldotta meg a harangokat, ott 

voltak: Takács Zsigmond gálospetri, Füzessy Géza 

vedresábrányi, Laczák Dezső éradonyi, Csokonay 

Zsózset szentjobbi, Szabó Lajos piskoltt, Cs. Nagy 

Dáéniel ottományi, Orosz Lajos érkeserüil ref lel- 

készek, kik mindannyian egy-egy igen szép imá- 

val vagy beszéddel emelték az ünnepély nivóját. 

A harangok felhuzása után ünnepi istentisztelet 

volt a templomban, hol az érsemjéni ret. tanitók: 

Ádám Lajos és Balogh Józsel által ez alkalomra 

alakított dalárda igen szépen s meglepő finoman 

adott elő néhány az istentisztelet keretében elhe- 

lyezett gyönyörü éneket. Az istentiszteleten a már 

emlitetteken kivül megijelentek a ref. egyházmegye 

világi méltóságai: Farkas Gábor, Farkas Lóránd 

(Csokaly), dr Babós János, dr Gulácsy Sándor, dr 

Várady Miklós (Székelyhid), Fráter István (Gálos- 
petri), Papszász Lajos (Csokaly), dr Gellért Sán- 

dor (Margitta), Fráter Lóránd. mint az érsemjéni 

.
 

tegyenek meg: 

ret. egyház lőgondnoka egész családjával. A r. 
kath. egyház képviseletében Szőke János érmihály- 

talvai r. kath. lelkész. Dénes Ferenc r. kath. lel- 

kész-kanonok (Északamerikai Egyesült-Államok), 
Schiess Vendel érkeserüi r. kath. tanitó és Gyetkó 

Mihály érsemjéni r. kath. tanitó nejével. A vidék 

notabilitásai nagy számban jelentek meg: Hajós 
Gergely és neje, Lovass István (Érmihályfalva), 
Lovass Zoltán, Lovass Béla nejével (Érsemjén), 
Lovass Dániel (Érmihályialva), Pásztor Lajos és 
neje, Pásztor Tamás és neje, Erőss Zoltánné, özv. 
zirmay Vilmosné, Fráter Anna, Goldis Jánosné, 

özv. Szatamáry Károlyné leányával, itj. Szatamáry 

Károlyné, özv. Szunyogh Zsigmondné, Fráter Ka- 
talin, Sándor Teréz, Migléczy Sándor, Gazdag La- 

jos (Érsemjén), Mille Mária (Nagykároly), Kiss Im- 
réné (Érmihályialva). 

Az istentisztelet után 150 leritékes bankett 

volt, hol Szathmáry Károly ret. lelkész meleg sza- 
vakban üzvözölte a megjelent vendégeket és él- 
tette az egyházmegye világi méltóságait. Utánna 

Végh Józse! esperes a falu lakosságáért s más 

egyházak képviselőire üritette poharát. Laczák 

Dezső éradonyi ret. lelkész az Amerikából jelen- 

leg itthon tartózkodó r. kath. plébánosnak Dénes 

Ferencnek köszönte meg az amerikai magyarság- 
nak az itthoniak iránt tanusitott áldozatkészség:tt: 
mire Dénes Ferenc találó beszédben jellemezte a 

künn és itthon élő magyarok viszonyát. 

A bankett után az uj harangok ujra az Isten 

házába szólitották az ünneplő közönséget, hol is- 
tentisztelet után Szathmáry Károly református 
lelkész az uj harangok történetét mondta el s az 

ünnepélyt dr Gellért Sándor kellemesen csengő 

énekefejezte be. A kimenő ének hangjai alatt eloszló 
közönség egy lélekemelő igazán impozáns nep 

emlékét vitte haza szivében. 

Férfi ingek, 

nyakkendők, harisnyák 
mindennemü kötött áruk, férti 

fehérnemüek méret szerint leg- 

olcsóbban 

Molnárnál 
Bul. Regele Ferdinand No. 9. 

Kárpitos 
kivitelben jutányos 
árban készit 

Kovács kárpitos 
Sírada Francisc Deac (Deák Ferenc)-utca 1. szám. 

Oláry I. cég 
Buleward Regele Ferdinand 7. 

VU 

Férfi és női szövetek megérkeztek 
s ezért a még raktáron levő rövid és divat- 

áruk beszerzési áron alul kiárusittatnak. 

Férfi fehér és szines ingek 120-320leiig 
Férfi zoknik- -Lei 20 

Fürdő dresszek 
és nadrágok minden nagyságb 
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A szászok kiábrándulása teljes. Véz 
get akarnak vetni a kompromisszumos 
politikának. A szász politikának szeparál- 
nia kell magát a román pártoktól. El 
lehet képzelni a szászok csalódásának 
mélységét, ha ők, akik állandóan a kéz 
kezet mos politikáját űzték, akik az óvaz 
osságban. körültekintésben, előrelátásban 
a kétkulacsosságig mentek el mindig, most 

egészen kurucosan pengetik a sarkantyut. 
Teszik ezt pedig az iskolatörvény letárgyaz 
lása után, amikor a kormány éppen a száz 
zokra való tekintettel több lényeges móz 

dositást fogadott el a részletes vita során 
s kisebbségi iskolák létesitésére vállalt 

obligókat. Vagyis a szászok nem biznak 
benne, hogy ezekből a paragrafusokból 
valami is átmegy az életbe, vagy pedig 
úgy megy át hogy abban nem lesz köszös 
net. Elvégre a felekezeti iskolák is megz 
annak még, de a kormány nagylelküséz 

gében, amellyel még nem törölte el őket al 
föld szinéről, nincs sok köszönet. Miért 
lenne az a étesitandó kisebbségi ál 
lamiskolákkal 

* 

NNagyon érdekes dolog történik Maz 
rosvásárhelyen. Dandea Emil polgármes- 

most felhivást tett közzé, hogy minz 
denki ielentse be, ha tud olyan igazságtaz 
lanságról. részrehaijlásról, vagy politikai 
üldözésről, amit ő, vagy közegei elkövete 
tek. Feloldja a hivatali titoktartás alól a 

magyar tisztviselőket, ha el akarják monz 
dani, amit esetleg tudnak. Ugy 
hogy Dandea nem birja már elviselni azt az 
antipatiát, amellyel őt a magyarság körül- 
.............ö.ö.ö....ö..ö......ö......ö..... 

látszik, 

Az orvosok gyülése. 
Néhány nappal ezelőtt tartották meg 
nagyváradi orvosok gyüléseiket. A 

ez nem módja a dolognak. Őszinte és chez 
valeresk eljárás az volna, ha Dandea lez 
mondana előbb a pilgármesteri állásról, kiz 
adná kezéből a hatalmat és aztán hivná 
fel az embereket vallomásra. De nem kell 
búsulni: be fog következni ez is. A fák 
nem nőnek az égig. 

A kisebbségi egyházak tudvalevőleg 
felfüggesztették az abszolváló vizsgákat, 
mert képtelenségnek tartották. hogy azoz 
kat a magyar ifjak román nyelven tegyék 
le Most, hogy a miniszter envhitette a 
rendelet értelmezését az egyházak megz 
próbálkoznak a súlyos feladattall A Hbez 
ráliszpárti Infratirea a madvar egyházak 
kétségbeesés-diktálta állásfoglalását ugy 
nevezi, hogy provokálják az államot. 

Néha mi is derülünk egy kicsit. Csak 
a napokban olvastunk az Universulban 
egy cikket, hogy Nagyvárad abszolute 
nem románosodik, az utcán román szót 
nem lehet hallani, a város magyarabb, 
mint valaha. Alig pár nap mulva viszont 
ime az Infratirea közöl egy hosszabb 
cikket Nagyváradról és ebben lelkendeze 
ve állapitja meg, hogy Nagyvárad a roz 
manizálás terén örvendetesen előrehaladt. 
Az utcákon, kávéházakban, hivatalokban, 
sőt magánosok irodáiban is hallani román 
beszédeket. Nagyon kérjük ezek után a 
különféle román lapok levelezőit, egyeze 
zenek előbb meg az irnivalókban, mert 
igy az olvasó igazán nenm tudja, hogy 
Nagyváraddal szemben szeretettel, vagy 
lenézéssel viseltessékze? És mi szeretnénk 
udni, hogy hányadán is vagyunk. Ugy is 
nyugtalankodunk e miatt a probléma 
miatt nagyon. 

a szemünket marja, 
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MEGJEGYZESEK veszi és tisztára akarija magát mosni. De Hogy tovább is az Infratireánál maz 
radjunk, a lap interjuesorozata ma Záz 
goni István kollegánk nyilatkozatát közii 
és ez talán a legérdekesebb és legvilágo- 
sabb minden nyilatkozat között, amit edz 
dig olvastunk. Zágoni István nem zsidó 
ugyan, de nagyon találóan mondta meg, 
hogy a legnagyobb ok, amiért a zsidók 
nem iratják gyermekeiket az állami iskoz 
lákba, az, hogy nem akarják gyermekeiz 
ket a gyülölet levegőjébe dobni. Az állami 
iskolákban - ugymond - politizálnak és 
ez - tisztelet a kivételeknek - kihallat-a 
szik az utcára. Ez szomoru valóság és a 
zsidóság hálás lehet Zágoni Isivánnak, 
hogy ezt nyiltan kimondta. Hiába mondja 

HPteancu vezérigazgató ur, hogy galamblék 
lekkel kezelik a zsidó diákokat és hiába 
nem tudnál a zsidóság talán perrendszez 
rüen bizonyitani a rendszeres iskolai anz 
tiszemita agitációt, ez a tudat azért mégis 

benne él a zsidó publikum lelkeben, mert 
hallja a gyerekektől, látja a szimptoniáz 
kat és meg tudja itelni, hogy a hol tizen- 
ötéves gimnázisták a zsidókat az utcán 
inzultálják, ott az iskolákban nem honola 
hat a tolerancia szelleme. Ahol füst van, 
ott tüznek is kell lennie, a füst pedig már 

hogy könnyezünk 
bele. 

Az is nagyon okos megállapitása Záz 
goninak, hogy az erdélyi embernek szükz 
sége van a német nyelvre. mert Középe 
európa kereskedelmi nyelve a német és 
teljes abszurdum, hogy a mi közoktatász 
ügyi rendszerünk ezt a nyelvet üldözi. Ki 
ne látná, hogy milyen badar és oktalan 
pedagogiai rendszer ez. A dobrucdzsai kez 
reskedő a Levantén tevékenykedik, ennek 
tanitsák a francia nyelvet, de az erdélyi 
kereskedő Béccsel dolzozik, neki adják 
meg a német nyelv tudását. De hát ki 
törődik ilyen cseké ysegyel ott, ahol az 
anyanyelv tudását sem tartják fontosnak? 

nagyváradi orvostársadalom az, amely kollegiális szolidaritás alapján. Ez a jégy 
az összes intellektualis foglalkozási ágak kép - mely Pártos felvétele - a leg- 
között a legjobban tart össze és minden utóbbi gyülés egyik momentumát örökiti 
ellenkező látszat ellenére leginkább áll a 1 meg: 

A nagykárolyi polgármester 
Gróf László koncessziója ellen 

Nagykárolyból irják, hogy az ottani 
lgármester: Pop Iuon a temesvári polz 

teri kongresszuson kifogásokkal 
élni az ellen, hogy 

atmári kencessziót a jövő sziniszezonra 
apja. Kérni fogja, hogy a jövő évben 

Gróf Lászlónak adják a szinház kon- 
zióját, mert Gróf László a szinházat 

eti vállalkozásnak tekinti és a mez 

Gróf László a 

gye székhelyét, hol minden évben játszott 
szintársulat, az idén ki akarja hagyni. 

A város közönsége annak van kitéve, 
hogy Nagykárolyban semmiféle szintársuz 
lat nem fog játszani, legfeljebb egyszerz 
egyszer, ha egyzegy vándortársulat egyz 
két estére ide téved. 

A polgármester azt is elő akarja adni 
a konferencián, hogy a város nem képes 
anyagilag támogatni a román szintársulaz 
tot és igy az sem tölthet hosszabb időt 
Nagykárolyban. 
kRemélhetőleg a polgármesterek nem 

sok jelentőséget fognak tulajdonitani a 
nagykárolyi polgármester előterjesztéséz 
nek. Elvégre Gróf László koncessziója 
Szatmárra szól, Nagykároly pedig csak 
mellékállomása Gról László társulatának. 
A nagykárolyi lap, mely a Gróf elleni aka 
ciót hirüladja, maga is beismeri, hogy ed: 
dig a szatmári társulat csaknem minden 
esetben üres házak előtt játszott Nagyz 

károlyban. Nevetséges, hogy a nagykáro?: 
lyiak nem mennek el a szinház előadásai: 

ra, de megkövetelik, hogy azért a társulat 
mégis megtisztelje őket előadásaival. 
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KKikiüldött ) j Galamb nem jött pedig kukorica volt kivánom én, hogy a fürdőgyonatokat Kiküldött tudósuónk a kezemben. Verebek jöttek kérem, csak cserélje m. kkal a CFR. Kár volna UVetencében 
A barátom előkelő Hu volt mindig. 

Már a negyedik gimnáziumban is félselyem 
zoknit viselt és a tizórai szünetben két vaz 
jas kenyeret evest meg. A barátom előkee 
lősége később is. most is csak ilven külsőz 
ségekben nyilvánult meg. A legszebb berz 
beri szövet feszült a testén akikor is. amiz 
kor mintegy két héttel ezelőti megállitott: 
- Mondj valami jó helyet ahova nyaz 

ralni lehet menni - kérdezte = akár- 
mennyibe kerül, nem bai. Fő, hogy jól 
érezzem magam. ! 

A Félix-fürdőtől kezdve Ostendéig 
minden helyet felsoroltam neki. Egy se fez 
lelt meg. 
- Tudod mit - szólt elgondolkozva 

- Velencébe megyek a lagunák városába, 
ahol az olasz költők vért forraló verseiket 
irták. Ugy is vannak ott többen Varadról 
is merőseim, jól fegok mulatni. 

Nem telt el talán két hét sam. amikor 
megérkezett az első levelező lap. Előkelő 
barátom irta Velencéből. Persze. hogy a 
sSzent Márkztéren eteti a galambokat. Az 
olasz fényképész éles felvétele elibem 
tárta a velencei gyönyörü palotasor egy réz 

A hófehér galambok ott ettek a baráz 
tom tenyeréből. . . Mi mindent megszokz 
hattak ezek a galambok. Tisztelem a gusz- 
tusukat... De aki csak Velencében nyaral 
mindenki küldi a levelezőlapokat. Ismerős 
és ismeretlen váradi urak és kedves mo- 
solyu nők a Szent Márkztéren. A galamz 
bok szemelnek. Szemelik azt amit az idez 
genek elibük szemetelnek... 

Elutazom Velencébe 

Gondoltam kettőt Pénzemen kivül 
minden más anyagi és erkölcsi feltételem 
meg volt a kiutazáshoz. A második gondo- 
latnál már fel is kapaszkodtam a kolazsz 
vári gyorsra. A lépcsőjén még kaptam hez 

lyet és a alsai 

villámgyorsasággal megérleztem Vela 
cébe. Nagyvárad- Veleneebe. Odáig volt 
költségem. 

Igy csalóka álmom szertefoszlott, nem 
láthatom Velencét, az igazit, csalk Várada 
Velencét. A lagunákon nem fogok soba 
evezni lampionos gondolán, nem fogom 
hallgatni a gitárosok édeskés olasz dalait 
és az igazi az olasz Velence gyönyörü 
márványpalotáit ezultán is csak álmomban 
láthatom. A barátom kant van és soha nem 
irigyeltem úgy. mint most Velencézért. 

Elkeseredésemben a váradevelencei 
restaurációban egy pohár sört ittam meg 

éés várz 
tam a galambokat. 

I nyári ruhához a 

ezürke verebek, a legkiállhatatlaz 
nabb undok kis madaraák, ott lürödtek és 
ugráltak a pocsolyában. Jaj, ha kezemre 
szálna egy galamb, gondoltam, odaadnám 
egyetlen vagyonomat, azt a házhelyet, amez 
lyet Athanasiu járásbiró megigért. És 
nem jött egy galamb se. Dühömbe földre 
szórtam a kukoricát a váradvelencei gaz 
lamboknak - a verebeknek ... 

Enyhe vigaszt adott velencei csalódáz 
somért a szomszédes temető hűs árkaiból 
elővetülő idilikus tabló. 

A szerelem él, virágzik a nagy melege 
ben is és a sirok között átölelve ifju páz 
rok sétálnak, távolabb meztelen igány- 
mpurdék mérnek egymásra - nem tudni 
miért - szabályos huszonötöket, mig a 
földalatt ezrek porladnak, akiket már 
régen nem hajt a földi hiuságok egyik leg- 
proccabb kinövése: hol fogunk az idén 
nyaralni... Velencében nem voltam és 
VáradeVelencén nem akadt több szem- 
lélni való... ' 

(b. gy.) 

Azon töröm a 
fejem kedves 
Szerkesztő ur, 
hogy a fürdő- 
vonatokon, a 
melyek a Féz 
lix2 és Püspökz 
fürdőkbe szál- 
litják a nagyz 
váradi publikuz 
mot, miért nem 
a harmadosztáz 

lyu kupé az első osztályu és az első a 
másodosztályu kupé miért nem negyede 
osztályu, Mert, könyörgöm, alapos okom 
van erre a fejtörésre. Nevezetesen tegnap 
én is kimentem a fürdőbe és az illendőség 
okáért beültem egy elsőosztályu szakaszba 
nehány szép fehér, világos ruhába öltözött 
vidám uri hölgy közé. Mert jelzem, hogy 
vidám, mert nemsokára nem lesznek vidáz 
mak, Rajtam fehértlanel ruha volt, ugy 

mint egy valóságos tengerész 
kapitány. Nagyon tiszta, nagyon fehér 
voltam és a tiszta ruha adta kényelmes, 
kellemes érzés vidámitotta idegeim. Még 
elencén sem voltunk, mikor rájöttünk 

hogy az első osztály bőr üléseit, valószi- 
nüleg a nagy tisztaság okáért, - olajjal 
tisztitották' le és az én tengerész kapitáz 
nyos ruhám háton, nadrágon és mindenütt 
ahol az üléshez ért, gyanus elváltozáson 
ment keresztül. A hölgyek vidámsága is 
eda lett és valamennyi utasnak különös 
fogalmai képződtek a kocsi tisztitását ille- 
tően. Jebban körülnézve a kupéban, (most 
már ugyanis figyelmünket foltjaink erőz 
sen a kocsi tisztasága felé vonzották), 
azon egyszerü sóhaj hagyta el ajkainkat, 
hogy miért nem váltottunk a drága fehér 

demokratikus harmad- 
esztályu padokra jegyet. A jövőre mege 
okosodtunk, de istenem mennyi tiszta ru- 

néztem ki, 

ha fog tönkre menni, mig az egész város 
közönsége megokosodik. Afelett már nem 
töröm a fejem, hogy miért tartják ilyen 
gyanus tisztaságban a fürdőzvonatokat, 

mert az épen olyan magas nekem, mint az, 

hogyv miért lógnak a kupék ajtajai, nunt 
a Demokles kardja, állandóan agyanütése 
sel fenyegetve azt, aki becsukni próbálná 
őket Ne értsen félre Szerkesztő ür, nem 

al a ( 
az ilyen nevezetes látványosságtól megs: 
fosztani az idegeneket, hiszen ehez uaz 
sonló kocsikat ugy sem láthatni egész 
Európában. Csupán a kupészámozás 
szeretném felcseréltetni, hogy jusson az 
isteni olajból egyszer a adosztályu 
utasoknak is, hátha köztük utazik valamez 
leik CFR főfelügyelő. 

5 Lábizzadás 
PODOL hónaljizzadás, kipállás 

o egyetlen biztos szere a 

L Csanda-féle Podol 
kapható CSANDA ENDRE gyógyszertárában 
Strada Generail Mosoiu (Mezey Mihály-utca) és 

minden gyógyszertárban és drogeriában. 

Nap- 
és esőernyők 

mélyen leszállított olcsó árban kaphatók 

Blum Vilmosnál 
a Körösparton 

KEPES ELEK 
orvos! kötszerész, Sas-passage 20. szám 

sltkez Sérvkülük, haskütük, szitményü 
speciális kötszerek, női és térfi óvszerek 

NYOMTATVÁNYOK 
ÜZLETI KÖNYVEK 

IRODAI BERENDEZÉSEK 

ű y 

MEGAY ES LÁSZLÓ 
PAPIRKERESKEDÉSÉBEN, STR. AVRAM IANCU (KOSSUTH- 

UTCAz - INVERURBAN TELEON 623. ; 

Hölgyeim Lioyd 2028 

az arc szépsége, váll, kar, nyak fehérsége, a 
kéz finomsága egyedül a dr Biró-féle törv. védett 

Havasi gyopár krémnek 
köszönhető. Hozzávaló Gyopár-szappan csak 

fokozza a hatást. 
Főraktár: Biró gyógyszertár Cluj-Kolozsvár. 
Kapható minden gyógyszertárban és drogeriában ! 

AKADÉ 

érkezett. - 
Rosenberg 
Testvérek 
Nicolae Jorga 

M magy áremelkedés dztára 

öltöny szöveteket 
lüszter és ruhavásznakat még mindéga 
kora tavaszi rendkivül olcsó álan vásárolhat 

Székely fosztóáruházában 

Strada Avram lanon (Kossuth)-uton 

.
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a pacisi tőtvivás Dbajnoka 
A bárisi olimpiász egyik legszenzáz 

ciósabb eredménye, hogy tőrvivésban egy 
magyar nő, Tary Gizella is belekerült a 
doöntő mérkőzésbe. A mérkőzésen Tary 

Gizella világbainokságot nyert. 
Santelli budapesti vivómester 

most nyilatkozik Tary Gizelláról. aki neki 

tanitványa volt. 
ary Gizella - mondia Santelli - 

ióöklü, energikus vivókar. Itthon nem volt 
elég alkalma nőkkel asszózni. A bainoknő 

párisi költségeit saját megtakaritott pénz- 
zéből, a vivómester és Tary tanitványtár- 
sai adták össze. Santelli az amazont 
syen trenirozta. Érdekes, hogy a daliás 
bainoknő üres óráiban népszinművek iráz 

inz 

sával foglalkozik s a Magyar Művészkörz 
ben és vidéki magyar városokban népszinz 

műveit nagy sikerrel játszották. Ő maga 
iis fel szokott lépni 
azonban szerződés nélkül áil. 

szinpadon, ielenleg 

Más nemzetek négy hölgyet is állitotz 
ak versenybe akik egymást segitve küzz 
doöttek Tary Gizella ellen. aki egyedül kép- 
viselte Magyvarországot. 

Megszökölt 
egy nagyváradi kereskedő 
Pár nappal ezelőtt megirta a Nagyz 

várad, hogy Orstein Izidor Sasz 
passage 47. szám alatti rőföskereskedő 
csődönkivüli kényszeregyezséget kért ön- 
maga ellen. Akkor a csődöt megnyitota 
tálk és elkönyvelték ezt, a bukást is a 
mostanában oly gyakran előforduló keresz 
kedőromlások közé. 

Örstein Izidor ügyében azóta olyan 
fordulat állott be, amely a rendőrhatósáz 
gok ügykörébe vág. Több galaci, aradi és 
temesvári, köztük a galaci Societate Bal- 

can Ipranosieu Freres si Karing Tapolean 

cég feljelentést tett a nagyváradi állama 
rendőrségen Orstein ellen ' 

mástél millió leit meghaladó hiz 
telezői csalás miatt. 

A galaci kereskedők terjedelmes fel- 
jelentésükben elmondják, hogy május hó- 
napban egy galaci ügynök kiséretében 

megjelnt üzletükben Örstein és vásárolni 

akart. Az árak után érdeklődött, megtez 

kintette az árut. A galaci kereskedők mege 

kérdezték az ügynököt, ki ez az idegen 
kereskedő és milyen összeg erejéig lehetne 
neki hitelezni. Az ügynök a legjobb véle- 

ményt adta le Orsteinről, aki közben az 

árukat nézegette. 

Negyvenzdhatvanezer leiig lehet neki 
hitelezni gondolkodás nélkül - mondta 
az ügynök. - Nagyváradon jól menő üz- 

lete van. ! 

ÖOrstein és az ügynök a legtöbb galaci 

nagykereskedőt végigjárták és az ügynök 

minden cégnél jó véleményt mondott Oi- 

steinről. Örstein az ügynök jelenlétében 

sehol sem vásárolt, hanem később egyez 

dül visszatért és mindenhol negyvenz 

hatvanezer let értékü árut vásárolt hiz 

telbe. 

az áru és junius IZzén pedig csődönkivüli 
kényszeregyezséget kért Orstein önmaga 

ellen. 

A hitelezőket csak junius 28-án 
értesitették a csődről. 

ami a hitelezők körében érthető konster 
nációt keltett. Egyezkedés helyett tegnap 
feljelentetteék Orsteint másfél millió leit 
meghaladó hitelezési csalásért. 

A rendőrség azonna bevezete a nyoz 

satni Orstaint, aki azonban 

Május 24-én már Nagyváradon is volt 

mozást az ügyben Tegnap kiakarták hal] 

nyomtalanul eltünt Nagyváradról, 

A readőrség megtette a szükséges ina 
tézkedéseket Örstein kézrekeritésére. 

Orstein Izidor a háboru alatt tünt fel 
Nagyváradon, a láncosok abba a csoborta 
jába tartozott, aki szédületes spekulációit 
nem a kávéházakban, hanem nyilt üzletés 
ben kamatoztatta. A különös csőd nagy 

meglepetést keltett kereskedői körökben 

Táncolnak a székelyek 

Tusnád, junius. A két kis hegyi ló 
megnyult inakkal kapaszkodott a kanyargó 
ösvényen. A szekér egyre gyakrabban zökkent, 
billent balra, jobbra, tanácsosabbnak látszott 
gyalog felhaladni az Uzonka dülőin. Boróka 
bokrok közül röppent fel a fekete rigó és a 
szálas fenyők fölött széles ivvel, 
messzi biplán ülü keringett. A Szent Anna 
tó felől vadrécék huztak a tisztakék levegőben 
s a kocsis: Orza Jakab kis pödrött, 
szalmaláng-bajuszu székely, egy magas szikla 
högyire mutatott: 

- Ott van a, sas, káttő es együtt. 
Az ám, sas! Csak az állatkert ornitológiai 

osztályán bámulgattam eleddig néha a mada- 
rak királyát. Fent a hegyi uton, mély szaka- 
dékok és sziklatorlaszok között elővettem a 
pápaszememet. Ugy csudálkoztunk együtt a 
sassal. A sasszem nézte a pápászemet, a 
pápaszem a sast. Sohase taláikoztunk még 
közelebbről. Végre nehéz lendüléssel meg- 
röppentek a széles szárnyak. 

Fent a tetőn gulya legelt, közel az isten- 
hez. Egy vályuba asszony hordta a vizet. Itt, 
ezernéi több méter magasságban, messze 
vasuttól, falutól, együtt van minden, a gulya 
hetekig legel fenn s a pásztornak szolgál 
gunyhó, kut, asszony. Kidöntött fenyőkből 
összerótt karámba terelődik éjjel az állat, 
hogy éjszakai viharok, villámlások szét ne 
riasszák. 

Bizony itt felemelődik a lélek, bejárja a 
tüdőt a szabad levegő s Nyirő József csodála- 
tos és szines témái szöknek ki a zöldelő 
hegyoldalakból. 

Halvány holdvilág alatt a halál-sosszén 
kerültünk vissza Bikszád felé. A halál-sosszé 
a legszebb hegyi ut, amit egy mérnöki agy 
kitermelhet. Kecses kőhidak és az alig emel- 
kedő szerpentin-ut, amely hatalmas őstölgyek 
között vezet fel a fenyők országába. S az 
egész olyan sima, hogy a váradi aszfalt tanulni 
mehet a csiki hegyek közé. Aki ezt a veszé- 
lyes utat épitette, a pesti mérnök, olyan hor- 
ribilisen ráfizetett, hogy rögtön az utépités be- 
fejezése után öngyilkos lett. A sosszé mellett 
fut a régi ut, még ép, de már gyom veri fel. 
Siető merész fuvarosok néha még elindulnak 
rajta, mindenre elszántan. Néhol megomlik a 
homok s a deszkás szekér a megriadt barmok- 
kal eltünik a káprázó mélységben. 

Éjjel 11 óra van. A csillagok kiültek az 
ég homlokára, a jó két kis lovácska vidáman 
üget ötven kilométeres ut után hazafelé. Messzi- 
ről felrémlik egy székely falu első házainak 
fehér falai. A simogató szellő muzsikát dobál 
felénk, kutya csahol a zörgő szekér után. Az 
egyik házból világosság szürődik, ott szól a 
muzsika, lakodalom van. No ezt megnézzük. 
Az ablakok nyitva, folyik a dáridó, feltett 
kalappal táncolnak a székelyek. A falu 
három cigánya kicifrázva huzza-huzogatja : 

Ha szeretsz egy cseppet, 
Járjunk egy two-steppet. 

Ágaskodtam a szekérben. Ijedelmemben 
leülök. Szólok Orza Jakabhoz: 

- Maguk ezt is tudják2 
- De ám. Még azt a foxi-trottot is. Van, 

aki a simitáncot is tudja, a télen itt járt Szent- 
Ejnye be jó vóna györgyről a táncmester. 

kírakni a ragyogóját, nám jönne be a tekinte- 
tes ur? 

- Nem én. Én már csak a jó erdélyi 
könyveknél maradok. Maguk meghamisitják a 
székely levegőt. (Bárd.) 

mint egy 

ee 
e 
é 
e 

Melyit 
nagyváradi mozi 
logja jálszani a 

(„Királyasszony szeretője") 

ciímü monumentális filmet 

Pierre Benoit regénye 

A főszerepben: 

pelrovici Szveliszláv. 
A világ 

leggrandiózusabb 
filme. 

Bucurestiben a Két árva 2 hónapon keresztül szünet nélkül ment 
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A felegdy család birtokait 
is kisajátitották 

A Magyarországtól átcsatolt uj területek sorsa 

A bukaresti agrárefőbizottság egyik 
határozata tegnap érkezett le Nagyvárada 
ra, hogy azt végrehaijtsa a megyei 
bizottság. 

A Telegdyzcsalád tagiainak Mezőtes 
legden és környékén mintegy ezer katasz- 
trális holdat kitevő birtoka volt. A család 
tagiai már 19174ben megkezdték a birtok 
szétparcellázását és azt szakadatlanul folya 
tatták 1922-ig. A birtok legnagyobb részét 
szaboksi, bottyáni, ujlaki és telegdi kisz 
parasztok között parcellázták szét. Ezek 
nagyrésze amúgy is igényjogosult volt és a 
birtokosok sok helyen még az agrárreform 
kisajátitási árainál is olcsóbban adták oda 
a földet. Kisebb területet vásárolt a Biz 
harszilágyi Olajipar R.T. is. Az adásvéz 
teli szerződéseket azonban a iárási agrára 
bizottság nem hagyta jóvá. Felebbezés 
folytám az ügy a megyei agrár-bizottság 
elé került, ahol méltányolták azt az indoz 
kot. hogy amúgy is az igénylők kezébe 
került a föld és jóváhagyták a szerződéz: 
seket. Ezáltal azonban az uilaki nincstelen 
igényjogosultak nem kaphattak földet és 
éppen ezért reviziót kértek a bukaresti 
Comitetul Agrarntól, amely most leküldött 
döntésével megsemmisitette az adásvételi 
szerződéseket és a parasztoktól elvette a 
már évek óta birtokolt és művelt földet 
az állam részére. Most majd ebből a terüz 
letből kielégitik az igényjogosultakat. 

Amikor 1923. október 12-én megvon- 
ták a Magyarország és Románia közötti 
végleges határvonalat, a Tiszaebintokból és 
a vot Schwartz-. jelenleg Ruvat Testvérek 
birtokából tekintélyes terület. amelvy eddig 
a magyarországi oldalon volt, átkerült Roz 
mániához. 

Az agrártörvény értelmében most 
ezek a földterületek is kisajátitásra kerüle 
nek és ebből a szempontból nagyon fon- 
tos az. hogy közigazgatásilag melyik köze 
ség határába osztották ezeket az ui terüz 
leteket. amelyek eredetileg a Magyaror- 
szágon maradt Geszt és Kötegyán közséz 
gek határába tartoztak. 

A megyei agrárbizottság most át- 
irattal fordult a prefekturára, hogy ezeket 
a területeket melyik romániai közigazga- 
tási község határába sorozták. Ettől függ 
ugyanis. hogy a földterületekből melyik 
község igényjogosultjait fogiák kielégia 

e. K 

Rz épülő Nagyvárad 
A részvényjegyzésekről. A Nagyvá- 

radvárosi Lakásépitő részvénytársaság részvényei- 

re szorgalmasan folynak a jegyzések a kiküldött 

bizottsági tagoknál. Nagyvárad kereskedői, iparosai, 
háztulaidonosai és bérlői mind örömmel üdvözölték 
a részvénytársaság létesitésének eszméjét és azt 

jegyzésükkel készségesen támogatiák. Popa Mi- 

hály előljáró ivén, aki az ipaáros társadalom körében 
eszközli gyüjtését, a legszerényebb jövedelmü ipa- 

ros is tesz jegyzést, minthogy az iparosok az épit- 

kezésektől és épitkezésekkel kapcsolatos iparossá- 

gok fellenditését várják. Dr Váradi Ödön és dr 

Lengyel Zsigmond ivén városunk háztulajdono- 

sai eszközölnek állandóan jegyzéseket és sokan ke- 

resték fel dár Mangra Demeter városi főügyészt 

is, hogy ott közvetlenül eszközöljenek jegyzést, igy 
a dr Popovici Miklós prefektus ur, a városi ta- 

nács és a háztulajdonosok és bérlők szövetsége által 
kezdeményezett akció teljes eredményre fog vezetni. 

Szükséglakások. Nap-nap után be kell 
számolnunk arról, hogy egyre több család van ki- 
téve a kilakoltatás veszélyének, ugyanis a düle- 
dező, életveszélyes lakásokból ki kell tenni sok 
családot, akik az után nem tudnak hailék alá jutni. 
ass. 

agrár: 

Dr Popovici Midós preiektus ur és Kőszeghy Jó- 
zsef nrüszaki tanácsos ur programia szerint, e tűr-! 
hetetlen állapoton olyképpen kell segiteni, hogy a 
Nagyvárad városi nházépitő részvénytársaság a 
széles-utcai vashid körül szükségbarakat iog épi- 

teni állandó anyagból, ahol azután e szerencsétlen. 

családok otthont talállanag. 

Tisztipavillon. Tudvalevő, hogy az énpi- 

tési akció egyik főcélla, hogy a rekvirálások meg- 

szüntethetők legyenek. E célból a részvénytársa- 

ság végrehaitó bizottsága az épitések sorában egy 

hatalmas tiszti pavalont is szándékozik városunk 

központi helyén felépiteni. Ezen épületben egy cso- 

mó szoba lesz, amelyek arra szolgálnak, hogy a 

tisztikar tagiai ott helyezkedjenek el. Szép, tágas 

szobák ezek, melyek folytán lehetővé fag váint 

hogy az egyes lakásokban levő tisztiszobák a rek- 

virálás alól feloldatván a tisztipavihonban készülő 

szobák szolgáljanak tisztilakásokul. 

Egy és kétszobás lakások. A lakás- 

épitő részvénytársaság tervbe vette, hogy a csa- 

ládok részére több bérházat épitsen egy és két 

szobás konyhás lakásokból. Azért vette a részvény- 

társaság tervbe elsősorban a kisebb lakások 
épitését, mert a lakásszükségleten ez által tud a leg- 

jobban segiteni, mert ilyképpen szerényebb iöve- 

delmü polgároknak is van akkalma az épületekben 

lakáshoz iutni 

0.0............................0. 

Szünidei tánctanfolyam. Alföldy 
László és neje tánciskolájában julius hó 
12-én, szombaton délután 6 órakor kezdőz 
dik meg, Beiratkozni egész nap lehet az is- 
kola helyiségében, Beöthy Ödönutsa 2. 
szám, emelet. 1 

a 

Dorian-terrasse Dorian-filmszinbáz 
e őrakor 

! tárgyalásokról részben való. részben 

A Bogdan lenescu -Gombos 
sajtópör 

Tisztelt Főszerkesztő Ur! Miathc gy 
az ön lapjában, valamint más helybeli ma- 
gyar lapban az általam inditott sajtópori 

vas 
lótlan információk és egyéb ezzel kapcso: 
latos viták jelentek meg, kérem ont, szi 
veskedjék a való tényállás megismerése 
végett a törvényszéki és táblai itéletek 
idevonatkozó részleteit leközölni. amit 
egyidejülesg az ön rendelkezésére bo- 
csájtok. 
A királyi törvényszék III. 6l163-918 

sz. itélete elitélte Gombos T Craján rat rá- 
galmazás cimén 2000 lei fő és 200 lei mel- 
lékbüntetésre és ötrendbei becsületsér: 
tésért 1000 lei főa és 250 lei mellékbiüntetés- 
re. A királyi itélőtábla P. 765214-924. ité- 
letével a becsületsértésre vonatkozó minő- 
sitést a Vulturul 14. sz. megjelent közle- 
ményre vonatkozólag megsemmisitette és 
az erre vonatkozó büntetést (200 lei fő és 
50 lei mellékbüntetést) törölte, ellenben a 
rágalmazásért és a többi 4 rendbeli becsüz 
letsértésért kiszabott büntetést meghagyz 
ta, de a megmaradt 3200 lei büntetés vég- 
rehajtását felfüggesztette. 

Az itélet indokolása megállapitja. 
hogy Gombos Traián úr nem kérte a táb- 
lai főtárgyaláson a valódiság bizonyitását, 
hogy a törvényszék helyesen állapitotta 
meg a tényállást és a vádlott bünösségét: 
megfelelőnek tartja a tábla a büntetés kiz 

3 és 6 órakor 

(asszoNYSZIVEK) 
Dorian-film 

lombolával 
Kezdete fél 6 

órakor 
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Vasárnap - Kedd 

Várkonyi Mihály 

A 3 órás előadás mérsékelt helyáru: Kedvezőtlen idő esetén 
a 9 órás előadás is a a nagyteremben k lesz z megtartva, 

laka Pisnül- lirdőd 
a kürszalonban é 

i
 

szépségversennyel 
egybekötött 

h 

Társadalmi dráma 7 nagy felvonásban 

rendezte : 

Kertész Mihály 
A iőszerepben: 

Mary Kid 
Vándory Gusztáv 

és a terraszon 

láncmulalsájó 
Beléptidij 

nincs 
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„Két árva" az Apolló és Atlanticban. 
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vádlottnak 
nincs vasvona hadirokkant, a sértő kife- 
jezések egy humorisztikus lapban felene 
tek meg, tehát redukált jellege van az olz 
vasók szemében, tehát a büntetések nagyz 
sága arányban áll a vádlott bünösségével, 
de tekintettel arra. hogy a vádlott a mai 
táblai főtárgyaláson nyilatkozatot olvasott 
fel, amely szerint a rágalmazó cikk való- 
disága tekintetében tévedésben volt és saj- 
nália annak közzétételét, és ezzel a nyilat- 
kozattal a sértettnek elégtételt adott: a 

tábla tekintettel a vádlott egyéniségére 
nézve is, méltányossági okokból különös 
tekintettel felfüggesztette a büntetés végz 
rehajtását, úgy taláván, hogy ez a felfüge 
gesztés kedvező hatással lesz az elitélt 
magatartására." 

Fogadja Szerkesztő úr őszinte tisztee 
letem nyilvánitását. 

Prof. Bogdan lanescu. 

Szerkesztőség és Kkiadóhivatal: 

Strada Printui Carol (volt Szilágyi Dezső-utca) ő. 

Kiadótulaidonos: Sonnenfeld Adolt Részvénytársaság 

Telelon 38. 
Előiizetési dij helyben egész évre 600 lei, félévre 
300 lei, negyedévre 150 lel, egy hóra 50 lei; vidéken 

egész évre 720 lei, félévre 360 lei, negyedévre 180 lel, 

egyh óra 60 lei. 

Előfizetéseket és hirdetéseket eliogad a kiadóhivatai 

és a Hegedüs Hiriapíroda, (Teleton 13-01.) 

Királyasszonp szeretője 
Egy elegáns. fiatal és merész francia 

lőhadnagy kormánya miegbizásából az 
egyik német hercegi udvarba kerül. Hosszu 
ideig történelmi kutatásokkal foglalkozik, 
de egy idő mulva megunja a sok unalmas 
nagyhercegi őst és inkább az élőket tanulz 
mányozza. Lassankint egy átláíszo kárz 
tyavárrá változik Lantenburg vára. ahol 
az uralkodótól a lakájig mindenkiről tudja 
szerelmi kalandjait. Ő maga sem képes 
a szerelem elől kitérni. Heves szerelem ébz 
red benne a királynő iránt, aki báicsságáz 
val és kedvességévei mindenkit meghóz 
dit. 

A királynőnek is megtetszik az intele 
ligens és merész francia és alig náhány nap 
alatt halálos szerelem fejlődik ki közöttük. 
A német királyasszony és a kis francia 
katona szerelméről. a szenvedélves éjsza- 
kákról senki sem iudott meg soha semmit. 
Néhány honapi boldog együttélés után 
azonban jött a mindent elsöprő nagy viz 
lágháboru, a forró 1914. évi juiusi napok. Al 
franciának vissza kellett térnie hazájába, 
királyi szeretője a határig elkisérte. Már 
dörögtek az ágyuk Elszász körül. amikor 
egy francia férfi és egy német nő meghaz 
tottan borultak egymás karjalba. 

Ez a meséje Pierre Bemnoit regényéz 
nek. a Königsmarknak. amely mar 
gyarul „Királyasszony szeretője" cimen jez 
lent meg. Az élők szerelmi történetével 
párhuzamosan halad a mult története is. 
Napfényre kerülnek a régi merényletek 
és titkos gyilkosságok: megoldódnak a 
titkos zárral járó szobák. rejtett kripták 

rejtélyei. Az izgalmas és pompás témáju 
könyvet egy francia filmgyár filmre dolz 
gozfta, amely Párisban ó hónapig. Buka- 
restben 8 hétig volt műsoron. Akik látták 
a filmet, azt beszélik, hogy sokkal jobb a 
regénynél. Pedig a regény a legjobb azok 
közül, amit az utolsó 10 évben irtak, Küz 
lön érdekessége ennek a filmnek, hogy bár 
francia filmgyár készitette, az egyik fősze- 
repet a magyar Petrovich Szvefiszláv ját- 

sza. A vilás fegmornentálisabb filmjét a 

l ben és ez okozta a szerencsétlenséget. 

napokbani mutatja be az egyik nagyváradi. 
mozgószinház. 

Egy bankigazgató halálos 
.. 

szerencsétlensége a Körösben 
Megdöbbentő szerencsétlenség történt 

tegnap délután négy és öt óra között a 
Körös harmadik, felső gátjánál, a Rima- 
nóczyebutorgyár közelében. Fürdés köz- 
ben görcsöket kapott Molnár Ferenc, 
az Agrár T akarékpénztár alig 30 éves 
cégjegyzője és elmerült. Molnár Ferenc 
Thunry Lajos nevü tisztviselő társával 
ment fürödni a gáthoz. Közelebbi részlee 
teket nem tudunk, csak annyit, hogy 
Thury észrevette kollegája szerencsétlen- 
ségét, megragadta a kezét, egy darabig 
tartotta is, de a viz sodrában el kellett 
engednie, különben maga is oda veszett 
volna. 

Molnár 
sökben szenvedett és bankkollégái még 
tegnap délelőtt is Egyelmeztették. hogy ne 
merészeljen a nyilt Körösben fürdeni. 

Valószinüleg erős görcs fogta el a vizz 

Ferenc állandóan vesegőra 

Thúry még sokáig próbálkozott társa 
megmentésén, majd telefonált a bankba, 
honnan a rendőrséget és tűzoltóságot kére 
ték fel a keresésére de este fél 8Ag nem 
találták meg a holttestet 

* Befejezték a kordátumelárgy: ác 
sokat. Rómából jelentik, hogy a Románia 
és a Vatikán között folyó s a konkordátum 
megkötésére irányuló tárgyalások julius 
elsején egyelőre befejezést nyertek. Roz 
mán részről a tárgyalásokat Banu volt kul- 
tuszminiszter vezette. akinek kiséretében 
volt Pecliseanu kultuszminiszteri vezérz 
igazgató. A Vatikánt a tárgyalásokon Gorz 
gongola biboros képviselte. A fontosabb 
üléseken résztvett Dolci bukaresti pápai 
nuncius és Penescu Románia vatikáni köz 
vete. A befejező tárgyaláson résztvet 
Gasparri biboros államtitkár is. 

* Pesten erős a lejkinálat. A Rador jez 
lenti: A Magyar Távirati Iroda ezt a jez 
lentést adta ki Budapesten: A budapesti 
piacon nagymérvü a leikinálat. A Magyar 
Nemzeti Bank ezzel kapcsolatban elhatás 
rozta, hogy a román valutát naponként 
csak egyszer váltja be a délután folyamán 

promtu: Fehér Jolán. Szünet. 

megállapitott árfolyamon. 

Atlantic nyári mozgó 
9 Ila órakor 

és ineréetket 

' Palánkay Károly vizsgálóbiró. Jus 
lius 2lzén megy szabadságra Solyom 
Kálmán vizsgálóbiró, akinek helyettesitá- 
sére Dumitrescu Albert törvényszéki el- 
nök Palánkay Károly táblabirót rendel- 
te ki 

Eljegyzés. Feinsilber Ernő és 
Grosz Helén jegyesek. (Minden külön 
értesités helyett.) 

Imrik Cornélia zenetanárnő vasár- 
nap, iulius 6zán, délelőtt 11 órakor a Kaz 
tholikus Kör nagytermében tartia nagyz 
szabásu évzáró hangversenyét, amely taz 
nuságot tesz a legkiválóbb zenei tehetsézs 
gek képesitéséről. Mint a multban. ágy a 
ijövőben is. reméljük és kérjük, hogy a köz 
zönség vegye szives pártfogásába a tehet- 
séges zenetanárnőt, ki mindvégig nagy siz 
kereket aratott ezen a téren. Beléptizdij 
tetszés szerint. A vasárnapi hangverseny 
k 2 legkifejlettebb zenei bizonviték lesz. 
Av álogatott műsor a kező 1 Haidn: 

ede 7 átrai uszti és Kien e 2. 
Lemoine: Vals Fadur: Beregi Évi. 3. Clez 
menti: Dondo, Dádur: Mavyr Lenke. 4. 
Chopin: Mazurka Azmoll: Szabó Icu. 5. 
Mozart: Első számu szonátából Finae: 
Szabó Icu. Mayr Lenke. 6. Chopin: Azmoll 
Wals: Ille Mariti. 7. Chaminade: Air de 
Ballette: Ille Nelly. 8. Clementi: Szonata 
Szadur: Klei Rózsi. 9. Jenzen: Walse Brilz 
lante: Goldféder Elza. 10. Reinhold: Ine 

11. Mozart: 
Rondó Ieső tétel négy kezes: Losonczy 
Eta, Szabó Mária. 12. a) Beethoven: Szo- 
náta Camnoll, b) Hellertől: Die Forelle oriz 
ginal: Zigre Pipi. 13. Döhler: Noctun Des 
dur: Imrik Klári. 14. Weber Aufforderunk 
zum Tanz: Losonczy Eta. 15. Hummel: 
Szonáta Eszedur első tétel: Szabó Mária. 
lő. Chopin: Pollonaise Hanoll: Tátrai 
Guszti. 17. Gaál: Rapszódia Iak: Klein 
Gizella. 

" Esküvő. Ujaelyi Babi és Palf: 
Ernő ma ő-án, vasárnap délben 12 és fél 
órakor tartják esküvőjüket a Cion- teme 
plomban, melyre ismerőseiket ás jábará- 
taikat ezuton hivják meg. (Minden külön 
értesitég helyett.) 

Szamet Piroska és Oelbaum Bé- 
la (Kraszna) ma délután 5 órakor tartják 
esküvőjüket Nilgeszzeleei lakásukon, 
melyre tisztelettel meghivják jóbarátaikat 

Apolló mozgó 
ő és 9 órakor 

e 
tündérrege 7 

- 

vasárnaptól -keddig 

A főszerepben: 

Anitta Kellermann 
alegbájosabb tündér, a legvakmerőbb amazon 

Helyárak: 10.-, 1550, 20.- 

Szombat és vasárnap délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal 

jelvonásban 

, és 25.- lei 

Jón a saison legnagyobb slágere : „Két árva" 
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* Divatos sima és mintás nyers selys 
mek, marcisettek, grenadinok, crem szöve- 
tek Rimanóczy-utcán, Kertész Reclám üzz- 
letében olcsóbbak, mint bárhol. 

* A szentjobbi haramia üldözése. Az 
ötszörös rablógyilkos cigány után még 
mindig eredménytelen a csendőrök hajz 
szája. Ez nem Vitális, sokkal agyaluntabb 
sazember. aki cigányturfanggal és vakmez 
rőséggel buikál a csendőrség gyűrüjében, 
mint egy megvadult vad. Neheziti az üldöz 
zést, hogy félnek a kegyetlen gvilkostól, 
aki bizonyosan összeköttetést tart fönn 
fajtájával és megrémitett emberekkel és 
mint Ariesanu százados mondta, most a 
felnőtt vetésben minden dülő. minden 
vetett tábla búvóhelyt nyúit neki. A szaz 
tárdi csendőrség tegnap délután csak azt a 
tudósitást tudta nyujtani szerkesztőséz 

günk telefon érdeklődésére, hogy még 

eredménye nincs Lakatos cigány nyomára 

még nem akadtak. 

* Katonazene az uszodábann A Panko- 
lits-uszodában ma, vasárnap délelőtt 10 órától 
déli 1 óráig katonazene lesz. 

* Sámuel Ábrahám kivándoroit Paz 
lesztinába. Nagy port vert fel az export- 
piacon két hónappal ezelőtt Sámucl 
Ábrahám élesdi marhaexportőr esete. aki 
naov passzivával fizetésképtelenséget iez 
lentett be a törvényszék csődbiróságánál 
Nagyobbrészt parasztgazdák voltak, akik 
súlyos előlegeket adtak a marhakereskez 
dőnek, aki azonban szállitani nem tudotc. 
Passzivái három millióra mentek s fizetése 
képtelenségének okát abban adta. hogy a 
kormány az exporntvámokat felemelte s a 
bécsi piacon nem tudta elhelyezni áruit a 
hollandi s dániai verseny miatt. Az érdes 
keltek közül nehányan bünvádi följelene 
téssel válaszoltak a fizetésképtelenségre s 
a vizsgálóbiró le is tartóztatta Sámuelt. 
Ekkor a parasztgazdák egyrésze a vizsz 
gálóbiróhoz ment s bejelentette, hogy ga-z 
ranciát vállal Sámuelért mert ióhiszeműz 
nek tartják. A vizsgálóbiró szabadlábra 
helyezie Sámuelt, aki aztán eltünt. A biz 
róság körözőlevelet adott ki elleme és s0- 
káig nem tudták. merre van. Most értesiz 

tés érkezett róla, amely úgy ezól. hogy 

Sámuel Lázár megunta a pénzválsággal 
való küzködést és Palesztinába ment, ahol 
már munkát kapott az egyik telepenn 

=7 Legkellemesebb kirándulóhely a 

IMária-lak (volt Stepperekert). Kitunő 
uzsonna. Telefon 175. szám. 

" A Missirzcég bevásárlási központot 

állitott fel Párisban. Azoknak az uj áruház 

zaknak a sorában, amelyek az impérium 

óta Nagyváradon müködnek, kétségkivül 

a Missir Fii * Co. cég emelkedett a legna- 

gyobb népszerüségre. Disztingvált közönz 

sége, amely egyesiti magában a társadalom 

minden osztályát, megtalálja a cégnél 

mindazt, amire a jó, szép és izléses öltöze 

ködéshez szüksége van. A Missir-cég 

most, hogy romániai piacát mennél jobban 

és gyorsabban elláthassa ui szállitmányoka 

kal, Párisban bevásárlási áruházat létesi- 

tett. A bevásárlási központ vezetői allanz 

dó szoros kontaktust tartanak i 

nagy divatáruházakkal és igy a cég abba a 

szerencsés helyzetbe jutott, hogy a lege 

elegánsabb francia különlegességeket azon- 

nal beszerezheti és romániai üzleteiben a 

közönség rendelkezésére bocsájthatja, mie 

helyt azok a párisi piacon megjelennek. 

De lehetővé teszi ez a párisi centrum azt 

a párisi 

is, hogy a legfinomabb és legdivatosabb 
árukat is eredeti gyári árakban tudja itt 
eladni. A Missir cég különben ezentul 
„Au Primtemps de Bukarest (a bukaresti 
tavasz) nevet is felvette cégébe, mintegy 
jelképeül annak, hogy raktára, kiszolgáz 
lása mindig uj, friss és eredeti. A cég tel- 
jes címe ma: „Au Primtemps de Bucarest 

V.Missir Fii * Co. Piata Regina Maz 
ria (Bémerztér) 1. 

* Megérkeztek Váradra a boxbajno- 
kok. Egész éjszaka és ma egész nap folyz 
tak az átalakitási munkálatok a Sportz 
téren, hogy a holnap délutáni izgalmasz 
nak igérkező nemzetközi ökölviadal minz 
den részletét a publikum kényelmes hez 
lyekről nézhesse végig. A rendező bizott- 
ság a legnagyobb körültekintéssel igyeke 
szik a nagyiszerü sporteseményt megva- 
lósitani és a nagyarányu érdeklődésre a 
legjellemzőbb, hogy már Kolozsvárról, 
Aradról, Temesvárról, Szatmárról és Er- 
dély más városaiból számosan tartattak 
fenn jegyet az érdekes mérkőzésre. 
versenyek pontban 6 órakor kezdődnek és 
a sorsolás megejtésének megfelelően folyz 
nak le. A francia és olasz boxolók, továb- 
bá a bukaresti és kolozsvári versenyzők 
a ma délutáni gyorsvonattal érkeznek 
meg Nagyváradra. 

Darvas harisnyái a legjobbak. 
" Ha köhögés, torokfájás gyötör, Kis 

noz minket, - Kaiser Borax öblögetés 
könnyit meg bennünket. 

* Feledi Sándor ingatlan értékesitő 
irodája Szaniszlóutca 1. szám alatt van. 
Vásárol, elad, közvetit, házat, szőllőt, 
földbirtokot. Alapitva 19172ben. Telefon 
16-27. szám. 

BORTNLKALAP 200 lei a „Ritában." 
* Csipke különlegességek divatos kez- 

lengyék óriási választékban Bleier áruz 
házában, Saszpassage. 

* Gabonás zsákok legolcsóbban 
Helfy zsáküzletben Kossutheutcán kap- 

hatók. 

* Legszebb ingzefirek Halnal és 
Rózsa cégnél, J. Vulcan (Nagy Sándor) 
utca 1. szám. 

- Várkonyi Mihály a Dorian-Tertasseon 
Vasárnaptól keddig a „Lavina" cimü 7 fel- 
vonásos nagyszabásu Dorian-film kerül szinre 
9 órakor a Dorian-terrasseon, 3 és 6 órakor a 
Dorian-tilmszinházban. Kertész Mihály ezen 
legujabb alkotása méltán sorakozik többi ha- 
talmas müűve: a „Sodoma és Gomorrha", „Az 
itju Medardus" és „A kuruzsló" mellé. Vár- 
konyi Mihály férfias müűvészetének legjavát 
nyujtja ebben a darabban; szerepében állandó 
összeütközésbe kerül önmagával. Partnere 
ebben a tilmben is a bájos Mary Kid, aki 
mindjobban fejlődik. Kivülük még a nagyszerü 
Vándory Gusztáv játszik a „Lavina"-ban. 
Vasárnap a 3 órás előadás mérsékelt helyáru. 

- Atlantic és Apolló-mozgók vasárnap- 
tól -keddig egy nagyon szép keleti tündérrege 
megy. Az ezeregyéjszaka varázslatos meséi 

nimfák, törpék, jó és gonosz szellemek tündé- 

ries játéka elevenitik a gyönyörü tárgyu regét, 

melyhaz a kelet minden mesebeli pompája 

szolgál keretül. Megkapó szép természeti jele- ! 

A 

elevenednek meg szemeink előtt, szinészek, 

netek tarkitják a jeleneteket a minaretekkel, a 
nagyszerű palotákkal pompázó keleti város 
borzalmasan szép égése egyik legszebb jele- 
nete a filmnek. A főszerepben Anitta Keller- 
mann remekel, a legbájosabb tündér, ki haj- 
meresztő produkciójával valóban extázisba 
hozza a szemlélőt s mint amazon, egy férfi 
bátorságával és vakmerőségével veszi fel a 
versenyt. : 

- Nem pornografikus fum a „Nyisd ki 
szemedet", amely a nemi bajokat és azok 
sulyos következményeit mutatja be. Nem sza- 
Dad élvezetet keresni ebben a filmben, hanem 

egész életre kiható komoly tanulságot. A film 
felvételei a bécsi egyetemi klinikán készültek 
és mindenkinek kötelessége saját egészsége 
érdekében ezt a filmet megnézni. Rendőrségi 
határozat értelmében nők csak az emeleten, 
férfiak csak a földszinten foglalhatnak helyet. 
Az előadások alatt tilos minden zene. A film 
délután 5 és 8 órakor a Dorian-filmszinházban, 

este fél 12 órakor pedig a Dorian-Terrasseon 
kerül szinre. 

Pekár Gyula volt a lyoni népszö- 
vetségi gyülés vezérszónoka 

Lyon, julius 5. A népszövetségi ligák 

uniójának konferenciája alkalmával nagy 

népgyüléseket rendeztek Lyonban Herriot 

városában. Az első népgyülésen első szó 

nokul a népszövetségi unió Pekár Gyulát 
kérte fel. aki sok ezer hallgató előtt ismer- 

tette a magyar álláspontot a népszövetség- 

ről. Nagy hatással szólt a magyar-rancia 

közös szálakról. Utána Vacarescu kisasz- 
szony román delegátus is beszélt. 

.............. 

.
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zürich, julius 5. Nyitás: Newyork 
560 fél. London 2428. Páris 2840. Bukarest 

220, Budapest 0.0067 fél, Bécs 0.007915, Prá- 

ga 1640, Berlin 10 0-a 134, Milanó 2295. 

Bukarest. julius 5. Zárlat. Deviz 

zák: Páris 1260, London 1065. Newyork 

246, Róma 1055. Zürich 4415, Bécs 34 ház 

romn., Prága 720. 
Valuták: Font 1040, irank 1280. svájci 

44 fél. Mra 1030, dinár 280, dollár 241, maz 
gyar 32. szokol 740, leva 160. 

Zürich, julius 5, Zárlat: Berlin 10 
Oza 134 fél. Amsterdam 211 fél. Newyork 
560 fél, London 2425 fél. Páris 2822 fél, 
Mianó 2885. Prága 1635, Budapest 0.0067 
fél, Belerád 672 fél, Bukarest 220. Bécs 
0.007910. 

Budapest. iulius 5. A szombati érz 
tékpapirpiae magánforgalma: Magy. H. 
640, Keresk. b. 1475, Földhitelb. 400. Pesti 
Hazai 4300, Hazai b. 210-215. Borsod- 
Misk. 150. Ált. kőszén 3750-3775. Urikáz 
nyi 1250-1280, GanzeD. 3850. Fegyver 1925 
=1950, Ofa 620, Pallas 1200, Magy. cukor 
3200 Georgia 530-535, Spódium 190-195, 
Ezénvet 325-330, Gschwindt 190 
-145. 

Budapest. julius 5. A gabonapiac 
szilárd, budapesti buza 315-325, uj buza 

310 315, tiszavidéki rozs 245-250, tisza 
vidéki tengeri 245-257, budapesti zab 
305=310, vidéki korpa 175. 

A háziasszony kedvenc szappana 

a kiadósságában és tisztitóképességében páratlan 

„SZARVIS végegya sellicl Eő 



rta: LAKATOS LÁSZLÓ 
Egy hétig éltem igy. Végre elhatározz 

tam. hogy másnap hazautazom Pestre. Az 
utazás előtti este mégis be kellett men 
nem a vendéglőbe, hogy a főpincérnél ci- 
garettával lássam el magamat az útra. Át- 
mentem a nagytermen. Asztaluk üres. Ez 
más! Ha ők elutaztak Pestre, akkor én 
maradhatok. Sőt, itt mingyárt meg is vaz 
csorázhatom. Leültem. Szinte iól esett. 
hogy most uira látni fogom a téli fürdőző 
társaságot, nagy prémeket és fehér sport- 
kabátokat, a levegőn pirosra edzett arco- 
kat, hallani sok iókedvet és kacagást. 
Mindezt kapom itt. ezt a szép és bőséges 
világot, amelyikbe mindig úl- 
amelyikbe bele akartam magamat dolgozz 
ni, de amiket csak pénzben tudtam utole 
érni örömben sohasem. 
- Mecst meg lesz ez is. - gondoltam. 

- Jól fogok élni. Ösmerkedni fogok. Aszz 
szonyok és lányok. Tátrai kalandok! És a 
végén talán eljegyzés is. Pompás lesz, egy 
jó parti. Legvégül mégis csak én kerekez 
dek felül. Rajtam kifogni nem lehet. Raja 
tam soha! 

A pincért akarom szólitani. amikor a 
obb teremszögletben egy kisebb asztalnál 
meglátom őket. Csak ketten voltak. Ő és 
aazanyia. Csak etten! És asztalt is változz 

tattak. 
Nem kellett kérdeznem sem pincért, 

sem portást. Akkor már olyan ösztönös 
remekül dolgozott az agyam, hogy magam 
is rögtön tudtam: Michaelis úr elutazott 
és a gyáros is, Erdős úr a monarchia leg- 
nagyobb furnérgyárosa. 

Végre! És talán boldogabb voltam 
IHonánál is. 

Ösmerkedés? Tátrai kalandok? El- 
jegyzés? Nevetséges. Hiszen ezeket mem 
én gondoltam az imént. Csak az agyam 
volt. de nem én. Világos, az előbb Erdős 
úr agyával gondolkoztam, ő kölcsönözte 
nel az ő pontos, preciz agyát. No de 
mindegy. Elmúlt. A preciz agytulaidonos 
elutazott és én ez éjiszaka megint fello- 
póztam az emeletre és az ajtó előtt megint 
megcsókoltam Michaelis Iena cipőjének 
neki megköveteli. 

IX. 
Másnap megérkezett Elemér Miklos. 

Ebédnél együtt hárman az asztalnál. Az 
édesanyja - ó., mingyárt sejtettem - az 
ő pártjukon van. Az Isten áldia meg 
érte. 
A ffiu meglátott. Elvörösödött. Mo-2 
noklit csiptetett a szemébe, rámnézett kiz 
hivóan. Egy pillanatig tanakodtam. köz 
szönjek neki? Hiszen, ha úgy veszem, mi 
már megösmerkedtünk egymással az 
Istenhegyen. Talán ő állja az ösmeretséz 
get továbbra is. Akarja, hogy köszönjek 
havas talpát. 

Miklós hirtelen felálle az asztaltól, 
egy lépést tett, hatalmasat felém. 

Mellette ijedt kis madársikoltás. 
- Miklós, ne! - Nagyon kérem, nel! 
Hona hangja volt. Ő kérte. Michaz 

elisné meg lefogta a karját. A fiu viszuit 
az asztalhoz 
- Levegő - mondta hetykén én fe- 

lém. Legvintett és azontúl nem vett észre. 

Mint a gép, amelyet felhúznak. újra 
dolgozni kezdtem. Lépcsőház és skipálya, 
erdő vagy országút, este a zenés rout - 
mindig a helyemen voltam. Néha hainali 
négyig is ébren. de már reggel hétkor ujra 
talpon. Mert hátha kifognak raitam, koz 
rán akarnak eltünni hazulról kétahárom- 
apos kirándulás a LengyeleNyeregre és 

én akkor őket me lássam olyan sok ideig.. 
Hogyis őlem megszökni nem lehet 

olyton ok és nincs az az idő, és 
az a fáradtság ami szn Efulasz 

kell, hetekig nem aludni. Bennem egy teve 
lakik, egy teve! Ha parancsoljátok, átlenz 
szomjan akármeddig harapás étel és koriy 
viz nélkül A tevel Igen. én vagyok a sivaz 
tag hajója. 

És nem mozdultam és mindiz ehat 
mellettük. utánuk. Egy örök hairá! Ma 
már úgy tünik nekem az a pár nap mint 
egyetlen haijsza, amit nem szakitott meg 
soha alvás vagy pihenő. Akkoriban - azt 
hiszem - sesem húnytam le a szememet. 

X. 

Akkor éjszaka megint fölmentem az 
emeletre, hogy megcsókoliam Michaelis 
Ilona cipőjét. A szállodai órán félhárom. 
A folyosó félvilágos volt. az a felére lez 
spórolt villamosvilágitás volt ez. amit éje 
szakára még a legiobb szállodákban is be- 
állitanak. 

Szerencsére csak a legfelső jépesőfoz 
kig iutottam. A églvosóra már nem léptem 
és azon túl se soh 

A Hu szobélánek küszöbén - én 
tam hogy melyik az ő szobáija - meglát- 
tam őket kettőiüket. Ez nem volt egy pilz 
lanat legföljebb ezredrésze egy pillanata 
nak és én ma sem tudom: iöttek a szobáz 
ból, vagy bementek. Vagy csak ott álltak 
a küszöbön. Egész éjszaka csak ott álitak 
volna? 

Nem láttak meg engem. 
(Négykézláb kúsztam le a lépcsén. 
egészen hangtalanul és a tenyeremmael minz 
dig mintha kerestem volna a földön valaz 
mit. Talán a kalapomat, ami akkor az 
Istenhegyen leesett a feiemről. Igv értem 
le a földszintre. a szobám előtt is még minz 
dig négykézláb. Azután mint a kutya 
szokta. amelyik be akar menni egy szoz 
bába derékban felnyúltam és a kezemmel, 
mint a kutya mellső lábával, lenvyomtam a 
kilincset. Bemásztam a szobába. 
mindig négykézláb. Odabent aztán 
Zzódtam. 

Többre nem emlékszem. 
Másnap mentem a gyorssal Pestre. 

. 

Most ui élet jött rám, olvan szép, 
hogy talán meg sem érdemeltem. Dolgoze 
tam. Erősen ráparancsoltam a tevére. aki 
Bbennem lakik. És nyugalom jött rám. 
Nem volt többé lelkesedés. Nagy Jánoszau. 
42? Azt is elfeleitettem, merre van. Kisz 
pestre sem mentem ki Erdős úr gyára felé. 
Semmi, semmi nem volt többé. csak pénze 
keresés, sok. értelmetlen és megállásnélz 
küli. Azután szép, mély, álomnélküli alváz 
sok. Reggel, ha ébredtem, tazt hittemi 
édesanyám kelt. 

Nagyon szép, nagyon édes féleszz 
tendő volt és úgy jutottunk megint auz 
gusztusba. De ez már nem a tavalvi au- 
gusztus volt. Most nem jött hozzám egy 
Michaelis nevü úr. hogy rám bizza a szép. 
zsiros, tengerentúli pöröket és nem jött 
egy Michaelis Hona sem, hogy elhivja az 

elváz 

irodámból az édesapját. Hogy múlik min: 
den az ember fölött és az életem ezen az 
augusztuson csupa nyugalom és békesség. 
Nem gondolkoztam és jó volt minden. 

Egy Bdélután kezembe veszem az estiz 
lapot. Benne egy rövid hir. Michaelis 
Gusztáv negyvennyolcéves budapesti banz 
kárt előállitották a rendőrségen. Különz 
böző följelentések, még Newyorkból is... 
De a részleteket el sem olvastam. Nem 
érdekeltek. 
- Negyvennyolcéves - mondtam. - 

Szép kor. Kap tiz esztendőt. Mire kijön, 
lesz ötvennyolc. Az még mindig gyönyörü 
kor. Az ötvennyolcéves ember még férfi. 
Ojjé! Hány ötvennyolcéves férfinak van 
még babáia. szeetőie 

jártam oda. mert nem szeretett engem a 

tudz kárt előállitották a rendőrségen. Micsoda 

Este fölmentem a klubba ökén! 

ogság idején egyedül le 

klubban senki. Ott sem. Most mégis föll 
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T tábláig aekkora út. Es én pirtam. áll kellett mennem. Valami kergetett. Azt 
A EVE tanm vegieloholtam, ostorral verten m zertetüi Semmit sem éreztem. Csak 

gamat antyút az oldaimba. a orolni akartam magamat : REGENY 6 á t ebe civaló beszelgeeete embel 
Fönt megkerestem azt az embert. akit 

legkevésbbé szerettem. Egy kollégám volt. 
dr Benkő ügyvéd. Nem szerettem? Utál- 
tam, megvetettem ezt az embert. Miért? 
Sose bántott. De kellett, hogy legyen a 
világon valaki, nekem valakim, akinek 
visszaadjam mindazt az erkölcsi verést, 
amit én kaptam az életben. 

(Erkölcsi verés? Frázis. Igen. a rende 
őrkapitány előtt állni fénytelen szemmel, 
fakón, az egész test egy csurom reszketés 

lés nem tudni elszámolni a pénzekről. Da- 
dogni és dugdosni, ez igen! Ott állni a 
hivatalban feszesen, vigyázzban a kapiz 
tány előtt. aki ül és fölényes füstöket fui 
az ember orra alá... Ó, mennyi fölény 
tud lenni egy cigarettafüstben. A kapitány 
előtt álai ez már valami. De erkölcsi vez 
rése.. 

enson volt. Benkő maga kezdett 
beszélni - arról. 

- Olvasta, kartárs úr? Michaelis banz 

meglepetés. nem? 
- Nekem nem az. Én már régen vár- 

tam erre, sőt. csodálom, hogy az az alak 
csak most lett esedékes. 

- Hogyan? öÖn?... 
- Kérem ne szakitson félbe. Hát perz 

sze. hogy nem csak úgy megszagoltam, 
hogy ez a... hogy is mondiam csak. 
úriember. bajba fog kerülni. Nem. Ma 
egy éve ő maga keresett föl és felaján- 
lotta... - felajánlotta? - megkért, köz 
nyorgött!.. . igen. ez a jó szó könvörgött, 
hogy legyek az ügyvédje. De én. éppen 
hogy csak belenéztem a papirokba és azt 
mondtam: nem kell! Az embernek van 
egy kis látása és nekem éppen elég volt, 
hogy megnézzem a főkönyvi kivonatot és 
egyekét levelet,. amit az Államokból kaz 
pott. Mondom, csak belenéztem a levez 
lekbe és mindent tudtam és = kidobtam 
A szó valódi értelmében kidobtam. még 
pedig olyan gorombán. hogy utóbb kicsit 
szégyeltem is magam érte... Mégis egy 
ember. De micsoda vakmerőség hogy nez 
kem merte kinálni ezt a dolgot. Igazán, 
mémelyik ember az ügyvédet összetéveszti 
a csatornatisztitóval... (Kicsi szünet.) 
Amiben különben igaza is van. 

És nagyot nevettem, olyan zajosan, 
amilyen zajosan Erdős úr nevetett a Tát- 
rában. 

Benkő védeni próbálta Michaelit. Ez 
a Benkő gonosz ember volt. Michaelist 
nem sajnálta, de azért védte, hogy engem 
bosszantson. 

Leintettem: 
- Ugyan kérem. Hát be fogiák csuka 

ni. Börtön. Mi az? Ott is lesz kenvere, egy 
szalmazsák, amin hálhat és ruhát is kap, 
igaz hogy darócból, de azért mégis csak 
kap ruhát. Olyan börtön nincs, ahol meziz 
telenül járatják a rabokat. 
- Kartárs úr tréfál, Ugy látszik, jó 

kedve van. 
- Lehet, de ez nem tartozik ide Az 

én jó vagy rossz kedvem tökéletesen mele 
lékes. Csak egy fontos és ez az igazság. 
Az igazság pedig az, hogy az embe 
alapjában nincs szüksége másra csak ke- 
nyérre, ruhára és ágyra. Ezt a hármat pez 
dig megkapja a börtönben i. 

Benkő hizelkedő mosollyal mondta: 
- Persze, ha ön igy gondolkozik 
- Én úgy gondolkozom, ahogyan kell 

Bárcsak mindenki úgy gondolkozna, aho: 
gvan én és mindjárt kevesebb bai volna 
a világon, És látia. Michaelis is gondol 
kozhat. Ezt a jogát sem veszik el. Tudia, 
milyen nagyokat gondolkozhat és 

oaiában - ezt 



örvendenek a sakkozó gépek, amelyeknek technikai 
kivitele ma már teljesen amerikai, ideájuk azonban 

mesteri játszmában csaknem kivétel nélkül mindig 
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ácdá ugyan apró szellőztető nyilások, ezek azonban nem * Tánctanfolyam. Antalffy Margit 
1 sakkozógép poklában segitettek sokat és a fojtó levegőtől csakhamar szé- tánciskolájába a szünidei tanfolyam julius Hodges amerikai sakkmester elbeszéli kin- 

szenvedéseit „Az Est" tudósitójának 
Newyork, junius 15. Talán meglepetésszámba 

fog menni Magyarországon, hogy Amerikában di- 
vatba vannak és meglehetősen nagy népszerüségnek 

változatlanul magyar. Kempelen Farkas hires sak- 
Kozógépe, amelyet 1769-ben konstruált a zseniális 
magyar ezermester, évtizedekig tartó izgalmas 
európai szereplés után kikerült Amerikába és több 
mint nyolcvan évvel megszületése után itt is fejazte 
be pályafutását egy filadelfiai tüzvészben, amely 
teljesen tönkretette a gép mechanizmusát. 

A mechanizmus titkát azonban akkorára már 
ellesték a vállalkozó szellemü amerikaiak, Kempelen 
Farkas találmánya nyomán iparággá fejlődött ki a 
sakkozógép-gyártás és ma már alig van olyan nagy 
város, amelynek mulatóparkjaiban ne huzódna meg 
valahol egy szakállas, turbános muzulmán figura, 
amely mereven, élettelenül ül egy sakktábla felett, 
kinyitott mellkasában a kerekek és drótok iiesztő 
szövevényét tárja a kiváncsiak elé, de a tét lefize- 
tése után egyszerre megelevenedik, fürgén tolo- 
gatja a sakkfigurákat egyik kockáról a másikra és 

megveri ellenfeleit. 
Mondani sem kell, hogy a játszmát nem a gép, 

hanem a benne rejtőző ember nyeri meg és a 
komplikált mechanizmus az ujjak, a kéz és a felső 
hest esetleges mozgatására szolgáló emélőkön és 
rugókon kivül csak megtévesztésre való. Ez a meg- 
tévesztés viszont csaknem tökéletes, mert a gép 
müködésének titkát még azok sem ismerik, akik 
tudják, hogy szemfényvesztés van a dologbam A' 
gépben t. i láthatólag nincs egy ember számára 
hely. A tulaidonos egymásután nyitja ki a gép alsó 
és felső rekeszeit. Kerekeken és huzalokon kivül 
nem látható semmi sehol. 

A reitelmekre szenzációs módon derit világos- 

ságot az a nyilatkozat, amelyet Albert B. Hodges, 

az Egyesült-Államok volt sakkbainoka, a New-Vork 
Athletie Club sakkosztályának igazgatója adott a 
napokban Az Est számára nekem. 

Hodges sokáig abból élt, hogy bérbeadta 

magát és tudományát egy ilyen sakkozógép 

mozgatására. 

Élményei felérnek egy pszichológiai rémregénnyel és 
nem sok hiányzott hozzá, hogy a sakkozógépből az 

őrültek házába nem került. 

- föbbféle sakkozógép van az ocrszágzban - 
kezdte szenzációsan érdekes elbeszélését Hodges - 
de valamennyi ugyanazon a principiumon alapszik. 

Én a hires Ajceb-gépben játszottam annakidején, 
amely az Eden Musee-ben volt felállitva. Ajeeb cso- 

dálatosan volt megkonstruálva. Mikor a tulajidonos 

bejelentette, hogy kinyitia a rekereszeket és meg- 

mutatja, hogy nincs a gépben senki, feláltam, ol- 
dalt fordultam és előrehajolva megnyontam egy 
emelőt. A hátamra eereszkedett egy fekete szövt 

és arra az egész komplikált gépezet. Ez történt, ha 

a felső aitókat nyito:lák ki. Mikor az atsókat tárták 

fel, a lábaimat nem láthatták, mert belepréseltem 

abba az üreges keskeny oszlepba, amelyen a gép 

nyugodott és amely tulkeskenynek latszott ahoz, 
hogy legyen benne valami. Mikor a gép aitóit be- 

zárták, leültem és megnyomtam egy gombot, amire 

félrecsúszott a frontot elfedő lap és a muzulmán 

mellényének sürü selyemszövésén keresztül, meg- 

erőltetéssel ugyan, de mégis kielégitően látni lehe- 

tett a sakktáblát. 

- A figurák mozgatása ugy történt, hogy be- 

dugtam a kezemet a gép karjába és megnyomtam 

egy fogantyut a könyöknél, ami lehetővé tette, hogy 

,dülni kezdett a fejem. Az összegörbült testtartás 

azonban ennél is borzalmasabb volt és csakhamar 

kinzó vágy vett erőt rajitam, hogy kinyujtózkodjam. 

Oldalvást ültem és az arcomat erős szögben kellett 

a nyilás felé forditani, amelyen keresztül kinézhet- 
tem a sakkfigurákra. Állandóan a jobb szememet 

használtam, mert ha a balt is használni akartan 

volna, görcsöt kapott volna a nyakam. A reakció 

csakhamar jelentkezett. Kancsal lett a szemem és az 

még ma is, mert mindennap nyolc-kilenc órát kellett 

ebben a borzalmas helyzetben eltöltenem. Az egész 

idő alatt játszanom kellett, néha nagyon kemény el- 

lenfelekkel szemben. A játék elvesztése a kuncsaft 

elvesztésével volt egyértelmü. Élénken emlékszem 

egy emberre, akinek ellenállhatatlan vágya voit, 

hogy megverje a sakk-automatát. Minden nap eljött 

és negyed dolláros tétekkel játszmát játszma mán 

játszott. A tétek az enyémek voltak, a tulajdonos 

a belépti dijat kapta. Az illető nagyon erős játékos 

volt, de meg tudtam verni. Fölényt azonban nem 

mutattam soha, egyenlő erejü játékosnak akartani 

látszani, hogy ébren tartsam a szenvedélyét. Egy 

nap azonban nagyon rosszul játszottam, mert átlum- 

poltam az előző éjszakát. Megvert. Attól kezdve nem 

láttam többé. 
- Az idegeim lassan kezdtek leromlani. 

délután lármát hallottam. Valaki azt mondotta, hogy 

ő cowboy a Vad Nyugatról és őt nem lehet becsapni 

ilyesmivel. 

- Hadd lőjjek bele egy golyót az öreg po- 

gányba, csak egy golyót - mondotta. 

Dulakodás zaja hallatszott. Elkészültem a leg- 
rosszabbra. A cowboyt azonban legyürték és kitusz- 

kolták a teremből. 

Más mestereknek is tönkretette az életét az 

Ajeeb-gép. 

- Meg vagyok győződve róla, hogy Pillsbary 

hires mester korai haláláért az Ajeeb-gép felelős. 

Két teljes éviz volt a rabszolgája a sakk-automa- 

tának. Ennyi idő teljesen elegendő arra, hogy az 

elmegyőgyintézetbe juttasson valakit. 

- Mikor én kerültem a gépbe, furcsa helyzet- 

ben találtam magam. Newyonk kiváló sakkozól 

hamar megtudták, hogy ui ember van Ajeeb-ben és 

csakhamar arra is rájöttek, hogy az uj ember job- 

ban játszik náluk. Mindenáron meg akarták tudni, 

hogy ki lehet az ui gépemben. . . Érdeklődésük 
annyira megnőtt, hogy napról-napra lejöttek az Eden 
Museebe, hogy összemérjék velem az erejüket. 

- Ez nekünk természetesen nagyon jövedenne- 

zőnek bizonyult. A gazdám számolt is vele és a 

szerződésben a legnagyobb titoktartásra kötelezett. 

Nem volt szabad sakk-áklubokban megielennem és 

nem volt szabad másokkal, mint a gép előtt ülőkiel 

játszanom. Foglalkozásomat még a rokonaira előtt 

is titokban kellett tartanom és meg kellett igérnem, 

hogy a nyilvánosság előtt a lehető legkevesebbet 

mutatkozom. Ezek a kötelezettségek bilincseket rak- 

tak reám és lassan ugy éreztem, hogy elvesztem az 

egyéniségemet, önmagamat és részévé válok Ajeeb- 

nek, amelynek hatalma hipnotikus erővé fokozódik 

felettem és ugy nehezedik rám, mint egy rettenetes 

átok. 

- Nyolc hónapig tartott ez a lélekölő állapot. 

Egy mesterijátekos, akit megvertem, nem nyugodott 

addig, amig ki nem fürkészte, hogy ki va k. Gaz- 

dag ember volt és amikor szenvedéseimről értesült, 

megkérdezte, hogy mit tehet értem. Azt feleltem, 

hogy az isten szerelmére szabaditson meg ettől az 

átkozott töröktől és adjon valami állást. Az állást 

megkaptam és búcsút mondtam Ajeebnek. Éjjelenként 

azért néha még ma is lidérenyomásom van. Ajce 

ugy jelenik meg, mint egy rémalak és izzad 

úszó testtel ébredek. 

Egy 1 

10zén kezdődik gyermekek, deákok és felz 
nőttek részére. Iratkozni az iskolában lez 
het, Saszpassage. 

" Minden irányból közvetlen gyors- 
vonatok Pöstyénbe, ahol ismét a régi elite 
nemzetközi közönség találhaté, mert ma 
már Pöstyén olcsóbb a világ bármely más 
fürdőjénél. Felvilágositások telefonon is: 
Mandics Andor „Angyal' drogueria Oraz 
deazMare Bul. Regele Ferdinand 1. Telefona 
szám 144. 

* Legjobb arcszépitő Földes Margitkrém 

"* A budapesti művészek rézkarc és 
aguarell kiállitása Kornweisznél állandóan 
nyitva van. Az árak igen alacsonyak s a 
belépés dijtalan. 

e RITA UJDONSÁGAI FELTÜNÖEK Teleki-u. 24. 

* Függöny tuszor minden szélesség- 
ben Hajnal és Rózsazcégnél. 

* Havi füszerbevásárlásnál 570 raba- 
tot ad Aszódi Saszpalota. 

" „Kegyelet" temetkezés a Sas alatt. 

Uij manometer, telefonkészülékek 
izzólámpa minden feszültségre és alaka 
ban, nagyban és kicsinyben. Manometer 
javitását, telefon és villanyszerelést, esza 
terga és minden fémipari munkát szolic 
áron készit Rajz Andor electromecha 
nikus, Szalárdizutca 9. sz. 

Opál batiszt minden szinben 127 
lei Hajnal és Rózsazcégnél. 

s Szép férfi frizurához elengedhetet. 
len a Brázay brillantin. Kapható mindenütt 

* A legdivatosabb férfi és nőizszövez 
tek Hajnal és Rózsazcégnél. 

e Igyunk kizárólag Drehe.-Haggen- 
macher sört! Mindenütt kapható márl! 

38,45,55,65,13,85,1001ei Reg. Ferdinand 3. 

Füszer- és csemege árúk, 
olcsó, szolid és figyelmes kiszolgálása 

vADASZ ES LONDON 
füszer- és csemege kereskedésében, 
Bulevard Regele Ferdinand 10. - Telefon 8. szám. .

.
 

Lüszter, ruhavászon, fennisz-nadrág 

szövel 
zstamok 

különlegességek hagy mennyiségben érkeztek 

HAVAS és GRÜNFELD 

posztóáruház, Str. Avram Jancu (volt Kossuth- 
Lajos-utca) 8. szám. (Sas átjáróval szemben) 

Emmmmmmmzmmsmmmanammamammanmmosmamaumamonmama 
a kart tetszés szerinti irányban mozgathassam. Egy 2 a 
másik fogantyu a figurák megragadását, egy harma- m 

m dik az egész felsőtest előrelenditését, egy negyedik ASZTALOSOK BUTORCSARNOKAÁBAN 
pediz a fejbólintást tette lehetővé, amivel a sakk Strada General Mosoiu (Kert-utca) 
bemondása történt. m i ívi á é hatók: ebédlő, háló, iroda és konyha m ; ; a legszolidabb kivitelben és nagy választékban kaphatók: e , y m 

A szűk zépben tikkasztó volt a hőség. Legvé- jégszekrények, gyermekágyak, hencsererek stb. m konyabb alsóruhámban ültem, de az izzadtság igy kerendezések, jégszekrényel ay * a 
csakamar elborította az egész testemet. Voltak ammzmamamamaamamasaamamananaanmammalamaaaiaiikimmizaiansaa a 

i . a 
Igmándi kárálk ollhon Hosszu élet, jó kedély, munkakedv 

e szoros összefüggésben áll a zavartalan anyagcserével. - Emésztési hiányoknál 
reggelizés előtt fél nohár SCHMID THAUER-féle Igmándi Keserüviz a gyomor és belek müködésének biztos és természetes szabályozója. 
(Sok esetben elegendő már néhány evőkanállal is.) Kapható minden gyógyszertárban és jobb füszerüzletben 

Az Igmándi nem tévesztendő össze másfajta keserüvizekkel. 



szükséges helyiség, 

sitó iparosok határozati javaslatát, 

4m AGYVARAD 

MELLÉKLETE 

Hz Ipartestület előljárósági ülése 
A junius 26-án megkezdett előljáróz 

sági üftés julius l4én folytatódott, mikor 

is i Mónus Sándor elnök elnökölt. 

Napirend előtt Kőszegi Róbert intézett 

kérdést az elnökhöz, hogy a piacon áruló 

iparosok ki vannakze téve az árvizsgáló 

bizottság ellenőrzésének s hogy kötelez 

sekee számnlákkal igazolni árucikkeik bez 

szerzési árát. Miután feltehető, hogy a 

legutóbbi vásár alkalmával illetéktelenek 

avatkoztak ezen hatáskörbe, elnök igérez 

tet tett arra, hogy a rendőrprefekturán és 

az előljáróságon a kérdésben eljár, egyéb 

ként megállapitija, hogy vannak jogosult 

ellenőrök, kik azonban kint a vásárban a 

beszerzésekre vonatkozó számlákat nem 

követelhetik. 

A következő felszólaló az iparigazolz 

ványok átcserélésével kapcsolatban kéri a 

kicserélés minél előbbi megejtését. 

Ezután elnök előterjesztette, hogy az 

Ipartestület müködéséhez füzött remén vek 

a jövőben csak ugy oldhatók meg, ha megz 

felelő ipartestületi iroda, gyülésterem és 

más egyéb szükséges helyiségek állanának 

rendelkezésre. Miután ez jelenleg nincs 

meg, kivánatos a testületi székház kellő 

modern alapokon való kibővitése, mely 

azonban óriási összeget igényel. A házfelz 

ügyelő bizottság ezen kérdéssel már fog- 

lalkozott s a kapott megbizás alapján 

Krauze műépitésszel tervet is készittetett, 

egy ipartestületi diszterem, nagyobb érte- 

kezletre alkalmas gyülésterem, szükséges 

mellékhelyiségek épitésére s a jelenlegi hez 

Iyiségek átalakitására. Az épitkezés azon- 

ban óriási összegbe kerül, melynek előtez 

remtéséről kellene gondoskodni. Jólesőleg 

állapitható meg, hogy az előljárósági tagok 

osztatlan lelkesedéssel állottak a terv mele 

le s mindmegannyi arra az elhatározásra 

jutott, hogy a szükséges énpitési tőkét, az 

ipartestületi tagoktól kell kölcsön alakjáz 

ban felvenni. Erre az ipartestületi tagok 

között a hajlandóság is meg van, mert jól 

tudják azt, hogy ezzel az iparosság saját 

vagyonát gyarapitja s alkalmat nyujtanak 

arra, hogy az állandó és kölcsönös érintkez 

Zés által az ipari kérdések, valamint az 

egyes szakmák érdekei előbbre vitessenek. 

A kapott kölcsön értéke részvényekkel 

volna fedezve, mely részvények megfelelő 

százaléka évenként visszaváltatnék. Ilyen- 

formán az imarosok kimondottan csak kölz! 

csönt nyujtanának s elősegitenék a rende 

kivül fontos nagy célt, hogy mindennemü 

szakosztályok külön 

termei és hivatalai egy modern épületben 

legyenek. Elhatározta ez ügyben az előle 

jiáróság, hogy egy propaganda bizottságot
 

választ, melynek feladata lesz a kérdést, 

az épitkezéshez szükséges pénz előte
rem 

tésének kérdését napirenden tartani és 

propagandát kifejteni, hogy igy megfelelő 

összeget összegyüjtve, az épitkezéshez mi
z 

előbb hozzákezdhessenek. Ezzel kapcsolat: 

ban jegyzőkönyvi köszönetet szavazott 

az előljáróság Krauze műépitésznek, ki a 

tervek elkészitésével már is óriási szellemi 

munkát áldozott a célnak s a további rész- 

leres kidolgozást és ellenőrzést is teljesen 

diitalanul vállalta. 

Foglalkozott ezután az előljáróság a 

piaci árubódék épitési ügyével, melyben 

az előljáróság magáévá tette a piacon áruz 
mely 

szerint ltakoznak az árubódéknak azon 

helyre való épitése ellen. ahová az terveze 

kalapokat alakitunk, 

Férii szalma kalapokat divatos, finom kivitel- 
ben az előrehaladott idény miatt minden elfogadható 

árban adunk, női és férfi szalma és filc- 

festünk és tisztitunk gyárunk- 

ban Regele Ferdinand 20. (volt Friedlánder kalapgyár.) 

ve van, mer azzal az iparosok árulási joz 

gát sértikk Nem tfogadják el a terveket, 

mert az iparosságnak célszerüségi szemz 

pontból nem felel meg. És végül nem fo- 

gadják el az árubódék létesitésére vonat- 
kozó javaslatot abban a formában, ahogy 

az meg van téve, mert a város a befektez 

tett épitési tőkét óriási magas üzlet alap- 

bérek mellett akarja kiadni, miáltal az két 

és fél év alatt visszatérül. Ez a legnagyobb 

igazságtalanság. A köz szempontjából nem 

is engedhető az meg, hogy egy közmü, az 

azt igénybe vevő polgárságot olyan teher- 

viselésre kényszeritse, mely a befektetett 

tőkét 2 és fél év alatt visszaadja. A városz 

nak mint erkölcsi testületnek, az ilyet 

meggátolni kellene, nem pedig saját maz 

gának előmozditani. Elégedjék meg a váz 

Tos csak azzal, ha a belektett tőkéjének 

tisztességes kamatját látja. Ezekre tekin- 

tettel az Ipartestület előljárósága a barak 

épitkezés ellen. ugy is, mint az érdekelt 
iparosság képviselője, de ugyis, mint a vás 

ros társadalmának egyik legnagyobb cso- 

portja tiltakozik és annak a napirendről 

való levételét kéri, vagy pedig olyan meg- 

oldást, hogy a helyiségek az iparosság célz 

jainak megfeleljenek s a bér csak ugy álla 

pittassék meg, hogy a megfelelő kamatot 

és a 20, vagy 40 évre elosztható amortizáz 

ciót fedezhesse. 

Ezután a tanonciskola igazgatóságnak 

panasza tárgyaltatott a rövid lejáratu taz 

honcszerződések kötése ügyében. Ebben 

elnök előterjesztésére az előljáróságnak is 

az volt az álláspontja, hogy jóllehet a töre 

vény a tanidő megállapitását szabadegyez- 

kedésre bizza. a rövid idejü tanoncszerzőz 

dések károsak magára az iparra is és c 

jövőben, eltekintve egyes megokolt kiv 

telektől, két évnél rövidebb tanoncszerző- 

déseket kötni nem engedélyez. Már most 

kimondotta az előljáróság, hogy a tanoncz 

szerződések kötésére s a tanviszony sza: 

bályozására nézve egy részletes tanoncz 

rendtartási szabálvzatot fog alkotni, a müűz 

ködő szindikátusok meghallgatása mellett. 

Megbotránkozással tárgyalta az előle 

járóság azon sulvos visszaélésnek minősit 

hető állapotot, mely még az egyes közhi- 

vatalokban mindég divik, mely szerint az 

ott megforduló iparos polgárokat szinház, 

hangversenyjegy, vagy sorsjegyek és küz 

lönféle cimeken való adakozásra szoritz 

ják. A kérdést ujabban a husiparosok szin
z 

dikátusa tette szóvá, sainos, azonban nemz 

cCsak őket érinti ez a manőver, hanem az 

egész polgári társadalmat, miért is elhatáz 

rozta az előljáróság, hogy a nagyobb közz 

hivatalok vezetőihez, valamint magához a 

miniszteriumhoz is ezen tárgyban panasz- 

szal él és kérni fogja ezen 

megszüntetését. Megdöbbentő és mond- 

hatni nevetséges állapot, hogy jólilehet er- 

re vonatkozólag jelentek már meg prefek
z 

tusi és hivatalvezetői nyilatkozatok, mez 

lyekben az ily jogasulatlan és erőszakos 

gyüjtéseket tiltják s azt teljesen figyel
men 

kivül hagyva, a tisztviselők negligálják, fu- 

migálják és semmibe sem veszik. Hol v
an 

a főhivatalnoki önérzet és hova veszett a 

rendeletek tiszteletben tartása. 

Ezután örömmel vette tudomásul az 

előljáróság, hogy egy betegsegélyző pénzz 

tári hivatalnok az iparosok megkönnyitése
 

érdekében irodát fog nyitni, melvben az 

összes betegsegélvző pénztári ügyeket ele 

intézi. valamint a betegsegélyző pénztári 

intézkedések, számlák, jegyzékek, beval
láz 

sok és kimutatások ellenőrzését s az ipaáro
- 
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sok részéről szükséges elkészitését csekély 
dijazás ellenében fogja vállalni. 

Inditványok és interpellációk kapcsán 
elhatározta az előljáróság, hogy egy elhalt 
havisegélyes özvegyét továbbra is segé 
lyezni fogja, valamint megvizsgálja, hogy 

vajjon a Menházban nem volnaze felvehető 
ismét valamely arra rászorult testületi tag. 

A szakszervezetek kiépitése is felvet 
tetett, melyből kifolyólag elhatároztatott, 

hogy a szervezkedés ügyét jobban ismerő 
és ezért lelkesedni tudó egyénekből bizott: 

ságot alakit az előljáróság, hogy azon 

szakcsoportokban, ahol még szindikátuz 
sok nincsennek, ilyeneket létesitsenek. 

Végül megállapitotta az előljáróság, 
hogy ifj. Mónus Sándor vállaira a jelen- 

legi nehéz időszakban tulontul nagy mun- 
kateher sulyosodik, miért is felszólitotta a 
mellérendelt elnök és alelnököket, hogy a 
munkamegosztással tegyék lehetővé, hogy 

Mónus Sándor elnök részben a maga 

ögyeivel is többet foglalkozhassék. 

Nz iparosság saját olthonáért 
Mint minden társadalmi réteg, ugy az 

iparosság is országszerte azon törekszik, 
hogy céljait szolgáló megfelelő helyiséz 

sekkel rendelkezzen. Ha a multat nézzük, 
Nagyvárad iparos társadalma szerencsés 
helyzetben volt, mert mindenkor birt haz 
tározott fellépésü, erélyes, szervező erők 

kel. Ezen szervező erők agilitásának és fáz 
radhatatlanságának köszönhető, hogy ma 

az Ipartestület olyan tekintélyes nagy vaz 

gyonnal bir, mint amilyen ma van s annak 

köszönhető, hogy a multat illetőleg az 

ipartestületi székház az igényeket kielégi 

tette. Ámde a változott viszonyok a tesz 

tületi tagszaporulat s a tagok értelmis 

gének emelkedése ujabb kivánalmakat és 

ujabb követeléseket támaszt a testülettel 

szemben, éppen ezért a jelenlegi fornmiában 
az Ipartestület székháza nem felel meg 
céljainak. Szinte nevetséges a mai hivatali 

elrendezés, aminek folytán egyik inasgyez 

rek nevetve - de nem sok épülésre - halz 

gatja a másiknak hajánál előre ráncigált 

panaszát. melyeket nyilvánosan a mestete 

ellen támaszt. Valahogy szomoru azt lát- 

ni és tudni, hogy az Ipartestület több mint 

64 szakmát számláló csoportjaiból az Ipar 

testület előljáróságába nem lehet képvisez 

lőt beválasztani, mert olyan terem, mely 

ezek gyülését belogadni alkalmas volna, 

nem áll rendelkezésre. Számtalanszor 
szüksége mutatkozik azoknak, hogy tényz 

leg működő szakosztályok és szindikátu: 

sok külön gyülésteremmel rendelkezhetnéz 

nek, ami azonban a jelenlegi viszonyok 

mellett nem oldható meg, csakis ugy, ha 

egyik csoport a másikra vár. De sokszor 

szüksége adódik annak is, hogy általános 

érdekü törvény ismertetések, oktatások 

ügyében kellene nagyobb csoportokat öszz 

szehivni. melynek legfőbb gátja a helyiség 

hiánya. Sok még itt fel nem sorolható okok 

szólanak amellett, hogy ezen a helyzeten 

változtatni kell és ezen okok segitették 

elő azon előbbrelátó iparosok vélemény 

megnyilvánulását, kik már évek óta han: 

goztatják, hogy fel kell szabaditani a tes: 

fületi házban levő lakások bérletét, hogy 

azokat megfelelő átalakitás és hozzáépités 

által az iparos intézmények részére has
z 

nálhassák. Ezen indokoktól vezetve, ter 

jesztette elő a legutolsó közgyülésen 

Illés Dániel és Szabó Károly az indit 

nyát, melyet a közgyülés telies megértés 



16 NAGYVAÁRAD 1924 ukus ó 
sel honorált s már akkor láttuk k 
ben előttünk kialakulni egy Testületi 
székház , egy Iparos Otthon képét, mely 
az ipar és közgazdasági ügyek előbbre- 
vitelének egyik legerősebb támasza. 

lAz Iparos Otthon iránt az egész 
országban megnyilvánulnak a kivánságok 
s örörnmel látható, hogy a le 
dugott község és mezővár 
törekszenek azon, hogy otthont létesitse- 
nek, hol a testületi hivatal, a maguk kis 
szövetkezetük, vagy bankjuk, közös mű- 
helyük, vagy közös áruraktáruk, könyve 
tárjuk. társalkodó és olvasótermük felta- 

lálható legyen. Mindezek létesítése s ezen 
intézményeknek egy helyen való csoporz 
tositása magától termi meg azt a gyümöl- 
csöt, amelyre oly sok helyen vágynak és 
várakoznak: az iparosok szervezkedését. 
Igy az egyhelyre való utaltság, állandó 
érintkezést és kapcsolatot létesit a külön- 
böző foglalkozásu, de még inkább az egy- 
forma foglalkozása/tagok között, ami maz 
sától megtermi a szervezettséget, mely 
szervezettség pedig megfizethetetlen és ki- 
számithatatlan gazdasági előnyökkel jár. 

Mindenütt, hol az iparosság nem volt 
szükkeblü, közös ügyekért tudott közösen 
ugy erkölcsiekben, mint anyagiakban ál- 
dozatot hozni, láthatjuk azt, ami után 
Nagyvárad város iparos társadalma váz 
gyakozik. Amint a multban, uzv a jelenz 
ben is, csakis közös és áldozatkész akció- 
val teremthető tehát meg az Íparos (ti 
hon". melyre Nagyváradon a i 
tás mutatkozik. Tekintve a v 
taglétszámát, a tagok vagyoni viszonyvait, 
a szükséget, mely e kérdést ébrentartja és 

gkisebb és elz 
os iparosai is 

giobb kilá- 
áros iparos 

végül pedig azon agilis munkára kész 
egyéneket, melyben városunk bővelkedik. 
biztos reményt nyujt arra, hogy a felvez 
tett kérdés megoldáshoz fog jutni. l 

IA megénpitésnek minél előbb meg kell 
történni, hogy a kivánt és a célt szolgáló 
helyiségek minél előbb létesüljenek Ezzel 
egyrészt a pangó épitő iparnak is számot- 
tevő munkaalkalom kinálkozik, de amint 
rnár fentebb mondottam, a helyzet is ége- 
tően parancsolja a lényeges változtatást. A 
változtatás tekintélyes tökét igényel. me- 
Ilyet az Ipartestület vezetősége saját tagz 
jaitól kiván megszerezni. A hozzájárulás 
nem jelenti azt, hogy az összeg elveszett, 
mert az csak kölcsön lesz igénybe véve s 
olyan célra forditva, mely föltétlenül 
nemcsak erkölcsiekben. de anyagiakban is 
hasznot fog produkálni, igy tehát a befek- 
tetés után még megfelelő hasznot is fog 
udni a testület biztositani jóltevőivel 
szemben. Önzetlen és áldozatkész iparo- 
sokban városunkban sincs hiány. Ezt igaz 
zolja az is, hogy az eszme még csak alig 
vetődött fel, már is számtalan iparos jes 
lentkezett, kik részben tőkével, részben 
munkálatokkal kivánják a célt szolgálni. 
sokan lesznek olyanok is, kik nyersanyaz 
got, téglát, vasat, faanyagot bocsájtanak 
az épitkezés rendelkezésére és sokan lesze 
nek olyanok, kik ezeket vagy önköltségi 
árban, vagy még azon alul is fogják a köz- 
cél szempontjából elkésziteni. Hatalmas és 
minden igényt kielégitő objektumhoz jut 
tehát igy az Ipartestület, letve a város 
iparossága, hol előreláthatólag felfogja taz 
lálni egyhelyen és egy csoportban mind- 
azt, mely igényeit kielégiti. 

Bátoritsa az akciót meginditó és vez 
zetők akaratát az összeség részéről mege 
nyilvánult áldozatkészség, melyre czuton 
és ez alkalommal már most felhivom az 
iparosság figyelmét. Ezen mozgalomból 
nem szabad kimaradni városunk legigénye 
telenebb iparosának sem, mert az erede 
mény áldásthozó gyümölcsét nem annyira 
a nagyok, mint általánosságban a gyengék 
és kicsinyek fogják megérezni. Viszont 
kötelességük a nagyoknak és vagyonosokz 
nak az akciót pártolni és támogatni mert 
ezt már emberi kötelességük is parancsolz ia, még inkább pedig az iparos érdekek, melyekben kicsi és nagy egyaránt egy- másra van utalva. Jőjjön el a vetélykedés 

ideje, fejtsünk ki minél nagyobb buzgal 
mat és áldozatkészséget, mutassuk meg, 

épzelet: hogy a kicsi is, a 
dozatot tud hozni 
céljalért. 

nagy is 
sajá áért, 

A piaci barak épitését az iparosság 
elvetette. 

Lapunk hasábjain többször szóvátet- 
tük azon eléggé kárhoztatható rendszeri, 
mellyel mindenki mindent csinál, azonban 
az érdekeltek meghallgatása és bevonása 
nélkül. Igy jött létre a piaci áruló barakok 
létesitése is. Meg vannak a tervek, a költ- 
ségszámitások és előirányzatok, azonban 
annak kivitele és célja ilven formaában 
nem szolgálja azt a célt, amire hivatva 
volna. Mély megdöbbenéssel vette az ipaz 
rosság hirül a tanács erre vonatkozó meg- 
oldási módozatait, mely ellen egyszerre e 
mint egy ember tiltakozását lejezte ki. 
Hiszen ők kérték és nekik kell az árusitó 

barak, azonban ahogy a tervezet elkészült, 
az már eleve kizárja azt, hogy ők igényele 
hessék azt. A tervezők és a tanázs ezzel 
szemben olyat alkottak, amit csak nagy- 
kereskedők és kivételes nagy iparosok ve- 
hetnek majd igénybe, mer: a beszedendő 
barakhelyiségi térbér vetélkedik Ferdi- 
nánd királyeköruti legfényesebb helyiség 
bérletével is. Honnan gondolják, hogy 
erre az iparosok. vagy az eddig földön 
áruló kiskereskedők az összeget előte- 
íremtsék. Előteremtsék azok, akik eddig 
polgári kötelességükből a város és állam 

méltányos árban veheti azt majd igénybe. 

térbért semmit, vagy minimálisan egyekét 
leit Hzettek havonként. De a baraképités 
a terve z ze 
dott békés rendet is megbolygatná, mert a 
barakokat jóllehet ezen feltételek mellett 

tal az iparosok e án igénybe nem venz 
nék, mégis az ő évszázados jog alapján 
birt áruló helyeik tervezik Megbolyz 
gatná a rendet azért is, mert az egyes he- 
lyiségeket nem az iparszerzési jog sorz 
rendjében kaphatj meg az igénylők 
amint az szerte az országban divik hanem 
a génés és kiad többet érte rendszer 

amely a vagyon és a pénz uralmá 

elnyomatásához vezet. Hallatlan és elszo- 
moritó, hogy az árdrágitásban maga a v 
ros vezet, mert a tervezet 
nyolc négyszögméter területü 
évenként több mint 8500 leit követel 
ezt egy magános polgár merné tenni, 
zonyos. hogy a hatóság lakbáruzsora ci- 
men megbüntetne. Ezek az okok kénysze: 
ritették az iparosságo arra hogy a terve- 

al 

áz az 

nem égész 

zett baraképitkezés ellen a leghatározote 
tabban állás foglaljon és nemcsak mint 
iparosság, de mint a városi polgárság zö- 
me is tiltakozzon ezen terv megvalósítása 
ellen. mert ez a tisztességes kereskedelem 
és ipar tönkretételét, nem oedig segitését 
célozza. 

csOz Voltak iparos csoportok, kik il 
portos baraképitésére maguk vállalkoztak 
volna, mely szerint a terhek évekre való 
elosztásával sokkal kisebb évi hozzájáro- 
lásba került volna az épitkezés, mint igy a 
hatóság segédkezésével, aki ebből éráss 
hasznot kivánna huzni. Vegyen a város 
hasznot ott, ahol még nem keresett sem- 
mit, de azoktól a polgároktól, akik a kiz 
mondhatatlan magas állami adón kivül a 
városnak még számtalan cimen fizet illez 
tékeket és taksákat, azoktól ilyen oriási 
terhet nem kivánhat. 

Igen várja és kéri az iparosság a város 
tanácsát, épittessen részére áruló barakoz 
kat, azonban költség kimélés szempontjáz 
ból legyenek azok egyszerüek, a legkisebb 
helyt is kihasználhatók, Dbeosztásukban 
célszerüek és költségük, valamint fenntarz 
tási dijuk legalább 2 évtizedre beosztva, 
mely esetben az iparosság még mindég 
nem olcsóért, de a viszonyokhoz mérten 

Egy piaci iparos. 
- 

közös 

fenntartásához hozzájárultak ugyann de 
éppen ezekre való tekintettel a piacon 

tt formában az eddig megállapo- 

7 A mészárosok adója. 

Felebbezés folytán, mit az állam kép 
viselője terjesztett elő, ismét tárgyalás a 
vették a hentes és mészáros iparosok 
adóit. Csodálatos, hogy éppen ezen szak: 
mát zaklatják az adózással legjobban 

melynek árucikkeinek forgalmi ára maxi 
málva van s igy az engedélyezett jövedel 
met, vagy hasznot elérni képtelenek vol- 
tak. Ezt az adókivető bizottság előtt nem- 
csak ők, de maguk a hatóságok is igazol- 
ták. Mégis felemelték álvalánosságban az 
adójukat 2-300 százalékkal. Mit teheteek 
egyebet most ismét az iparosok, mintho 
ők felebbeztek. Sajnos, már is vannak jó 
nevü iparosok. kik iparjukat ezen igazság 
talan és sulyos adóztatásra tekintettel e- 
szüntetik 

Mindenütt azt hallani 
hogy a legmodernebb 
ezolid árak mellett 

üri szabeknal szereznetők be, 
Str. Alaexandri (Teleky-utca) 4. sz. 

ruhák 

(lapÁs eGYez 
S z 

zlz. 
S/aa [zooajoaa 13. 
. 

AaA 
Prima minőségü, 

perzselt 
szalonna 

és zsir 
kapható a 

Banca Economica 

lermény- és Áru- 
raktárában. - Salonta- 
Mare. - Jud. Bihor. 

v 

1okat 
legolcsóbban, leggyorsabbban megszerez 
Bukaresii, tolozsvári és Brassói 
megbizásokat a leggyorsabban elintéz, 

UTLEVÉLÜGYBEN 
dijmentes felvilágosítást nyujt 

S chr eler agynöksé. 
Strada losif Vulcan (Nagy Sándor-utca) 

- Eutárjárat mindennan 
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Szabados Pál 
huszonötéves jubileuma 
(Egyik szatmári 

hogy Szabados Pál, a köröszutcai róm. 
kath. elemi iskola igazgató-helyettese hus 
szonötévi tanitói jubileumához érkezett. A 
magyar tanitóság egyik elismerten legkiz 
válóbb pedagogusa Szabados Pál, akiz 
nek keze alól az elmult negyedszázad alatt 
ha évente csak ötven tanitványt számia 
tunk is, másfélezer gyermek került ki, 
tőle tanulva meg a betüöltés nehéz mes- 
terségét. 

Szivesen emlékezünk meg minden ale 
kalmat felhasználva a magyar tanitóságz 
ról, amely mindig a legmostohább anyagi 
viszonyok között legnagyobb szolgálatot 
tettek és tesznek az általános emberi kulz 
turának és elsősorban természetesen a 
nemzeti müvelődésnek. És ezek között, 
mint a kitünő tanitó-mester egyik példaz 
képe Szabados Pál, aki kiváló ember első 
életnekzindulását irányitotta szakavatott 
kezekkel. Kora fiatalságától, a szatmári 
tanitóképző elvégzésétől kezdve tanitója 
jelenlegi iskolájának és azóta tevékeny 
részt vett nemcsak a kath. hitéletben, haz 
nem mint kitünő stiliszta irásaival pedaz 
gogiai és egyházi lapok mellett, a napiz 
lapokat is felkereste. 

Rendes munkatársa volt a Tiszán: 
tulenak és életének egyik fénypontja az a 
riport, amit a háboru alatt, melyet végig 
küzdött, Görz bombázásáról irt s amelye 
lyel, bár nem pályázott az Az Est ezer 
koronás pályadijára, mégis hivatásos ujz 
ságirók riportjaival szemben, pályázaton 
kivül is neki itélt és küldött a lövész- 
árokba az Az Est szerkesztősége. Jellemz 
ző Szabados Pálra, aki itthon szűkös viz 

hogy 
az Az Est ezer kororáját a vak katonák 

alapjának adományozta, valamint azt a 
100 koronás pályadijat is, melyet az alkoz 

hol ellenes mozgalom zsürije itélt neki 
egy cikkéért. 

A bajtársi együttérzésnek mélységes 
kifejezése volt ez a két adomány, a löz 
vészárok lelki benyomásainak, melyekről 
a pályanyertes riporton kivül még sok 
szép tudósitásában számolt be a budapesti 
lapok s a Tiszántul hasábjain. 

Megalakulása óta főmunkatársa az 

és mint titkár, jegyző tölt be bizalmi álláz 

életében. A mély katholikus érzelem nála 
ccsaládi tradición alapszik, unokaöccse 
Fetser Antal volt nagyváradi nagypréz 
post, jelenlegi győri püspöknek. 

Értesülésünk szerint pályatársai és 
barátai huszonöt esztendős tanitói müköz 

méltó ünneplésben 
részsitik Szabados Pált és ez ünnepséghez 

tsatlakozik a Kath. Népszövetség, melyz 
nek egyik legbuzgóbb hivatalnoka 
egész nagyváradi kath. társadalom. 

mrCosmulza szanalóriuma 
tuj-Kozsvar, Fellenvár 

Belgyógyászati és könnyü idegbete- 
gek részére, különös tekintettel a lég- 
zőszervek megbetegedéseire. A sza- 

natórium a fellegvár tetején fekszik, 
gyönyörü kilátássai a gyalui havasokra. 

FÉRFI 

ujságból olvassuk, 

Örszem cimü kath. hitbuzgalmi lapnak 

sokat a katholikus társadalmi egyesületek 

z l 
és az 

Mudern berendezés és ülatellas llel 

FEHÉRNEMÜEK 
óriási választékban 

HARISNYÁKNAGYONOLCSÓN 

Nhova a magyarok 
meghalni mennek 

Nyolc hónapig küzdöttünk a délamecz 
rikai kivándorlás ellen. Nemrégiben pedig 
megirtuk, hogy most már csökkent a déla 
amerikai, braziliai kivándorlás, mert az 
erdélyi magyarsághoz a kivándoroltaktól 
érkező levelek meggyőzték az emberek 
tömegeit, hogy emberkereskedők kezébe, a 
biztos halálnak, nyomoruságaak szolgále 
tatják ki a provizióra dolgozó ügynökök 
őket, gyermekeiket. A délamerikai, braz 
ziliai kivándorlás tehát csokkent, azonban 
a kivándoroltató társaságok uj furfangot 
találtak ki az emberek csábitására. Mikor 
ugyanis látták, hogy csak Északamerikába 
hajlandók menni a munkástömegek, ahova 
tudvalevőleg nem lehet beutazni, mert 
szigoru törvényekkel zárták cl a bevánz 
dorlók elől az Unió területét, azzal a mez- 
sével áltak elő az ügynökök, hogy 

Cubába, vagy Havannába 

utazzanak, mert onnan könnyen lehet át- 
menni az Unió területérc. Felesleges maz 
gyarázni, hogy ez is csak lelketlen trükk, 
mert ugy Cuba, mint Havanna megélhez 
tést nyuijtani nem tud és onnan csak igen 
keveseknek sikerült átszoökni a határon, 

ahol most az Unió hatalmas rendőrszer- 
vezettel gátolja meg a szökevények utját, 
vagy előbbeutóbb elfogják és vissza vi- 
szik. 

Arról szó sem lehet, hogy valaki Cue 
bából, vagy Havannából utlevelet kap- 

jjon az Unió területére. A kivándorlási 
ügynökök nagyon jól tudják ezt, azonban 
őket a hajójegyet váltó utasok száma sze- 
rint fizetik, tehát a legképtelenebb mez 
sékkel kecsegtetik az erdélyi népet és a 
fiatalságot. 

Itt közlünk ismét egy levelet, amelyet 
Bornemissza vármegyei tisztviselő 
Béla nevü fia küldött szüleinek. Rövid lez 
vél ez, de végtelen sokat mond. Bornem- 

issza Béla pincér volt Nagyváradon és 
nem kivánható tőle, hogy részletesen isz 
mertesse a havannai magvar kivándorlók 
helyzetét, de amennyit megir belőle, az ele 
keseredésnek és a nyomoruságnak olyan 
képe, amelyy meggondolásra kell, bogy 

késztessen mindenkit, aki az OÖceánon 
tul akarja meglelni boldogulását. 

Ime a levél: 
924. Jun. 14. 

Kedves szüleim és testvéreim! 

/A nyomoruság hazájából irom talán 
már az utolsó levelem, az Isten bár csak 

ne engedte volna elérnem azt, hogy Haz 
vannát megláthassam. Már az 52dik nap- 
ja vagyok itt, de ez már több, mint odae 
haza 10 év. Az összes pénzem elment, 
munka nincs, beteg vagyok, kórházba kell 
mennem, mert a szállást sem tudom fizet- 
ni; ma csak egy darab kenyeret ettem, a 
kezem reszket, irni alig tudok. Haza nem 
lehet menni. Nagyon sok magyar ember 
válik itt meg az élettől. Kedves szüleim, 
bocsássatok meg, bolond voltam, hogy ott 
hagytalak benneteket, keserves dolog ott- 
hagyni a szülei házat, de nehogy azt gon- 
doljátok, hogy csak én nem tudok meg- 
élni, mert sok magyar van, aki szeretne 
akármilyen módon haza jutni. A román 
konzulnál voltunk vagy 3100-an magyaz 
rok, de azt mondta, hogy nem tud segi- 
teni, csináljanak azt, amit akarnak. Kedz 
ves testvéreim, nehogy egyszer is gondola 
jatok arra, hogy ott hagyjátok hazátokat, 
mert inkább lennék Romániában katona, 
mint Cubában gazdag ember. A nagy me- 
legtől tele van a testem sebekkel, a lába- 
mon alig állok. Szóval nem is lehet elbe- 
szélni, hogy milyen borzalmas itt lenni. 
Kedves szüleim, mondjátok meg Fodor- 
nak, hogy tegyen le a szándékáról, inkább 
menjen Párisba, ott megkereshet 30 franz 
kot naponta, mert aki Havannába jön, az 
elevenen el van temetve. Ezzel nem pa- 
naszkodni akarok, csak megirni az igazat. 
Kecdves szüleim és testvéreim, ne irjatok, 
mert én nem tudom, hogy hol leszek, fez 
leitsetek el, mert én szereztem magamnak. 
Az utolsó dolláromból 2 napra kifizettem 
50 centet lakásra, 15 centér vettem kenyez 
ret, 9 centér bélyeget, marad még 20 cene 
tem és aztán készen vagyok a világgal. 
Levelet ne várjatok, mert nincs pénzem. 
Csókolom Tilda és Lujza néni kezét, tisze 
telem Csordásékat és minden ismerőst. 
Kedves Zolti bátyám a 15 dollárod nem 
tudom megküldeni, rosszul jártam az 
utammal, majd megfizeti az Isten. Két 
nap alatt négy magyart temettünk el. 
Csókollak mindnyájatokat, gondoljatok 
néha reám. Isten veletek cs. Béla. 

6 személyes porcellán, 6 személyes 

ezüst étkező szerviz. Reg. Ferd. 

(Rákóczi)-ut 30 sz. jobbra, Szász. 

! Turnatoria delier siiahrica de masiai s. a. Oradea-Mare 
s. Harántgyaluk (Saaping) 8 

Furógépek 
s Hydraulikus prések 
Is Olajgyárló berendezések 

Fogaskerek marások 10004(0g s E 
Iransmiss ók, függőgyámok és csapágyak 5 

9 Mindenfajta vas- és femöztes. 

Nanyváradi Vasönlőde és Gépnyár Részvénytársaság 

fehérnemüeket rendelésre a legszebb kivitelben készitek 
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asztalos munkakat 
a legegyszerübb kiviteltől a legdiszesebb ki- 

viteig jutányos árak mellett készitek. 

BOGVYE ANTAL asztalos 
Strada Cuza Voda (Szacsvai-utca) 63. szám. 

I lenleljesehb komlori 
az amerikal kormány gőzhajóin. 

Az United States hires gőzösein az utasok min- 
den komfortot és a legfigyelmesebb kiszolgálást ta- 
lál. A harmadik osztály kabinjoi tágasak, tiszták, 
szellősek, kényelmesek es izlésesen berendezettek. 
Kitünő és változatos konyha. Udvarias tisztek és le- 
génység, különösen előzékenyek azokkal szemben, 
ákik először utaznak Amerikába. Rendszeres utazás 
Brémából Southamptonon, Cherburgon át Newyorkba, 

. 

Kérjen - dijmentesen - képes 

prospeotust és hajólistát. 

UNITED STATES LINES 
Vezérképviselet Románia részére: 

MERCUR BUCAREST, Calea Mosilor51, TEMESVÁR 
Hunyadygasse 8. CZERNOWITZ, Liliengasse No. 15 

aszób! 
8.féle zamatu pörkölt 

egga kávéi 
izre utánoz- 
hatatlanok! 

/ Medgyesi szalámi 
kilója Lei 160.- 

1 doboz szardinia 
Lei 15.- Valódi 

Z Málnaszörp kilója 
' Lei65.- Friss tea- 

vaj, Akácméz, 1 k. 
Mazsola Lei 64.- 
Málnási szikulia és 

' Mária, Szalvator, 

Karlsbadi, Paptamási, Igmándi friss töltésü 
ásványvizek, és karisbadi só. Cukorka és 
csokoládé osztályomban a legfrissebb bon- 
bonok bel- és külföldi gyárakból, füszer havi 
bevásárlásnál 50/o rabat. Süveges, kocka. 
kristály és porcukor, szalicil, hólyagpapir, 

áo Mszódinál, Sas-Balola árakban 

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
M
 

Irodabulorok, 
mrkelták 

rt. Oradea-Mare Strada 
Clujului 117. Teleton 279. 

I manótiy műbutor és parkettgyár 

vvvvVvvV 

Ha van! 
törött, öntött-vas, réz, aluminium és bármi- 

íven fém alkatrésze, ugy forduljon 
bizalommal az 

Orley és fiedler 

heggesztő-telephez 

Strada Sztarovecky-utca 25. 

ajánlatért, mert ott felelősség mellett a leg- 
pontosabban és legolcsóbbért készitik el. 

ta 
osoRe 
BENTERICE 

SLANCHITus DENTS 
PROTÉGE ÉMAIL 

F e dő k fürdődresz 
urdosapka herisnya 

ernyők, fehérnemüek. nyakkendők, csipke, szallag, 
himzés, gombok, cérnák legolcsóbban 

Szenszki Miklós-nál 
Sas-passage (Tarsollyal szemben) 

Még minden drága- 
Figyelem ság dacára Figyelem 

a legolcsóbb és a legfinomabb ruhák csak 

31 készülnek Váradi 
Schreier-nél Zsigmond-utca2. 

Uj manométer érkezett 
2 ezen megbizható müszer már 380 

leutól kezdve kapható. Villany- 
körte 1 minden feszültségre és 
alakban. Telefongép és alkat- 
részek ab raktár Oradea-Mare 

eleotromeohanikus Str. Cosbuo 
(Szalárdi-utoa) 9. szám. Rajz Endor 

Gvermeksokni, 
trikó, harisnyval 

keztyü, csipke, szalag, himzés, rövidáruk. ; 
Olcsó árak! Szabókellékek. Olcsó árak! 

Kék k Csillag Aruház 
Piafa Unirii, volt Szt. László-tér 

Lanz gőz és molor 

cséplőgépek 
minden nagyságban, mezőgazda- 

sági motorok, aratógépek 

raktárról azonnal szállithatók. 

Uzinele lLanz 5. I. 
Bucarest, Sírada Baflisfe 14 bis. 

Dr Szegő Kálmán szanatóriuma 

. 

Abbáziában 
Erősitő - edző - hizlaló - diátkurák. 

Rythmikus szabadlevegő gyógytorna. 

Gyermekek 7 éven felül kiséret 
nélkül is felvétetnek. 

njeciorok, vizfolatlyuk, 

áteresztőszelepek, sarokszele- 

pek, kutszivaiftyuk nagyrakfára 

„étaőil 
Gépek és felszerelések lerakata :: 

ORADEA-MARBE :: NAGYPIAC-TÉR 
Telefon: 16-86. szám. Táviratoim: ,„STABIL" 

z 

ér 

új 

.. platinát, törmellék aranyat és 
Brilliánst, ezüstöt magas árban veszek. 

KOHN HENRIK ékszerész 
Strada Avram Janku (volt Kossuth Lajos-utoa) 7. sz. 

Fehérnemüvarroda 
Pável-utca i8. 

Férfi iingek elsőrendü kivitelben készülnek. 
Dusan csipkézett női fehérnemüek beendlizve 

gomblyukkötést nagy gépen és csipke beendlizést 

gépen olcsón vállal 

A KOLOZSVÁRI 

CZELI 
SÖRFŐZŐDE 

viLÁGoS 

a közönség 
legkedveltebb itala 

Főraktár Nagyvárad és vidéke részére Gilányi-utca 57. 

ülas lnka fó] 
szakszeri üttöket 
javilása a 

legjobb 

eó 
Ú készit 

Bernácsik Józsei rézmüves s.ge 

" . 

Galvanizálás 
oxidálás, nikkelezés és rézzel való ötvözés alegelőnyö- [ 

sebben és a legszebb kivitelben. mindeféle tárgyakat, 

vállal az 

Esütomán olaszvilamnskészttélekern 
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Értesités. 
Van szerencsénk b. vevőközönségünket ez 

uton kiértesíteni, hogy Pfiagner Viktor utazó 
szolgálatunkból sikkasztás miatt még április 
nóban elbocsáttatott. 

„ELECTRICA" 
Műszaki Vállalat, Timisoata, 

Bulev. Reg. Ferdinand Lloydsor. 
1094 

Értesitem az igen tisztelt vevőközönséget, 
hogy édes apám elhalálozása után is 

erhardl és iia cér 
alatt vezetem tovább Str. Printul Carol (Szi- 
lágyi Dezső-utca) 1. szám alatti üzletet. 

Az eddigi lelkiismeretes és pontosmun- 
káról, valamint szolid kiszolgálásról az igen 
tisztelt vevőközönséget biztositom és kérem 
továbbra is a cég iránti bizalmat. 

Kiváló tisztelettel : 

Gerhardt László 

ujdonságok a Hegedüs Hirlap- 

iroda zenemü osztályában. 

HETI MUSOR: 
Vasárnap délután: Bucsukeringő, Telnay Andot 

vendégjátékával, mérsékeit helyárakkal. 

Vasárnap este: Kék pastakocsi, Toinay Andor 
vendégjátékával, rendes helyárakka!, bérleten kivül. 

Hétiő: Szegény-gazdagok (Fatia Negrea) szin- 
mű uidonság 1-ször, bérleten kivül. 

Kedd: Szegény-gazdagok (Fatia Negrea) szinmü 

ujdonság 2-szor, B) bérlet 130. szám. (Utolsó bér- 
letszám.) 

Szerda: Antónia, ujdonság 8-szor, bérleten 

kivül. 

Csütörtök: Müvészest, Rozsnyai müűvészpár 
fölléptével, premier helyárakkal. 

Péntek: Müvészest, Rozsnyai müvészpár fel- 

iiéptével, premier helyárakkal. 
Szombat d. u.: Sztambul 

nelyárakkal. 
Szombat este: Három grácia, ujdonság 1-ször, 

premier helyárakkal, bérleten kivül. 

Vasárnap d. u.: Mintha álom volna, mérsékelt 

helyárakkal helyárakkal. 

Vasárnap este: Háromi grácia, ujdonság 2-szor. 

premier helyárakkal. 

Héttő: Három grácia uidonság 3-szor. 
A hét összes előadásaira már vasárnap reggel- 

től meg lehet váltani a jegyeket a szinház pénz- 

táránál. 

rózsáija, 

- sSzegény-gazdagok. Hétiő este lesz a benü- 

tató előadása Jókai Mór és Hevesi Sándor nagy- 

szerü szinjátékának, a Szegény-gazdagoknak, mely- 

nek iőszerepeit Jósika, Gellért, Benes, Kiss Gyu- 

láné, Kőrösi Juci, Pogány Janka. Hatsányi, lóth, 

Höldes, Sorr, Madas és Galambos játszák. E het 

képből álló szinjátékot Tóth Elek rendezi. A Sze- 
gény-gazdagok hétfőn bérleten kivül, kedden B) 

bérletben, az utolsó bérletszámban kerül sziunre. 

szi érdekessé a szinház e két napi misorát. Rozs- 

nyaiék, akik az egész világ nagy szinpadiait be- 

Dal, Vánc, Operett 

mérsékelt 

A Reczsnyai müvésztrió fellépte. Csütörtökön 
és pénteken este egy csodás müvésztrió iöllépte te- 

járták és mindenütt fényes sikert arattak, itt is, 

egész biztosan nagy közönség előtt io
gnak felépni. 

Csodás táncok, magánszámok, humoros zenci mu- 

tatványok és a 0 éves kis Rozsnyai u művészi 

produkciója. ezenkivül a szenzációs toalettek teszik 

érdekessé a csütörtök és péntek esti műüsort. 

Külön érdekessége lesz e két nap müsorálak 

még az is, hogy több humoros és kacagtató kis
 tré- 

ják között bemutatia a szinház Tabéry Gézának, 

a kiváló irónak egy kis blüettjét, melyben Gel- 

lért Irén, Harsányi és Földes játszanak. E 

két előadásra a jegyeket premier helyárral áru- 

Három grácia. Szombaton este lesz a bemu- 

tató előadása a Három grácia, Lehár operettének, 

melynek tőszerepeit Zilahi, Biczó, Kertész Manci, 

Borovszky, Misoga, Galambos, Berengh, Vigh ját- 

szák. A szinház igazgatósága pazarul állitia ki e 

táncos operettet, mely tele van szebbnél-szebb 

táncoldkal, melyeket Horváth Marietta és Misoga 

tanitanak be. Különösen nagy és gyönyörü feladat 

jutott Zilahinak és Misogának, akik egész este 

táncaikkal, énekükkel és bohózatos játékukkal ál- 

landóan derültségben iogiják tartani a Három grá- 

cia közönségét, de a többi szereplők is, Biczó, 

Kertész, Borovszky, Galambos, Viga mind nagy- 

szerü szerephez iutotak, ugy, hogy méltán elmond
- 

hatiuk, hogy a Három grácia lesz az idei szezon 

legnagyobb slágere. Az élő étlap, a hinta, az apacs- 

tanya, mind-mind olyan különleges és vonzó lesz, 

hogy e nagyszerü operett előreláthatólag hosszu 

ideig marad a szinház műsorán. A Három grácia 

elsa előadásat premier helyárak mellett kerülnek 

szinre. 

sep
 

Szőnyeg ocassió 
sikerült megvennem egy tétel 

gyönyörn, szép kisebb-nagyobb 

valódi perzsa szőnyeget 
melyeket olcsóárban elárusitok 

Sternberd I. régiségkereskedő, Kishidfő 

enzmssmamg 

É É 

i í 
í 

A 

lomhoz tőkével rendel- 
kező csak molnár-gé- 
pész család társul ke- 
restetik. Bővebbet: 

Weisz Laics Oradea-Mare Füzes-u. 69
 

Ötjáratu modern 

2.3 szobás modern 

lakást, 
lehetőleg központban keresek. 2-3 évi 

bért előre is kifizetek. Cim a kiadóban. 

oemeezérezsáraze mzssalas 

Fomos a kereskedővilájuak! 
Ezen az uton hozom a t. vevőközön- 

ségnek tudomására, hogy a „FPRITZ sSOHULZ 

jun A G. Leipzig" cégsegesvári lerakatát és 

képviseletét 1924. junius 15-én feloszlattuk. 

Abban a helyzetben vagyok, hogy a 

„Eohia", „Giohus Pulzexiraki 
stb. tetszés szerinti mennyiségben az 

„AU! MIKADO" cég Czernovitz 
Pliata Unirei Nr. 2. raktáráról tudom azon- 

nal szállitani. 

jJoOACHIM SPINNER 
Wien III., Landsír. Haupisír. 73. 

a Fritz Schulz jun. A. G. Leipzig 
vezérképviselője. 

szs 
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Üzletnelyiség 
Piata M. Viteazul Nagypiac-tér közelében ol- 
csón, sürgősen átadó. Lakás 3 szoba, elő- 
szoba, fürdőszoba és mellékhelyiségekkel, nagy 
kerttel E-10 évi időtartamria elutazás miatt 
sürgősen átadó. Elcserélném Olaszi központ- 
ban lévő 3 szoba, fürdőszobás lakásomat 

hasonlóval, lehet Újvároson is. Esetleg rá- 

fizetéssel! Házak beköltözhető lakásokkal, 

szőllők, földbirtokok, lakások vétele és eladása. 

Szalon-garniturák, ebédlők, hálók, szönyegek, 

óőrák, stb. olcsó áron eladók. UÜtlevelek vizu- 

moztatását vállaljuk. 

„ARDEAL- roda, 
főposta mellett. Telefon szám: 203. 

Tengerentüli hailóstársasás 

altalmas helyiséet keres 
a központban, esetleg egy erre vonat- 

kozó kombinációt. 

Cimet a kiadóba kér. 

pályázati hirdetmény 
Oradea-Mare Város Villamosmüve 

ezennel nyilvános pályázatot hirdet 200 

vagon, 2000 tonna 1922. évi vágásu I-a 

minőségü száraz, görcs-és korhadásmen- 

tes bükk vagy cserhasáb tüziia szállitá- 

1902 

sára, legfeljebb 150/ doronggal. A mennyi- 

ség pontos ellenőrzése céljából a dorong- 
fa külön kocsikban szállitandó. 

Az igazgatóságnak jogában áll a le- 

szállitásra kerülő negy görcsöket, vagy a 

kazán tüzelésre alkalmatlan anyagot a 

szállitó rendelkezésére bocsájtani. 

A kocsik kiállitásáról a szállitó tar- 

tozik gondoskodni. 
AZ igazgatóság kivánságára az ajánlat- 

tevő tartozik az ajánlat végleges elloga- 

dása előtt 5 vagon hasábiát és 1 vagon 

dorongfát próba céljából 8 napon belül 

leszállitani. A leszállítandó összes mennyi- 

ség a próbaszállitmánnyal azonos kell, 

hogy legyen. 
Az igazgatóség fenntartja az Oradea- 

Mare-Obor állomáson való uútánmérlegelés 

jogát s az esetleg hiányzó mennyiség 

ellenértékét a számlából levonja. 

Szállitási határidő 5 hónap. A szálli- 

tás egyenletesen cka hetenkénti 10 vago- 

nos részletekben történjék. 
Amennyiben a szállitó a szállitási fel- 

tételeket be nem tartaná, az igazgatóság- 

nak joga van a megrendelt famennyiségel 

a szállitó terhére napi áron bárhonnan be- 

szerezni. 
A Hzetés utólag történik, az eseten- 

ként leszállitott mennyiségek átvételétől 

számitott 90 napon belül, minden kamat- 

megtérités nélkül. 
A ftél '-os bélyegilleték az állam- 

számviteli törvény értelmében a szállitót 

terheli. 
Az igazgatóság az ajánlatok közül 

szabadon választhat, sőt áz összes aján- 

latokat visszautasithatja. 
Az ajánlatok a Villamosmű vártéri 

irodájában legkésőbb f évi julius hó 15-én 
d. e. 11 óráig nyujtandók be. 

Oradea-Mare, la 5 Iuuie 1924. 

Az Oradea-Marei Városi Villamosmű 
igazgatósága: 

Bazilii Mihály s. k. 

Perfeki fényképészi 
labaratoriumunkba azonnal fel- 
veszünk. Hasonló alkalmazás- 
ban müködtek előnyben része- 

sülnek. - Jelentkezés: 

Borian üilm sas-passage I emelel 

A világ összes metropolisaiban Két árvaóriásisikerrel ment 



20 NAGYVÁRAD 1924. julius 6. 

A legkisebb biír. 

detes ara 30 ANAGYV 
Oktatás * 24 Alkalmazás as Adás-vétal 

200 iel egész francia nyári 
kurzus, iskolai előkészi- 
téshez, ugyanott francia és 
angol társaigás. Gábor, 
Stc. Cuza Voda (Szacsvay 
utca) 68. : 

Mindenest, ki önállóan jól 
főz keres Lángné, Bulev. 
Regele Ferdinand (Rákó- 
czi-ut) 86,, II. emelet. Je- 
lentkezni d. u. 4-5 óráig. 

698 

Egyetemi hallgató közép- 
iskolai tanulóknak tanitá- 
sát a szünidőre elvállalja. 
Cim a kiadóban. 747 

Érettségit tett diák és ok- 
leveles fanitónő liceum és 
polgári iskolai tanulók ta- 
nitását elvallalja. St. Sig. 
Váradi (Szaniszló) Ne 

Uj falálmány! 
áriási meglakarilás ! 
A legrövidebb kettős 
könyvvitelt (Kétköny- 
ves) tanit és bevezeti 
mindenféle üzemben. 

olcsón. 

DONAT 
Gojdu (Beöthy Ödön -u 30, 
Ugyanott gép-, gyorsirás 

nyelvek, stb. 

LAKÁS 
bejáratu Keresek külön 

szobát (butor nélkülilehe- 
tőleg központban. - Cim 
a kiadóhivatalban. 

Kétszobás lakásokat, egy- 
szobást, cseréket, butoro- 
zott szobákat azonnalra 
ajánlhatok. Házakat, sző- 
lőket, üzfethelyiségeket, - 
műheélyeket: Balázsnénál, 
Str. N. lorga (Zöldfa-utca) 
21. Telefon : 815. 741 

Különbejáratu szoba, kony- 
hás lakásom kiadnám sze- 
rény igényü fiatal párnak 
vagy két nőnek. Ajánlato- 
kat a kiadóba kérek „La- 
kás" jeligére. 733 

1 szobás konyhás lakás 
butorral eladó sürgősen. 
Ára 3500 lei. 5 évig nem 
kell házbért tizetni. Cim a 
Hegedüs Halapirodában 

2 

aMagait 
a árban 
al veszek 
brilliáns, arany, ezüsték- 
szereket és disztárgya- 
kat, töredék aranyat, 
ezüstöt, arany szájpad- 
lást, arany és más ha- 

mis logakat, 

Freund Benjámin 
ékszerész, Nagyvárad, Calea 
RegeleFerdinand(Rákóczi-ut) 
11. Széchenyi-szálló épület. 

Ékszer elcső áron kapteió. 

Bular- 
kiárusitás 

Hálószoba sodronyok, mat- 
rácok, két drb antik könyv- 
szekrény, két drb iróasz- 
tal, nagyon szép szalon- 
garnitura székek stb. mig 
a készlet tart, jutányosan 

eladók / 

Tonknáil 
Strada S. F. Ladislau 

4 Levelezőt önálló munka- 

ienő-Erdőhegy. 

Megbizható inteligens ma- 
gyar leány cs csemőhöz 
vagy kisgyermekhez ajánl- 
kozik, hosszu gyakorlata 
van a gyermekgondozás- 
ban. Csak is intelligens 
uricsaládhoz megy. Virág 
Mária Margitta, Matház- 
utca. 727H 

Molnár segéd azonnali be- 
lépésre kerestetik. Wein- 
berger malom Alesd. 738 

Állást keres ok eveles óvó- 
nő gyermekek mellé, ház- 
tartásban segédkezik. Cim 
a kiadóban. 740 

Jobb uriházhoz ajánlko- 
zom főzőnőnek vagy ház- 
vezetőnőnek. Cim Strada 
Uliului (Varju-utca) 21. 742 

erő, perfekt román-német 
nye vtudással, több évi ke- 
réskedelmi-irodai gyakor- 
lattal, mielőbbi belépésre 
keresünk. Niszel és Faragó 
gyarmatáru-kereskedők - 
Oradea Mare. 750 

Önálló jó főzőno állást ke- 
res Bunyitay-Liget Strada 
Florilor (Virág-u.) 1. 752H 

Német kisasszonyt kere- 
sek azonnalra 2 és féléves 
fiamhoz, Lindenfeld Lajos 
Bihardiószeg. 719H 

Megbizható mindenes le- 
ány kis családhoz felvéte- 
tik. Str. Szigligeti-utca 3. 
ohn. 737H 

Főmolnárt keresek szere- 
lés alatt álló 3 waggonos, 
automatikus berendezésü 
kereskedelmi és vánmima- 
lomba azonnalra, vagy 
augusztus 1-re. - Csakis 
józan életü szakképzett 
egyénekkel és csak sze- 
mélyesen jelentkezőkkel 
tárgyalok. - Akik az ál- 
lást azonnal elfoglalhatják 
előnyben részesülnek. - 
Schillinger Sámuel, Kis- 

760 

Legkényelmesebb a 

Zsoké 
fürdősapka 
fürdőoipő 20 leitól, ridicü- 
lök, séta botok utazó ko- 
sarak, cölni vizek, szap- 

panok, ajándéktárgyak a 
legolcsóbban 

Szabó 
férüáruházba 
Sas-passage 42. 

AaataAAAAAAanAA 

Oicsó világos tölgyfa- 
hálószoba és fehér 

hálószobák és konyha- 

butorok 
kaphatók. Mindenféle 

asztalosmunkát olcsón 

válla ok. 

Száraz Miklós 
műaszialos 

Str. Ladislau (Körös u.) 

48. szám. (Körözs-utoa) 32 

vevvéve 

Eladó beköltözhető magán- 
ház csinos kerttel s külön 
baromfi udvarral. Strada 
Leagunului (Bölcsőde-u.) 
8. szám. 733 

Perzsaszönyegek, külön- 
féle, nagyon szép kézi- 
munkák eladók. Szász 
Anna, Bulev. Reg. Ferdi- 
nand (Rákóczi-ut) 30. - 
Jobbra. 603H 

Eladó alkalmi árban 1 mil- 
lió faj szőlő oltvány: Por- 
to altoi, Riparia, Bortalis. 
M. Marcoci, Str. Nicolea 
Zsiga Lukács György) utca 
5. délután 12-3-ig. 467 

Eladó nagyon szép kézi- 
munka stórok, függönyök, 
abrosz szalvétávai, miliiók, 
zsebkendők, aranyteritő, 
montirozatlan diványpátna 
file csipke és betét, álló 
lámpához szép ernyő. - 
Reg. Ferd nand (Rákóczi)- 
ut 30. jobbra Szász. 621 

Bizományba elfogadok por- 
cellánt, kézimunkákat, fe- 
hérnemüt. Szász, Rákóczi- ; 

623 H. ut 30. jobbra. 

Szép vitrint megvételre ke- 
resek. Cim a Hegedüs 
Hirlapirodában. 579 

Házak eladók. Házeladás, 
megbizásokat vállalunk. - 
Kölosönőket megszerzünk. 
Magánpénzeket, jutalékkal 
kihelyezünk. Adásvételi R-t 
Parcul Traian 12. Ertesités 
délután. 5 

Terje község határában 49 
holdas birtok házzal jutá- 
nyosan feladó. Értekezni 
Aradului(Aradi-ut) 1. 718H 

Eladó Érmihályfalván ma- 
gánház (5 szoba, 2 kony- 
ha, mellékhelyiségek, nyu- 
godt megélhetést biztositó 
vállalattai 500,000 Leiért. 
Cim a kiadóban. 712 

Román Kötegyáni vasuti 
állomástól pár percnyire 
levő határmenti 240 h 1- 
das birtok tanyai épüle- 
tekkel és idei takarmány- 
nyal haszonbérbe kiadó, 
ez év szeptember 1-től. 
Ertekezhetni dr Gheorghiu 
Rojin, Bunyitay Liget-u. 6. 

631 

Vizimaiom 8 holdas te- 
rülettel, elsőrendü pénz- 
befektetés, nyaralónak ki- 
tünően alkalmas, jutányo- 
san eladó. Cim Metropol 
szálloda portásánál. 755H 

Eladó Olasziban nagyjö- 
vőjü sarokház beköltöz- 
hető lakással százötven- 
ezer leiért. Érdeklődni : 
Str. Horticultorilor (Ker- 
tész-utca) 12. sz., házigaz- 
dánál. 744 

Hálószoba berendezés, va- 
lódi matt, eladó. tr. Ho- 
dossy Miklós-u. 10-a. 746 

Világos hálószoba kom- 
plett eladó. Cim Hordó és 
Faáru, Össi-tér. 748 

Parkszállóban eladók: Vas- 
reddőnyös üzletajtók, vas- 
reddőnyök, napellenzőszer- 
kezetek, ablak zsaluziák, 
ajtók, áblakok, vaságyak, 
vasmosdók, fürdőkazán, 
udvari kut, 120 szék, do- 
bozok ládák, hódfarku cse- 
rép, épületfák. 753H 

villany világitás, eladó. - 

Luxus-autó alig használt, 
20 HP. „Aga gyártmány, 

Braun, str. Gen. Mosoiu 
14. szám. 734 

Jókarban levő iróasztal, 
üveges szekrény, ebédlő- 
kredenc, kézi festmények 
eladók: Str. Nicolae Zsiga 
(Lukács György utca) 

Jókarban lévő gyermek- 
sport kocsit keresek meg- 
vételre. Cimeket a kiadóba 
kérek leadni. 739 

üÜzletberendezés füszer és 

Egy szó ára a le 
vastag batüs ő jst 

* Különfelék e 

Plissó és gouyré munkák 
rendkivül olcsón készülnek 
Str. Alexandri (Teleki u.) 
22. sz, a kapuval szemben. 

Utievél, bérlet és bármily 
igazolványhoz szükséges 
fényképek, Nagyvárad te- 

rületén legolcsóbban, 20 
leitől kezdve készülnek 
Zenker fényképésznél, Sír. 
I. C. Brafianu (Szaniszló- 
utca) 25. Felvételek este 
fél 8-ig. 

rövidárunak megfelelő sür-[ 
gösen, ugyanott egy szép 
nagy és modern cukrász- [ 
kemence eladó. Cim Met- / 
ropol szálloda portá né 

Szállodai, kávéházi beren- 
dezést keresünk. Szállodai 
használt féregmen es, de 
jókatban levő berendezés- 
ről kérünk részletes aján- 
latot árak közlésével. Cim: 
Intreprinderea Generalá 
Sighetul-Marmatiei (Mar- 
marossziget) Pálatful Re- 
doute 7. leleton 222. 749 

Eladó magánház Str. Ker- 
tész 19. szám alatt nagy 
kerttel, 1 szoba s mellék- 
helyiségekből álló, elfog- 
lalható lakással. Istálló, 
kocsi-szin. Értekezhetni 
dr Kertész Ferenc ügyi 
védnél Str. Bratianu (Sza- 
niszló-utca) d u. 3-6-ig. 

761H 

Kovászna-fürdőn, Baia Co- 
vasna Hotel „Transilvania" 
szálloda, étterem, kávéház, 
berendezéssel vagy anél- 
kül elköltözés miat!, ked- [ 
vező fetételek mellett sür- 
gősen eladó, vagy hosz- 
szabb időre bBérbeadó. 
Ara berendezéssel 450.000, 
üresen 350.000 lei. Bér- 
összeg 55.000 lei évente. 
Készpenzszükséges 200000 
lei. Csak személyesen tár- 
gyalok 731 

Eladó Strada Cuza Voda 

Zöngora elsőrangu eladó 
és bérbezdó. Kálvária-utca 
20. emelet balra. 764 1 

Olosó női teniszrakett el- 
adó. Reg. Ferd. (Rákóczi- 
ut) 30. Szász. 763H 

ismet magas arban 

VESZEK 
ARANY 
EZÜSI 
és orilliáns tárgyakat 

KLEIN 
ekszeráruház Avran lancu 
(Kossuth Lajos)-utca 4 szám 

Keresek 5-6 szobás 1-2 
lakásos házat. - Telefon 
délelőtt 572. Cim a kiadó- 
ban 764 

Eladó ház 110.0(0 Leiért 
Fecske-utca 3. sz. Érte- 
kezni Vitéz-utca 23. szám 

(Szacsvay-u.) 81. számu 
ház üzlethelyiséggel, egy 
lakással és égy 7 méteres 
hosszu istállóval. Érdek- [ 
lődni ugyanott. 765 

Üzlet átalakitás miatt 

olcsókiárusitás a 

D' OF-ban 
Fésük, illatszerek, bőr- 
ridikülök, nyugágyak, 
játékok stb. Bulevard 
Regele Ferdinand 16. 

BÁDOG0S 
és vizvezeték szerelő 

MÜHELYEMET 
MEGNYITOTTAM 
Elvállalok minden ezen 
szakmába vágó mun- 
kákat jutányos árak 

mellett. 

FIőCRER M. 
Episc. Pável-utca 18 

Bider. ayer szalon garni- 
tura eladó. Str. Bratianu 
(Szan szló-u.) 28. 758H 

Egy modern hálószoba be- 
rendezés olcsón eladó. 
Berkovics-u 23. 757H 

Str. I. C. Bratianu (Sza- 
niszló u) 44. ház eladó. 
Erteke:ni ugyanott. 750 

200 hold földemet jó gaz- 
dasági épüldtekkel elcse- 
rélném magyarországi bir- 
tokért, vagy örökáron el- 
adó, esetleg bérbe is adom, 
vagy feles mungára. Érte- 
kezhelniBorosLászlóárva- 
gyámnál Nagyszalonta. 

736H 

Lámpaernyők izléses kivi- 
telben, legjutányosabban 
készülnek Sánc-u. 11. alatt. 

754H 

Kiadó Olasziban, a város 
közepén istálló négy lóra, 
nagy kocsi-szin, pince hu- 
zamosabb időre. Értekez- 
hetni reggel 8-10 óra 
közölt Sztaroveszky-utca 
6. számnál. 7 
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nyakkendők, keztyük, 
gombok, csipkék, cér- 
nák, gyöngyök nagy 
választékban, a legol 
csóbbanbeszerezhetők a 

Gutmana Chajem 
Sas-passage 

főbejárattal szemben 

Modern chamotte 
Fa 

kályhák 
különtéle szinekben raktá- 
ron, 2500 Leitől kaphatók 
valamint átrakásokat és 

javitásokat vállal 

Varga György 
kályhás mester 

Strada Berkovici No. 33. 

Jieal Batla" 
a legjobb cipőkrém 

180 grammos 
dobozokban 

Egy doboz ára 
Próba doboz 

Főelárusitó: 
Stern Miklós 

Veszünk 
butorokat, szónyegeket 

teljes lak- és iroda beren- 
dezéseket, Wertheim kasz- 
szát, zongorát, csillárokat, 
porcellánokat, régiségekei 
stb. Meghivásra házhoz 

megyünk. 

frenkel és fia 
Butor, szönyeg és régiség- 
kereskedők Str. Generzi! 
Mosolu ezeg Mihály) 

tca1. 

ne 
Arany ezüst gyémánt bril- 
liáns platinát és hamis fo- 
gakat magat árban bevál- 
tok. Órák ékszerek jutá- 
nyos árban kaphatok, - 
ugyanott mindenféle disz- 
tárgyak, szönyegek, por- 
cellánok és antik butoro- 
kat bizományba elfogadok. 

Weisz Lipót 
órás ékszerész és régiség 
kereskedő. Strada Avram 
lancu Kossuth-utca 18. sz. 

seseessesesesési 

Üijés 

Ee
 T

e 
tei

 ag
 v
 a

rm 
ae
 E
y 

azg
 te

y a
zg 

azy
 aa

g 
ey
 v
g 
e
 
n 

eg
 
a 
ss
 a
yn
 
z
g
 

E
N
B
I
E
A
Á
N
O
A
M
S
0
 

Va
oA
a 

Tu
I 

sa
aa
na
n 

m
a
s
m
a
m
a
o
m
 

használt 

kerékeárok 
gummik 
ezekhez mindenféle 
részeklegolcsóbbak 

varrógép és 
keréekpár 
javitó műhely. 

H. Eisenberger 
Piata M. Viteazul Nagypiao- 
tér 5, napi piacoal szemben 

onlzto 

aaemssemnm 
Hentes, vendéglős és házi 

jéegszekrények 
minden fajtában kaphatók. 

BEraun Arnold 
bádogos- és szerelő vál- 
lalkozó, Sirul Cerbilor (volt 
Szarvas-sor) 17. sz. alatt. 
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